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1. Hepeqeﬂb IIAHUPYEMBIX pPE3YyJIbTaToB oﬁyqe}mﬂ o JMCHUIIJIMHE, COOTHECCCHHbIX C

YCTAHOBJIE HHBIMH B 00pa30BaTeJ/IbHOM NMporpaMMe HHAUKATOPAMH 10 CTHKe HHSsI

[To uroram OCBOCHHSI TUCIMIUIMHBI OO0 YUYaIONIMICS JODKECH JOCTHYb CIIEYIONIMX PE3YJIbTaTOB

KOMIIE TeHII Ui

o0yueHus:
Kareropus ® opMupye masi Ko u Haume HoBaHue Pe3yabTarbl 00y4e HUus
(rpynma) KOMIle Te Huu4 (¢ HHIHKATOpPA 10 AMCUUILINHE
KOMIIe TeHImii" YKa3aHueM K0/12) JAOCTHKE HUS
(npu HATIMYMH KOMIIe Te HIIU U
OIIK)
Kommynuxayua VK-4. Cnocoben HVK 4.1. 3naem: ocnoguvie | 3nHaem OCHOGHblE

0CYUWecmeanamy 0e106y0
KOMMYHUKAYUIO 8 Y CIMHOUL
U nUCbLMeHHOU popmax
HA 20Cy0ap CmeeHHOM
sA3vike Poccutickoti
Dedepayuu u

UHOCMP AHHOM(bIX)
sA3vIKe(ax)

cospemenHble npuemvl U
cpedcmaa ycmHou u
NUCbMEHHO U KOMMYHUKAYUU
HA 20CY0apCcmMeeHHOM A3bIKe

cospemennble Nnpuemvl U
cpeocmsa yCcmHou u
RUCbMEHHOU KOMMYHUKAYUU
HA 20CY0apCmMEeHHOM S3bIKe

Poccuiickou  ®@edepayuu | Poccuiickou — @edepayuu
(pycckom) ucnonvsyemvie 8 | (pPyccKom) UCHOIb3YeMble 8
npogeccuoHanbHoM npopeccuoHarbHom
83auModeticmauil. 83auModeticmauil.

HYK 4.2. Ymeem: | VYmeem 80CHPUHUMA MY,
80CHPUHUMA MY, AHATU3UPOBATND u
AHATUSUPOBATND u | kpumuuecku oyenusamo
Kpumuuecku OYeHUBamMb | ycmuyio U NUCBMEHHYIO
YCMHYIO U RUCbMEHHYIO | 0el08Yl0 UHPOpMAyuio Ha

0eno08yIo uHpopmayuo Ha

PYCCKOM A3blKe, cozoasamo

PYCCKOM A3bIKe; co30asams | Ha DYCCKOM A3viKe
Ha pyccKom A3bIKe | nucbMeHHvle U yCmHble
nucbMeHHble U YCcmHble | meKcmuvl HAYYHO2 0 u
meKcmul HAYYHO20 u | oguyuanvho-oenogoeo
opuyuanbHo-0e108020 cmuetl peyu.

cmunel peyu.

HYK v4-3- Braoeem: | Bradeem cucmemoti nopm
CUCTEMOT HOPM  PYCCKO20 | pycerozo  aumepamypho2o
JumepamypHo2o AOIKE; | 0o -
HABLIKAMU — UCHONIb306AHUA

Azbik0GBX  cpedcme  Ona | WCMOTb30SAHUA  ATHIKOGbIX
doCmucens. cpedcms 0151 00CMUDICEeHUS.

npogheccuoHanvHblx yeel, 6
MOM qucie 6e0eHus 0eo 6o

npogheccuonanvHbix yenei, 8
mom uucie 6edeHus 0eno6oll

nepenucKu. nepenucKu.
HUYK 4.4. 3naem: ocnoeuvle | 3ugem OCHO6HbIE
coepemennvie  npuembl U | cogpeyenmpie npuemsl U
cpedcmsa VCMHOU u .
. cpeocmsa YCMHOU u
NUCOMEHHOU  KOMMYHUKAYUU .
NUCbMEHHOU KOMMYHUKAYUU
Ha UHOCIP AHHOM(bLX) Y U
A3bIKE(AX), UCNOTb3VEMblE 6 Ha utHo CMp anHOM(bix)
npogeccuonansiom A3biKe(ax), ucnorv3yemvie 8
83aUMO OetiCTEUL. npogeccuonanvHom
83aUMOO0eliCmEUU.

! VkassiBaetcs Tonmbko i YK u OIK (pu Hamuumm).




UYK 45. Ymeem:
B0CNPUHUMA MY,

aHATUZUPOBAMb u
Kpumu4ecku oyenHusamp
yCmHy U NUCbMEHHYIO

0enogyro  ungopmayuro Ha

Ymeem 60 CNPUHUMAMD,
aHaiusupoeamo u
Kpumudecku oYy eHusanv

VCMHYIO U NUCbMEHHYIO
0e108y10 UHPOPMAYUIO HA

uHocmpannom(vix) azvike(ax); | UHOCMPAHHOM(bIX)
cozoasamo Ha | sA3vIKe(ax); co3z0asamv Ha
UHOCMpanHoM(bix) asvike(ax) | uuocmpannom(vix) azvixe(ax)
nucbMeHHvie U YCMHbIE | pycbmeHHble U YCHMHbIE
mexcmol HAYYHO2O u
Y meKcmvl  HAYYHO20 u
0 PuUYUATEHO-0e7108020
N 0uYUANbHO -0e1068020

cmunell peyu. 3

cmueli peuu.
HYK 4.6. Bnaoeem:| Bnadeem cucmemoii Hopm
cucmemou HOPM | ynocmpanmozo (vix)
UHOCMP AHHORO (bIX)

A36IKA(086); HABLLKAMU
A361KaA(086); HABbLKAMU

UCNONB306AHUsL  S13bIKOBbIX
UCNONB308AHUsL  SA3bIKOBLIX

cpedcms OJist 00CMUNCeHUs
nPOheccuoHanbHbIX Yeell, 8
MOM yucie 6e0eHusi 0enosol

cpedcms 015t 00 CIMUICEHUS
npogeccuonanvhvlx yeet, 8
Mmom qucie eedenis 0enosol

nepenucku. nepenucku.
Jlunesucmuxa, OIIK-5. Cnocoben| 5.1 OIIK-5. Bnaoeem | Braoeem OCHOBHbIM
KOMMYHUKAYUA UCNONB30BAND 6 | ocnosnvim USYUARMBIM | oo rbin A36IKOM 6 €20
npogeccuonanvrol SA3LIKOM 8 €20 TUmMepanypHoll .
aumepamypHotl gopme.
OesimenbHOCmuL, 8 MOM gopme.
yucie  neodazo2uyeckol,
c80600HO€ enademe | 5.2 OIIK-5.  Hcnoawsyem| Hcnonvzyem bazoevie
OCHOBHbIM  U3YHACMbIM [ Ha308ble MEmMOObl U NPUeMbl | Memoobl u npueml
SA3bIKOM 6 e2o

aumepamyprou  gopme,
b6a306bIMU MEMOOAMU U

npuemMamyu  paznuyHbIX
munoe ycmHou u
NUCbMEHHOU
KOMMYHUKayuu Ha
OAHHOM SI3bIKE.

PA3NUYHBIX TTUNOE YCIHOU U
NUCLMEHHOU  KOMMYHUKAYUU
Ha poOHOM U (UNU) U3YUAeMOM

PA3NUYHBIX TIUNOB YCHHOU U
NUCLMEHHOT  KOMMYHUKAYUL
Ha poOHOM U (Unu) U3yuaemMom

UHOCMPAHHOM — A3bIKe  OJ1 | UHOCMpAHHOM — s3biKe O
ocyujecmeneHus ocyujecmenenus
nPOpecCuoHaIbHol, 8 MOM npopeccuonanvhot, 6 mom
uucne neoazosudeckoll | uucie neoazoeuieckoll
OesamenbHoCmi. OdesimenbHOCMU.

53 OIIK-5. Beoem | Beoem xoppexmuyio ycmuyio
KOppEeKmuyio  ycmuyilo  u | u NUCLMEHHYIO
NUCOMEHHYIO KOMMYHUKAYUIO | KOMMYHUKAYUIO HA POOHOM U
HA poOHOM U (unu) uzyyaemom | (uiu) uzyuaemom
UHOCMPAHHOM SI3blKE, 6 MOM | UHOCMPAHHOM SI3blKe, 6 MOM
yucrne 8 pamkax | uucne 8 pamxax
neoazoeueckoll neoazoeuyeckol
OesmenbHOCmiu. OdesmenbHOCMU.

54 OIIK-5. Hcnorvzyem | Hcnorvzyem poonotl u (uiu)
POOHOU U (unu) uzyuaemviii | uzywaemviii  UHOCMPAHHbLU
UHOCMPAHHBITL  SI36IK  OJISL | S3bIK O PA3IUYHBIX
DPA3NUYHBIX cumyayuii | cumyayui yCmHo,
VYCMHOU,  NUCbMEHHOU U | NUCbMEHHOU U 8UPMYALbHOU
BUPMYATbHOU KOMMYHUKAYUY. | KOMMYHUKAYUU.




2. Ileib M1 MeCTO M CHUIINHBI
B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOI MPOrpaMMbl

JucimimiHa — « Yenyonéuusiti  Kypc OCHOBHO20 UHOCHPAHHO20 S3bIKA» OTHOCUTCS K
00s13aTEJIbHON YaCTH.

JuciwmivHa mw3ydaercs Ha 1, 2, 3 kypcax B 1, 2, 3, 4, 5, 6 cemecTpax.

emm mydeHust TUCIMIUTMHBL: C(OPMHUPOBATh 3HAHWE (POHETUUECKOTO CTPOs, TpaMMaTHIECKOU
U JIEKCHMECKOM CHUCTEM AaHIVIMHACKOrO sI3bIKa, pPa3BUTh CHOCOOHOCTh K YCTHOW M TMHCHhMEHHOM
KOMMYHHUKAIIM HA AQHIJIMMCKOM SI3BIKE, C(OPMHUpPOBATH YMEHHE WCIIOIL30BATh AHIJIMICKHN SI3BIK B

poeCCUOHATLHOM JeATEILHOCTH.



3. Conep:xanue padgoyeii mporpaMmbI (00beM JHCUUNIMHBI, TUNBI M BUIbI yue OHBIX 3aH I THIA,

y4e 0HO-Me TOoAnYecKoe o0ecreyeHne CaMoCTOATeIbHOM padoThl 00y4arOIMXCS)

Conepxanre paboueii mporpaMMel npezcTaBieHo B [Ipmwioxennn Ne 1.



4. @D oHI 0OLIEHOYHDBIX CpPEeACTB IO TUCHUILIMHE

4.1. IlepevyeHb KOMNETeHIUA U HHANKATOPOB JOCTH KE HUSI KOMIIETEHI[HI ¢ yKa3aHUeM

COOTHECEHHBIX C HUMH 3allVIAHUPOBAHHBIX PE3yJ/bTaTOB oﬁyqe HHUA IO JTUCHUIIJIMHE. Omnmcanne
KPUTEPHUEB U KA OIC HUBAHUA PE3Y/ILTATOB oﬁyqenml o TMCHUIIJINHE.

YK-4 — CiocoOHOCTh OCYIIECTBIIATH JI€JIOBYI0 KOMMYHHMKAIMIO B YCTHOW M IMMChbMEHHOW (hopMax Ha
rocyJapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit Penepaimy M MHOCTpaHHOM(BIX) S3bIKE(aX).

Koa n Pe3yabTaThl Kpurepmm oueHuBaHusA pe3yabTaTOB 00ydeHUs
HAMMEHOBAHM | O0y4YeHHs IO 2
€ MHAMKATOpAa | JUCHUILIHHE H 3 4 5
AOCTH:KE HUS («He («Y noBneTBOpU
KOMIETCHIMA YIIOBJIETBOPH TebHOY) («Xoporo») («OTnmaHO)
TEJILHOY)
WNVYK 4.1. 3uaer: | 3naem He 3Haer | B HekoTopoil | Xopo1io 3Haet | IlpeBocxoaHo
OCHOBHELE OCHO8Hble OCHOBHBIC CTCIICHU 3HACT | OCHOBHBIC 3HaeT OCHOBHBIC
COBpEMEHHbIE cogpemeHHble COBpPEMCHHBIC OCHOBHEIE COBpPEMCHHBIC COBpPEMCHHBIC
npuembl u | mpueMsl U | COBpEeMEHHBIE TIPUEMBI U | IpUEeMBI u
TpHEMbI U1 cpeocmsa cpencTea MIPHEMBI U | cpeIcTBa YCTHOM M | cpencTBa yCTHOU
cpelctsa yemuot u | yctHOM U | cpencTBa yCTHOM M | MUCEMEHHON M IHMCHMEHHOH
YCTHOU A | nucbMeHHOU MUCBMEHHOU MUCBMEHHOU KOMM YHHKAIIUU HA | KOMM YHUKAUUH
MUCHM EHHO KOMMYHUKQuUY | KOMMYHUKAUMH | KOMMYHHKAIIMW HA | TOCYJapCTBEHHOM | Ha
KOMMYHHKAIMH | Ha Ha roCyIapcTBeHHOM | si3bike Poccuiickoil | rocymapcTBeHHO
Ha 2ocyoapcmeeHH | TOCyIapCTBeHHO | si3bike Poccuiickoit | Deneparym M SI3bIKE
rocymapcTenmo | 0% ASbiKe | M _ A3bIKe e nepanuu (pycckom) Poccuiickoit
Poccuiickoii Poccuiickoit (pycckom) ucnoiezyemele B | Deneparm
M . HVSHKQ Deodepayuu Denepanun HCTIOJIb3yeMble B | IpodeccCHoHaTbHO | (pyccKoM)
Poccuniickoit (pycckom) (pycckom) HpoQeccCHOHATLHO | M HCITIOJb3yEMBIE B
Denepanuu ucnoawvzyemvle 8 | AICIONB3yEMbBIE | M B3aUMOJICHCTBHU. | MPOQECCUOHATBH
(pycckom) npogeccuonans | B B3aHUM O JICHCTBUH. oM
HCTIOJIb3YyEeMbIC B | HOM npodeccroHab B3aHM O JICHCTBHH
npodeccronany | 63auMoOeticmeu | HOM )
HOM u. B3aHM O ICHCTBH
B3aHUM O ICHICTBH H.
.
NvK 42. | Vueem He ymeer | B JoctatouHo | Xopomto — ymeer | Ha BBICOKOM
VMeer: gocnpunuvamy | BOCTIPHHUMATH, | CTETICHH yMeeT | BOCIIpHHUMATH, YpPOBHE  yMmeer
aHAJM3UPOBATh | BOCIIPUHUMATH, AQHAM3UPOBATh H | BOCIIPUHUMATH,
BOCTIPUHHMATH, ,
U KPUTHYCCKM | aHAIM3HPOBATh U | KPUTUYCCKU aHaJM3UPOBATh U
aHAIM3NpOBATE AHATUSUPOBAT | o ennBaTh KPUTUYECKH OLICHUBATh YCTHYIO | KPUTUUECKH
U KpUTHUHECKH | b U YCTHYIO U | OEeHMBATL YCTHYIO | M IIMCHMEHHYIO | OLIEHHMBAThH
ONCHNBATh Kpumudecku MHCbMEHHY IO " MHCbMEHHYIO | JEIOBYIO YCTHYIO 3¢
YCTHYIO u | oyenusamo TICIOBY 10 TICTIOBY 1O HHpOpMAIMIO Ha | MUCHMEHHYIO
HCHM EHHY 10 yemuyio u uH(pOopMaIHIo uHpopMaIMI0 HA | pyCCKOM  f3BIKE; | IEJOBYIO
JIENIOBY 10 nuUCLMeHHYIO Ha PYCCKOM | pYCCKOM  SI3BIKE; | CO3AaBaTh Ha | WH(OPMAIIIO HA
unbopMAO Ha | denoayio SI3BIKE; C03/1aBaTh HA | pyCCKOM  SI3BIKE | PYCCKOM SI3BIKE;
CO3IaBaTb  HAa | PyCCKOM  S3BIKE | MHCBMEHHBIE M | CO3/aBaTh  Ha
PYCCKOM ASBIKS; | unhopmayiio PYCCKOM SI3BIKE | IMHMCHMEHHBIE M | YCTHBIC — TEKCTBI | PYCCKOM  SI3BIKE
CO3/aBate  Ha | HA pyCCKOM MUCHMEHHbIE M | YCTHBIC  TEKCTHI | HAYYHOTO W | MHCbMEHHBIE U
PYCCKOM SI3BIKC | sA3bIKE; YCTHBIE TEKCTHI | HAYYHOTO u | opunuansHo- YCTHBIC TEKCTBI
NUCbMEHHBIE U | co30asamb Ha Hay4HOTO u | obpunuabHo- NIEJOBOTO  CTUJIEH | HaydYHOTO 4
YCTHBIE TEKCTBI | pycckomAsbike | OQUIHAIBHO- JIeJIOBOTO  CTHJICH | pevHu. o uIHAITBEHO-
HAY4YHOTO u | nucemennvieu | ACTOBOTO pe4u. JIeJIOBOTO CTHJICH
odumaIbHO- ycmuple CTHJICH pEaH. pedn.
JIEJIOBOTO meKcmuvl
CTWJICH peun. HAYYHO2O U
oguyuanvro-




0e106020

cmuneti peyu.
NYK 4.3. | Braoeem He Biajaeer | B Xopomio BrazgeeT | OWIMYHO
Brnaneer: cucmemou Hopm| CUCTEMOM HOPM | yJIOBIETBOPHUTEJbH | CACTEMONl  HOPM | BiaJeeT
CHCTEMOH HOPM | pycckozo pyCCKOro o CTENIEHHU | PyCCKOTO CHCTEMOM HOPM
pyccKoro aumepamyproeo | JIMTEPAaTypHOTO | BIAJICET CUCTEMOH | JIUTEPaTypHOTO PYCCKOTO
JIUTEpaTypHOTO | sA3wiKa, SI3BIKA; HOPM  PYCCKOTO| SI3bIKa; HABBIKAMH | JINTEPATYypPHOTO
SI3BIKA; HaBbIKaAMU HaBbIKAM U JUTEpaTyPHOTO HCIOJIb30 BAHUS SI3BIKA;
HaBbIKAM U UCNONIL306aHUS | UCTIONB30BAHUA | S3bIKA; HABBIKAMM | S3BIKOBBIX CPEJCTB | HaBBIKAMHU
UCHOJIb30BAHUS | A3bIKOBLIX SI3BIKOBBIX HCIOJIb30 BaHUS U1 JOCTHXKEHMS | MCIIOJIb30BaHUS
SI3BIKOBBIX cpeocms  Oas | cpencts IUIS | SI3BIKOBBIX CPEICTB | MPO()ECCHOHATBHBI | S3BIKOBBIX
CpeJcTB s | docmudicenus JOCTHXCHHS I JOCTIDKEHHS | X Lelied, B TOM | cpeacTs JUTST
JIOCTHKEHUS npogeccuonans | npodeccuoHans | NpodecCUOHATBHBI | Yucie BEJICHUS | JOCTIDKEHUS
npodecCHOHANBH | HbiX yenetl, 6| HBIX Ielel, B | X Ieleld, B TOM | AeNOBOM npodeccroHanbH
BIX LieJiel, B TOM | mom yycne | Tom Yyuce | yucie BEJICHUS | NEPEIHUCKH. BIX LIENIEH, B TOM
4yucjle  BEIEHUs | gedenus BEJICHUS JeTI0BOM Yyuclle BeAeHUS
JIEIOBOM 0enogou JIETIOBOM TIEPETIHCKH. JIETIOBOM
MIEPETHCKU. nepenucKu. MEPETHCKH. MEPETHCKH.
NYK 4.4. 3naer: | 3naem He 3HaeT | B HeOoubIIol | Xopoino 3HaeT | [IpeBocxomHO
OCHOBHBIE OCHOBHbIE OCHOBHBIE CTeNeH! 3HAeT | OCHOBHBIE 3HaeT OCHOBHBIE
COBpEMEHHbIE cospemenHvle COBPEMEHHBIE OCHOBHBIE COBpEMEHHBIE COBPEMEHHBIE
IIPUEMBI u | npuemsl u | mpuemsl U | COBpEMEHHbIE IIpUEMBI U | IpUeMbl u
CpeacTBa YCTHOH | cpedcmesa cpexacTsa MIPUEMBI U | CpeAcTBa YCTHOU M | CpeIcTBa yCTHOM
U THUCBMEHHOW | ycmHoll u | ycTHOM U | CpelcTBa YCTHOM U | MUCHhMEHHOH U TMHACBMCHHOU
KOMMYHUKAIIMA | HUCLMEHHOU MTUCHM CHHO T MMUCHM CHHO T KOMMYHUKAIIMH HA | KOMM YHUKaI[UH
Ha KOMMYHUKAYUY | KOMMYHHUKAIUK | KOMMYHHUKALUU HA | HHOCTpaHHOM(bIX) | Ha
WHOCTPAaHHOM(BIX | Ha Ha WHOCTPAaHHOM(BIX) | sI3bIKe(ax), HWHOCTPAaHHOM(BI
) s3bIKe(ax), | unocmpannom( | mHOCTpAHHOM(HI | SI3BIKE(2X), WCIIOJb3YyEeMbIE B | X) sI3bIKe(aX),
HCTIONIb3yeMbIe B | bix) s3vlke(ax), | X)  s3bike(ax), | HCIOJB3yeMble B | IPO(ECCHOHATLHO | MCHOJIb3yEeMbIC B
MpOQECCUOHATRH | Ucnoab3yemvle 6| UCIOJb3yeMble | MPO(ECCHOHABHO | M po ¢ ecCHOHATIbH
oM npogeccuonansy | B M B3aUMOJICHCTBUH. | OM
B3aUMOJCUCTBUU. | HOM npodeccuoHaTh | B3aUMOACHCTBHH. B3aHUM O JICHCTBUU

63aumooeticmeu | HOM

u. B3aHUMOJICHICTBH

.

NYK 45. Ymeer: | Yueem He ymeer| B JnoctatoyHoi | Xopomo  ymeeT| OmmuHO ymeer
BOCIIPHHUMATH, 80CHPUHUMAMY, | BOCTIPHHUAMATh, | CTENCHH yMeeT | BOCIIPHHUMATH, BOCIIPUHUMATb,
AQHAIM3UPOBATh U | aHaiuzuposams | aHAIM3UPOBATh | BOCIPUHHMATH, AQHAJIM3UPOBATh W | aHAIU3UPOBATH U
KPUTUYECKU U Kpumuyecku| U KPUTUYECKH | aHAIM3UPOBATh U | KPUTUUECKU KPUTUUECKH
OLICHUBATb oyeHueamo OLICHUBATbH KPUTUUECKH OLICHUBATh YCTHYIO | OLICHUBATbH
YCTHYIO u | ycmmuyio u | yctHyIO Y | OIICHWBATh YCTHYIO | 1 MUCHMEHHYI0 | YCTHYIO u
MTUCHM CHHY 10 RUCbMEHHYIO MMUCHM CHHY 1O 31 MMUCHMEHHYO | JICIOBYO MMUCHM CHHY 10
JIETIOBYIO 0enosyio JICTIOBY O JICTIOBY 0 HHPOPMAIMIO Ha | JCJOBYIO
uH(OpMAIUIO HA | uH@OpMaAyuio uH)OpMaIHIIO WHOpMAIMIO HA | HHOCTpAaHHOM(BIX) | WH(OpMAIHIO Ha
MHOCTPAaHHOM(BIX | Ha Ha WHOCTPAHHOM(BIX) | sI3bIKe(ax); HWHOCTPaHHOM(bI
) si3pIKe(ax); | unocmpannom( | nHOCTpAHHOM(BI | SI3BIKE(AX); CO3/1aBaTh Ha | X) s3bIKe(ax);
co3/1aBaTh Ha | vix) sswike(ax);, | X)  s3bIKe(ax); | co31aBaTh Ha | mHOCTpaHHOM(BIX) | co37aBaTh  Ha
WHOCTPpaHHOM(BIX | co30aeéamby Ha | co3maBaTh  Ha | HHOCTpaHHOM(BIX) | si3bIKe(aX) HWHOCTPAaHHOM(BI
) sa3bIke(ax) | unocmpannom( | MHOCTpAHHOM(BI | A3bIKE(ax) MHACHbMEHHbIE u| X s3bIKe(ax)
MMMCEMEHHBIE U | biX) s3blKe(ax)| X) sI3pIKe(ax) | MUChMEHHBIC U | yCTHBIE  TEKCThl | INChbMEHHBIE |
YCTHBIE TEKCTBl | nucvbmennvle U | NUCbMEHHbIE U | YCTHBIE  TEKCTBl | HAy4YHOIO U | YCTHBIE TEKCTBI
Hay4HOI'O u | ycmuoie YCTHBIE TEKCTbl | HAy4YHOTO u | opunmansHO- Hay4HOIO u
oduIHaIEHO- meKcmuyl Hay4HOTO u | opuuaIbHO- JIeNIOBOTO  CTHJICH | o(HIIaIbHO-
JICTIOBOTO CTWIIEH | HAY4YHO2O0 u | opunmansHO- JICIOBOTO  CTHJIEH | pedm. JIETIOBOTO CTHIIEH
pedn. ouyuanso- JIeTI0BOTO peun. peyn.

0e108020 CTUJIEH peun.

cmuneil peyu.
YK 4.6. | Braoeem He BrazeeT | YmomnetBoputenb | Xopomio Buaneer | Ha O4Y€eHb
Brnaneer: cucmemou HOpM| CUCTEMOUN HOpM | HO BJIAJCET | CHCTEMOW  HOPM | BBICOKOM yPOBHE
CUCTEMOW HOpPM | unocmpannoeo( | MHOCTpaHHoro( | cUCTeMONl  HOPM | HHOCTpaHHOrO(bIX) | BiaJeeT
WHOCTpAaHHOTO(Bl | bix) s1361Ka(06); | BIX) s3bIKA(OB); | HHOCTPAHHOIO(bIX) | A3BIKA(OB); CUCTEMOHW HOpM
X) s136IKa(0B); | Haswvixamu HaBbIKAM U sI3bIKa(0B); HaBbIKAMHU HWHOCTPaHHOTO(BI
HaBBIKAM U UCNONIb306aHUsT | UCTIONB30BaHNUs | HaBBIKAMHU HCIOJIb30BaHUS X) A3bIKa(0B);
WCHOJIb30BAHUSL | A3bIKOBbLIX SI3BIKOBBIX HCIOJIb30 BAHHS SI3BIKOBBIX CPEJICTB | HaBBIKAMH
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SI3BIKOBBIX cpedcme  0is| CpeAcTB JUIS | S3BIKOBBIX CPEJICTB | Vsl JIOCTMDKEHHS | MCIIOJIb30BaHUs
CpeJcTB UL | docmudicenus JOCTIDKCHHUS I OCTIKEHHS | TPO(ECCUOHATBHBI | S3BIKOBBIX
JIOCTHOKECHUSI npogeccuonans | mpodeccuoHatb | TpoQecCHOHATBHBI | X LeNed, B TOM | CpEICTB JUTSt
npoQecCUOHATbH | HbIX yeaell, 6| HBIX LIeNei, B | X Lened, B TOM | 4Hcle BEJICHUS | JOCTIDKEHUS
BIX LIEJIeH, B TOM | mom yucie| TOM qyUcle | Jucie BEICHHMS | ACIOBOM npodeccrHoHaTBH
quclie  BEICHUS | 6edeHus BEACHHUS b1 (0): 100 MEPETUCKH. BIX IIeJICH, B TOM
NeJIOBOT oenosot b1 (0): 10} MIEPETIUCKH. quUClie BEACHHUS
MEePEUCKH. nepenucKu. MEPETHCKH. b1 (i (0): 10}
MIEPETHCKH.

Kox v HammMeHnoBanue

Pe3yabTathl 00yueHusA

Kpureprmn onenvBanus

Pe3yJIbTaTOB 00yYCHUS

HHAUKATOpPA 0 JUCIHHUIINHE

AOCTHIRCHUA He 3auteHo 3auTeHo

KOMIleTe HUMHU
UVYK 4.1. 3HaeT oCHOBHbIe | 3Haem ocnosmwle | He 3HaCeT OCHOBHBIE | 3HAET OCHOBHBIC
COBPEMEHHBIE IIPUEMBI U CO6}5€M€HHbl€ npueMbl i | COBDEMCHHBIC MPHEMbI H | COBPEMCHHBIC MPHEMbI H
cpenctea  yeHol  wm | CPeOcmea  ycmHoi  u| cpelicTea yCTHOH M| cpescTBa yCTHOM u

N RUCLMEHHOU KOMMYHUKayuy | TTACHMEHHON MIICEM €HHO
THCEMCHHOU HA 20Cy0apcmeenHoM A3bike | KOMM YHUKAIHN Ha | KOMMYHHUKAIIUU HA
KOMMyHH KAl Ha | Poccutickoii  @edepayuu | TOCYIapCTBEHHOM — A3BIKE | TOCYJAPCTBEHHOM  SA3BIKE
TFOCYAapCTBCHHOM  A3BIKC | (pyccxom) ucnomwsyemvie 6 | Poccumiickoir  ®enepammm | Poccmiickoit  deneparmm
Poccuiickoit  ®enepamm | npogeccuonanviom (pycckoMm) UcTosib3yemble B | (PYCCKOM) UCTIOJB3YEMbIE B
(PYCCKOM) UCTIOJIB3yEMBIE | 63AUMOOCUCEUL. mpod ecCHOHATEHOM npoQecCHOHATEHOM
B PO} ECCHOHATHOM B3aUM OJICHICTBUH. B3aUM OJICICTBUH.
B3aMM OJCHCTBUH.
YK 4.2 YwMmeer: | Vmeemsocnpunumams, He ymeer BocnipuHiMars, VYmeer BOCIIpMHUMATb,
BOCTIPHHHMATH, ananuzuposamo u aHaIM3UPOBATH u aHAJIM3UPOBATH u
HUTHYCCKN HHUBATb HUTUYCCKHN HUBATb
aHAJM3UPOBATh u | xpumuueckuoyenusamo p e one p ee one
CTHYIO H MM CbM €CHHYIO CTHYRO H MMM CbM €HHYTIO

KPUTHICCKH  OLCHHUBATH | YCMHYIO U NUCLMEHHYIO TOHY YOy

YCTHYIOM NHCbMEHHYIO
JIETIOBY 10 WH( O pMAIIIO Ha
PYCCKOM $I3BIKE; CO3/aBaTh
Ha PYCCKOM  SI3BIKS
IIUCBMCHHBIC U YCTHBIC
TEKCTBl ~ HAYyYHOIO |
o(hUIHMAIILHO-ICJIOBOTO

0e108Y10 UHPOPMAYUIO HA
PYCCKOM A3bIKE,; CO30a6aNDb
Ha PYCCKOM AA3bIKE
NUCbMEHHbLE U YCTIHbIE
meKcmol HAYHHO20 U
ouyuanvbHo-0en068020
cmuneil peuu.

JeNOBY10 MH(OpMaIHIo Ha
PYCCKOM SI3BIKE; CO3/1aBaTh

Ha pycckoM SI3BIKS
IIUCBMCHHBIE U YCTHBIC
TEKCTBI Hay4yHOTO W

0 UIHAILHO-AEIOBOTO
CTHJICH PEYH.

JeJOBYI0 HH(pOpMaIHio Ha
PYCCKOM SI3BIKE; CO3/1aBaTh

Ha pyccKoM S3BIKS
M CbM CHHBIC u YCTHBIE
TEKCTBI Hay4HOTO U

o(hUIHMAITLHO-IEIOBOTO
CTIJICH PEUH.

CTHJIEH pEUH.

YK 43, Brazeer:
CHCTEM O HOPM PYCCKOTO
JIUTEPaTyPHOTO SI3BIKQ;
HaBBIKAMUKCIIO 30 BAHUS
SI3BIKOBBIX ~ CPEJACTB VIS
JIO CTHXKCHHS

po eccHOHATBHBIX IIeTIeH,

B TOM YHCIE BEICHUI
JIeJIOBOM EPEIUCKH.

Braoeem cucmemoti nopm
DYCCKO20 TUmepamypHozo
A3bIKA, HABbIKAMU
UCNONIL30BAHUA A3bIKOBLIX
cpedcma 0Jist 00 CMUIC eHUSL
npogheccuoHanbHbIX yenell, 6
MoM Yucie 6e0eHUs10e0Bol
nepenucku.

He Bnaneer cuctemMmoii HOpM
PYCCKOTO JIMTEPaTypPHOTO
SI3BIKA; HaBBIKaAMU
HUCHOJIb30BaHUSA S3BIKOBBIX
CpPEeICTB JUIsl JIOCTHXKCHHUS
po(ecCHOHATBHBIX 1EJeH,
B TOM 4YHCJIE BEICHHS
JICTIOBOY NIEPETIHCKU.

Bnanmeer cuctemoir HOpM
PYCCKOTO JUTEpaTypHOTO
SI3BIKA; HaBBIKaMU
HCIIOJIb30BAHUS S3BIKOBBIX
CpeICTB Uil JIOCTHIKECHUS
po(heCcCHOHANBHBIX TENeH,
B TOM 4YHCJIE BEICHHS
JIEJIOBOW TP EIUCKH.

NVYK 4.4. 3naeT: ocHOBHbIE | 3Haem ocnosmvie | He 3HAET OCHOBHBIE | 3HAET OCHOBHBIC
COBpPEMCHHBIE TIPUEMBI U | COBpEeMEHHble Npuembl U | COBPEMEHHbIC MMPUEMBl W | COBPEMEHHbIE NPHEMBI H
cpenacTBa yCTHOM u | cpedcmsa yCmHoU u | cpeacTea yCTHOM u | cpenctsa YCTHOM u
MHUCbMEHHOU RUCOMEHHOU KOMMYHUKayuy | TACHMEHHOM MHCbMEHHOU

KOMM YHHUKAITUH Ha | Ha UHOCMPAHHOM(bIX) | KOMM YHUKAITUH Ha | KOMMYHHKaIIH Ha
HWHOCTPaHHOM(BIX) sA3bIKe(ax), ucnonvzyemvle 8 | MHOCTPAHHOM(BIX) WHOCTPaHHOM(BIX)
s13bIKe(ax), UCTIOJIb3YEeMBIE B | npogeccuonanrvhom sI3bIKe(ax), UCTIOJIb3YEMBIE B | sI3bIKe(aX), HCIIOJB3yEMbIC B
po(heccHOHATHEHOM 83aUMOOeticaull. PO ¢ eCCHOHATTBHOM PO} €CCHOHATBHOM

B3aKM OJICHCTBHH. B3aKM OJICHCTBHH. B3aHM OJICHCTBHU.

UyK 4.5. YMmeetr. | Vueem socnpunuvams, | He ymeeT BocipiHAMATH, Ymeer BOCIIPUHUMATH,
BOCIIPUHUMATh, AHATUZUPOBAMb u | aHami3upoBarh W | aHaJIM3WpOBATH u
aHaJIM3UPOBATh U | kpumuyecku  oyeHu8amvb| KPUTHIECKU OIEHUBATh | KPUTUIECKH OTICHUBAThH
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KPUTUYECKU OLIeHUBATh
YCTHYI0O ¥  MHUCHMEHHYIO
JICJIOBY 10 WH(OPpMAIIHIO Ha
WHOCTPaHHOM(BIX)
s3pIKe(ax); co3MaBaTh HA
HWHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKe(aX) MUCHM CHHBIE 1
YCTHBIE TEKCTHI HAYYHOTO U

VCMHYIO U RUCLMEHHYIO
0e108Y10 UHPOPMAYUIO HA
UHOCMP AHHOM(bIX)
A3vIKe(ax); coz0asams Ha
UHOCMP AHHOM(bIX)
sA3vIKe(ax) nucomenuvlie u
VCMHble MeKCbl HAYYHOE 0
u 0QUYUATLHO-0e106020

YCTHYIO M INHCHbMEHHYIO
JeJI0BY10 MH(OpMalio Ha
HWHOCTPaHHOM(bIX)
sI3pIKE(aX); CO3/1aBaTh Ha
WHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(aX) MMCHM EHHBIE U
YCTHBIEC TEKCTHI HAYYHOTO H
0 UIHATTLHO-JICJIOBOTO

YCTHYI0O M IHCBMEHHYIO
JIeTIOBY0 MH(OPMALIHIO HA
WHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(aX); co3/laBaTh Ha
WHOCTPaHHOM(BIX)
s13bIKe(aX) MMCHMEHHbIE U
YCTHBIE TEKCTHl HAYYHOTO
0 UIMAITEHO-ICJIOBOTO

o(UIMAITBEHO-/IETIOBOTO cmuneil peyu. CTHJICH peUH. CTHJICH PEUH.

CTUJICH peuH.

NYK 4.6. Brnaneet: | Braoeem cucmemoii nopm | He BnageeT cucremoit HopMm | Bnaneer cucremoit HOpM
cucTteMon HOPM | uHOCMpaHHo2o (bix) WHOCTPaHHOTO(BIX) WHOCTPaHHOTO(bIX)
WHOCTPaHHOTO(BIX) A36IKA(08); HagvlKamu | S3bIKa(OB); HaBBIKAMH | s3BIKa(OB); HaBBIKaMHU
sI3b1Ka(0B); HaBBIKAMH | UCHOIb306aHUS  A3bIKOGLIX | UCTIOJIBb30BAHUS SI3BIKOBBIX | MCIIOJIB30BAaHUS  S3BIKOBBIX

HUCIIOJIb30BaHUS S3BIKOBBIX
CPEJCTB IS AOCTHKEHUS
po(heCCUOHABHBIX LIEIICH,
B TOM 4YWCIE BeICHUS
JIENIOBOM ITEPEMUCKH.

cpedcms 0151 00 CMUdICeHUsL
npopeccuonanvHblX yenel, 8
MoM yucie 6eoeHusl 0enoeol
nepenucku.

CPEJICTB UTS JIOCTIKEHHUS
pod eccHOoHATBHBIX LIETeH,
B TOM 4YHCIE BeICHUA
JIeJI0BO P eUCKH.

CPEJICTB ISl IO CTHXKEHUS
npoQeccCHOHATBHBIX LIeJIeH,
B TOM 4YHCIEe BeICHUA
JIeJIOBOH IePEMUCKU.

OIIK-5 —

CrocoOHOCTh HCHONIB30BAThH B HpO(i)eCCHOHaHBHOﬁ JACATCIBbHOCTH, B TOM 4YHCJIC

[IeJarOrMIeCcKol, CBOOOIHOE BJIAJICHUE OCHOBHBIM M3y4aeMbIM SI3BIKOM B €ro JMTepaTypHoi (opme,
0a30BBIMM METOJAMHM M NpUEMAMH pa3IMYHBbIX THUIOB YCTHOM M IHMChbMEHHOM KOMMYHHKAIMd Ha

JaHHOM SA3BIKEC.

Kon n Pe3zynbTarsl Kpurepun onieHMBaHusS pPE3ybTaTOB 00YUCHUS
HAMMEHOBAHM | O0y4eHHs IO 2
€ MHAUKATOpa | AUCHUILIMHE 3
JAOCTHKE HUSI («He («Y moBneTBOpPH 4 5 («O1mmaHOY)
KOMIIeTe HIH YIOBJICTBOPH TeTBHOY) («Xoporoy)
TEJILHOY)
5.1 OIIK-5. | Braoeem He BiazeeT | Braneer Ha | Xopoo Biazeer | BrnageeT Ha oueHs
Braneer OCHOBHBIM OCHOBHBIM JOCTATOYHOM OCHOBHBIM BBICOKOM  yPOBHE
OCHOBHBIM B U3y4aeMbIM YPOBHE OCHOBHBIM | H3y4aeMbIM OCHOBHBIM
H3y4aeMbIM asoikon 6 eoo | TSPIKOMBETO | H3yqaeMbIM A3BIKOM B €10 | M3y4aeMbIM
S3BIKOM B €TO _ | maTepaTypHO#l | sA3BIKOM B €TI0 | JUTEpaTypHOU S3BIKOM B €TO
JMTEPATy PHON AUMEpAnpHoU | hopme. JUTEPATyPHOM dbopwme. JUTEPATyPHON
dbopme. gopxe. dopwme. dhopme.
5.2 OIIK-5. | Hcnonvzyem He ucnonesyer | Ynosnetsoputens | Mcnoswszyer Ha | Mcnosb3yer — Ha
HUcnomb3yer bazosvie 0a3oBbIe HO UCIIOJIB3YET | XOpOILIEM OYEHb  BBICOKOM
0a30BBIC METOIBI | Memoobl u | MeToIBI u | 6a30BBIC METOEI U | YpPOBHE 0a30BEE | ypOBHE  0a3oBEHIC
u OPUEMBI | npuembl MPUEMbI MIPUEMBbI METO/IbI U | METOIBI U TIPHUEMBI
Pa3IMIHBIX PA3TUYHBIX Pa3IMIHBIX Pa3IMYHBIX THIIOB | HPUEMEI Pa3TMYHBIX THIIOB
TUIOB YCTHOW U | munoe ycmuou | TUNIOB YCTHOM U | yCTHOM U | pa3IM4HBIX YCTHOH u
MACHMEHHO N U  NUCbMEHHOU| MUCbMEHHOU NACHMEHHO U TUIIOB YCTHOW M | NMHUCBMEHHOMN
KOMMYHUKAIIMH | KOMMYyHUKayuy | KOMMYHUKAMU | KOMMYHUKAUK HAa | TUCHMEHHOM KOMM YHUKAIINH Ha
Ha pOJAHOM W | HA poOOHOM U | Ha PpPOJHOM U | pojHOM M (MJHM) | KOMMYHUKaUU | pogHOM W (WIIM)
(nym) uzy4yaemoM | (uru) (nm) H3y4aeMOM Ha POJHOM W | U3y4acMOM
HMHOCTPaHHOM usyyaemom H3y4aeMOM HWHOCTPAHHOM (nm) WHOCTPaHHOM
SI3BIKE U1 | uHocmpanHoM | WHOCTPAHHOM SI3BIKE Ul | U3y9aeMoM SI3BIKE VTSt
OCYIIECTBICHUS | s3biKe 0711 | SI3bIKE U1 | OCYILECTBICHUS UHOCTPaHHOM OCYIIECTBICHI
MpOoQeCCHOHATBH | ocywecmanenus | OCYIECTBICH | MPO(GECCHOHANBHO | A3bIKE s | npodeccuoHaTbHO
oif, B ToM uucine | npogeccuonans | mpodeccuoHans | #, B TOM UHCHE | OCYLIECTBICHHSI | ¥, B TOM YHCIE
MEeaTOTHIECKOH | Holl, 6 mom| HOW, B  TOM | IEATOTHYECKOH npodecCHOHANBH | TTeATOTHY eCKOM
JIeSATEILHOCTH. yucne qHCIe JIeSATEFHOCTH. O, B TOM YHCIIE | IESTEIFHOCTH.
neoazoeuyeckoll | TeIarorHYecKom e IATOTHIECKOU
oessmenbHOCMU. | NESTEIHFHOCTH. TSI TEEHOCTH.
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53 OIIK-5. | Beoem He  cmocoGen | TlocpenctBeHHO Xopomo BexeT | OmmM4YHO BEJIET
Bener KOpPPEKMHYI0 BECTH BEJIET YCTHYIO 1 YCTHY 1O U [ YCTHYIO )54
KOPPEKTHYIO yemmyio u | XoppektHyI0 MUCHM EHHY 10 MUCHM €HHY 10 MUCHM CHHY 10
CTHYIO U | KOMMYHHKALUIO HA | KOMMYHHUKAIMIO | KOMM YHUKAIMIO HA
YCTHYIO U | NUCLMEHHYIO yery yHia yHHa yHHKAL
. MUCHM €HHY 10 poIHOM M (Uin) Ha POJHOM U | pomHOM M (WMIH)
TTHCLMCHHYIO KOMMYHURAYWIO | 0 MM yHEKAIIO | H3ydaeMOM (nm) U3y4aeMoM
KOMMYHHKALHMIO | HA  POOHOM U | yg POMHOM | | MHOCTPaHHOM HU3y4yaeMOM WHOCTPaHHOM
Ha poaHOM W | (uau) () S3bIKE, B  TOM | HHOCTPaHHOM SI3BIKE, B TOM
(M) U3ydaeMoM | usyuaemom H3y4aeMoOM yyclie B paMKax | s3bIke, B TOM | YHMCIe B paMKax
MHOCTPaHHOM unocmpanxom | MHOCTPAHHOM MeJarorn4eckoi YuCJie B paMKax | MeJarorndeckoi
% ST HOCTH.
a3bIke, B TOM | sizbike, 6 mon | A3PIKE, B TOM JeATeNIbHOCTH. MeJAarorn4eckoi | JesITesIbHOC
YHUCJIe B paMKax JIeATSIIHHOCTH.
4yucle B paMKax | uucie 6 pamxax N
. 5 . | menarorugeckoii
TE/IATOTHYECKOl | 71e0a202uteckoll | oo nocTn.
eSATENNbHOCTH. 0esimenbHO Cmu.
54 OIIK-5. | Hcnonvzyem He cmoco6en| Ucmonesyer  Ha | Mcnoss3dyer Ha | Mcmosb3yeT — Ha
Wcmomnb3yer poOHoT u (unu) | MCTIONB30BATH CpelHEM YPOBHE | BHICOKOM YPOBHE | OU€Hb  BBICOKOM
pomHoit 1 (W) | usyuaemoiil poL[HOHI/I(VI/mH) pomoit 1 (wmm) | poaHO# H(VHJH/I) YPOBHE POIHOH 1
. . | u3yuaemslit H3ydaeMbli H3ydaeMbli (umu) u3yvaeMslii
n3y4aeMbli UHOCMPAHHBIT . N . .

. 5 WHOCTPaHHBIN WHOCTPAHHBIA WHOCTPaHHBIN WHOCTpPaHHBII
MHOCTpAHHBIM ALK M s3p1K TS | SI3BIK JUTSL | SI3BIK IUIS | SI3BIK JUTST
A3BIK I | pasnuyHblx pa3nMYHBIX pa3IM4HBIX pa3nMuHBIX pPa3IUYHBIX
pasIHbIX cumyayuu CUTyauun CUTyallui yCTHOH, | cuTyanuit CUTyallui yCTHOH,
CUTYyaIfi VCMHOT, YCTHOH, HHUCHBMEHHOM U | YCTHOM, MMUCHMEHHOM H
YCTHOI, nucomennoti u | TACBMEHHOM H | BHPTyalbHOU NACBMEHHON H | BHpTyalbHOM
MHCBMEHHOH 11 | 6upmyansioii BUPTyaJIbHOU KOM M yHUKAIIH. BUPTyaIbHOU KOMM YHUKALHUL.

N KOMM yHUKAITIH. KOM M yHUKAITHH.

BUPTYyaJIbHOU KOMMYHUKAYUU.
KOM M yHUKAITHH.

Kox v HammMeHOBaHMe

PesyabTaTel 00y4eHUsA

Kpureprmn onenvBanus

Pe3yJIbTaTOB 00yYCHUS

HHAMKATOPA 10 TUCHUILIHHE

AOCTIRCHUA He 3auteHo 3auTeHo

KOMIIEe Te HIMH
51 OIIK-5. BnageeT | Bradeem ocnoenoim | He  Bmameer ocHoBHBIM | Bmameer OCHOBHBIM
OCHOBHBIM  H3YYaeMBIM | ysyygermin aseikom 6 eco | M3YIAEMBIM S3BIKOM B €I0 | M3YYaEMbIM S3BIKOM B €TO
ASBIKOM B €T0 JMTEPATYPHOR | 0o nvnmodt dhopime. JIUTEpaTypHOU opme. IMTepaTypHOU Gopme.
dbopwme.
5.2 OIIK-5. HUcnonssyer | Hcnonvsyem basosvie | He wucnonb3yer ©6aszoesle | Mcnonb3yer 0a3oBbic
0a30BBIC METOIBI M TIPUEMBI | Memobl u npuemvl | METOJIBI u MPUEMBI | METOBI u MIPUEMBI

Pa3IMYHBIX TUIIOB YCTHOU H
MMHCHMEHHOU

KOMM yHHUKAIIMH HA POJTHOM
u (wmm)  w3ydaemMom
WHOCTPAHHOM SI3BIKE TSI
OCYILECTBICHUA

PA3TULHBIX MUNO8 YCIIHOU U
RUCLMEHHO U KOMMYHUKAYUU
Ha  poowom u  (uiu)
U3YUAEMOM  UHOCIPAHHOM
A3bIKe OJI51 OCYUeCMBAEHUSL
npogheccuoHaNbHOU, 8 MOM

Pa3IMYHBIX TUIIOB YCTHOU H
MMHCBMEHHOU

KOMM yHUKAIIMH HA POJTHOM
u ()  w3ydaemMom
WHOCTPAHHOM SI3BIKE VTSI
OCYILIECTBICHUSA

PAa3IMYHBIX THIIOB YCTHOM U
MHCHbM €HHO U

KOMM YHHKAITUH HA POJIHOM
u ()  w3ydaemMom
WHOCTPAHHOM SI3bIKE VIS
OCYHIECTBICHUS

mpoQeCCHOHATLHOM, B TOM | uucie nedazoeudeckoli | MpoecCHOHATBHON, B TOM | MPOQeCCHOHATEHOMH, B TOM
qHCcIe HEATOTUYECKOll | desmenvHOCmU. qHCcIe HeJarorH4eckoil | yucie TeIaroTHY ecKoit
JIeSATEIHHOCTH. TS TEIEHOCTH. JeATCIEHOCTH.

5.3 OIIK-5. Bener | Beoem koppexmmyro | He  BemeT koppekTHylo | BeneTr KoppeKTHYIO yCTHYIO
KOPPEKTHYI0O YCTHYIO U | YCmMHYIO U  RUCbMeHHYIO | YCTHYIO H THCEMCHHYIO | U MTUCHM CHHYTO
MHCHMEHHY 10 KOMMYHUKAYUIO HA pOOHOM | KOMM YHUKAIMIO HA DPOJJHOM | KOMM YHHKAIIUIO HA POTHOM
KOMM YHHKAITUIO HA POJTHOM | U (unu) uzyvaemom | u (nm) n3ydaeMoMm | u (mm) M3y4aeMoM

u (vmm) U3y4aeMOM

UHOCMPAHHOM A3blKeE, 8 MOM,

WHOCTPAaHHOM SA3BIKE, B TOM

HHOCTPAHHOM S3BIKE, B TOM|
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HWHOCTPAHHOM SI3BIKE, B TOM | uucie 8 pamkax| ducnie B paMKax | gyucie B paMKax
quclie B paMmkax | nedazocuyeckoti e IaroTH4 ecKoi I1eIarOTHY eCKOM

TeJaroruI €CKOM OesamenbHO CInu. JeATeIbHOCTH. JIeATeNIbHOCTH.
JIeSITeNTbHOCTH.

54 OIIK-5. HWcnome3yet| Hcnoavzyempoouoi u (uru)| He ncnonssyer poanod u | Mcmonb3yeT poaHoit u (umm)

pOIHOM U (M) U3ydaeMblid
WHOCTPAHHBIA S3BIK VTSI

pa3IMYHBIX CUTY aruit
YCTHOW, TMHUCbMEHHOM H
BHUPTY JIbHOU

KOMM YHHUKAITHH.

uzyuaemulli UHOCMPAHHOIU
A36IK 014 PA3TUYHBIX
cumyayuil YCmHOU,
NUCOMEHHOU U GUPMYATIbHOU
KOMMYHUKAYUU.

(nmm) W3y4aeMbIi
WHOCTPAHHBIA SI3BIK IS
pa3nMYHbIX CUTYalMit
YCTHOM, NHUCBMEHHOU U
BHUPTYyaJbHOM
KOM M yHUKALHH.

W3y4aeMblil WHOCTPaHHBIN

SI3BIK YIS
CUTyallul
MHCbM EHHO U
BHUPTYyaIbHOU
KOMM YHHKAIH.

pa3mI4HbBIX
YCTHOH,
u
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4.2. TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 33]aHUS UJIM HHBbIE MATEPHAJIbI, He00X0MMBbIe /1JIsl Olle HUBAH sl
pe3yJbTaToOB 00y4e HUS M0 AUCUMILIMHE, COOTHECEHHBIX C YCTAHOBJIEHHbIMH B
o0pa3oBare/JibHOW NPOrpaMMe HHAMKATOPAMU 10CTHKEHHsI KOMIIeTeHIM . M eToauveckue
MaTe puajbl, ONpe/ae/sonMe Npoueaypbl Olle HUBAHUSA Pe3yJabTaT0B 00y4e HUS 110

AMCHMILJIUHE.

Koa u HamMeHOBaHue

Pe3y.]'l]>TaTl>I Oﬁy‘leﬂﬂﬂ mno

OueHoYHbIE cpeacTsa

MHIMKATOPAa XOCTHKEHUSA JUCHMIIIMHE
KOMIIe Te HIIMH
NVYK 4.1. 3HaeT: OCHOBHBIE | 3Haem ocHogHble co8pemeHHble | I pyNIIOBOM OMpOC, MPaKTHYECKOE
COBpEMEHHbIE NIPHEMBI U CpejcTBa | PUeMbl U cpedcmea ycmHou U | 3aJaHUE, TMCbMEHHAs KOHTPOJbHAS
. . NUCbMEHHOU  KOMMYHUKayuu Ha | padoTa,dJeKTpOHHOE TeCTUPOBaHUE
YCTHOW Y TMCHbMEHHOW KOMMYHUKAIMH
20¢cy0apcmeeHHoOM sazvike | B cucteme Moodle wim B ymunOM

Ha rocyJapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoii @enepanyu  (pycckom)
UCTIOJIb3yEeMble B MPOQeCCHOHATEHOM

B3aHUM O ICHICTBUH.

Poccuiickou @edepayuu (pycckom)
UCNONB3YEMbLE 8 NP OGheC CUOHATBHOM
63aUMOO0ECMBUL.

kaOuHeTe, MPOXOKICHIE
JCTAHIIMOHHOTO Kypca Ha
miathopme CHCTEMBI

TMCTaHIMOHHOTO 00y deHns baml'V.

NYK 4.2. VYmeeT: BOCIPUHHMATH,
aHaJM3NUPOBATh u KPUTHYECKH
OLICHMBATh YCTHYIO W IHCHMEHHYIO
JEJOBYI0 HHPOPMAIUIO Ha PYCCKOM
A3bIKE; CO3JaBaTh HA PYCCKOM S3BIKE
MUCHMEHHBIE W  YCTHBIE  TEKCTHI
HAy4YHOTO W
CTHUJIEH peyn.

o(hUIHAITEHO-JICIOBOTO

Ymeem 80CNPUHUMATND,
aHanu3upoBams U KpUmuyecku
OYeHUusamy YCMHYI0 U NUCbMEHHYIO
0e108Y10 UHPOPMAYUIO HA PYCCKOM
€c030a8amy HA  PYCCKOM
nucoMenHvle U YCHIHbLE
MeKCmbl HAYYHO20 U OQUYUATLHO-
0e108020 cmujiell peyu.

A3bIKE,
A3blKE

['pynmoBoil ompoc, mpakTudeckoe
3aJ]aHue, MUChMEHHAs KOHTPOJIbHAS
paboTa, 3NeKTPOHHOE TECTUPOBAHUE
B cucteMe Moodle mm B mmusoM

KaOuHeTe, MPOXOKICHHE
JMCTAHITHOHHOTO Kypca Ha
mnarpopme CHCTEMBI

JMCTAaHIIMOHHOTO 00yueHus baml'V.

NYK 4.3. Brmageer: cucteMoil HOpM
PYCCKOTO  JIUTEpAaTypHOTO  SI3BIKa;
HaBbIKAMU HCIIOJIb30BAHUA S3BIKOBBIX
CpescTB IUTA JIOCTHYKEHHS
poQ eCCHOHATHHBIXIIEJIEH, B TOM YHCIIC
BEJICHU JEJIOBOW NEPETNHUCKU.

Braoeem cucmemoii Hopm pyccroeo
JIUMEPAMYPHO20 SA3bIKA; HABBIKAMU
UCNONB308ANUS AZLIKOBLIX CPEOCNE
ons oocmudcenust
npogheccuonanvHblx yenei, 8 mom
yucie 6edenus 0e1060U nepenucki.

I'pynnoBoil ompoc, npaktuyeckoe
3aJ]aHue, MUChMEHHAs KOHTPOJIbHAS
paboTa, 3NeKTPOHHOE TECTUPOBAHUE
B cucteMe Moodle mm B muunoM

KaOHHETE, TIPOXOKIACHHE
JMCTAHIIMOHHOTO Kypca Ha
mathopme CHCTEMBI

JIMCTAHIMOHHOTO 00yueHus: baml'y.

NyK 44 3HaeT: OCHOBHBIC | 3Haem  ocHosHble  coepemenmbie | | pynmoBo¥ ompoc, MpakTHIecKoe
COBPEMCHHBIC TPUEMBI H CPEICTBA | npuemsvl U cpedcmea ycmuou u | 3aJaHue, TICHMEHHAs KOHTPOJbHAS
YCTHOW M TMHCBMCHHON KOMMYHUKALNH | NUCbMEHHOU — KOMMYyHUkayuu Ha | paboTa, 3MEKTPOHHOE TeCTHPOBaHHUE
Ha WHOCTPAaHHOM(BIX)  si3bIKe(aX), | uHOCMpaHHOM(bIX) azvike(ax), | B cucteme Moodle mm B manom

KCIIOJIb3yeMble B TMPO(ECCHOHATIBHOM
B3aUMOIEHICTBUH.

uchobzyemvie 8 npoQecCcuoHaAbHOM
63QUMOOeUCMBUL.

kaOuHere, MIPOX0XKACHUE
JIMCTAaHIIHOHHOTO Kypca HA
mwiarpopme CHUCTEMBI

JMCTaHIIMOHHOTO 00y4eHus baml'y.

NYK 45, VYwmeer: BocnpuHUMATH,
aHaJM3UPOBaTh u KPUTHYECKH
OICHWBATh YCTHYKD W NHUCHbMEHHYIO
JICTIOBY 10 WH(} OpMaIHIO Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX); CO3/1aBaTh
Ha HMHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)
MUCBMCHHBIE M YCTHBIE  TEKCTBI
HAyYHOTO W  O(QHIHAIBHO-IETIOBOTO

Ymeem 60 CRPUHUMAMD,
AHATU3UPOBAMb U KPUMUYECKU
OYEHUBAMD YCMHYIO U NUCbMEHHYIO
0en08y10 uHpopmayuio Ha
UHOCIP AHHOM(bIX) sA3viKe(ax);
cozoaeamv HA  UHOCPAHHOM(bIX)
A3bIKE(AX) NUCBMEHHblE U YCMHbLE
MeKCmbl HAYUHO20 U OQUYUATLHO-

I'pynmoBoii onpoc, HpaKTHYECKOe
3aJlaHue, MUCbMEHHasl KOHTPOJIbHAs
paboTa, IIEKTPOHHOE TECTUPOBAHHE
B cucteme Moodle wimn B sruHOM

KaOHHETE, MIPOX0XKACHUE
JMCTAHIIMOHHOTO Kypca Ha
mnatpopme CHCTEMBI

JMCTaHIIMOHHOTO 00y4eHus baml'y.

CTHJICH peun. 0€7108020 cImuell peyu.
NYK 4.6. Bmageet: cuctemMoil HOpM | Bradeem cucmemotl Hopm | I'pynmoBod ompoc, MpPaKTHYEeCcKOe
WHOCTPaHHOTO(BIX) s3BIKA(OB); | uHOCMpanHo2o (bix) A3vika(06); | 3aJjaHne, MIChbM EHHAsI KOHTPOJIbHAS
HaBBIKAMHU HWCIIOJIb30BAHHS SI3BIKOBBIX | HABbIKAMU ucnov306anus | pabota, NEKTPOHHOE TECTUPOBaHUE
cpencTs U IOCTIDKEHUS | sA3b1K06bIX cpedcms 015 | B cucreme Moodle i B nmuunOM
po ¢ eCCHOHATHHBIX LIETICH, B TOM YHCIE | O0CMUMNCEHUs.  NPOopecCuoHanbHbX | KaOuHeTe, MIPOXOXKACHUE
BEJICHUS ICJIOBOM TIEP eTIMCKH. yeneti, 8 MOM HUCAe 8e0eHUs 0eN060l | TACTAHIIMOHHOTO Kypca Ha
nepenucKu. mathopme CUCTEMBI

JMCTAaHIMOHHOTO 00ydeHns baml'V.
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Kox n HamMeHOBaHHne

Pe3ynbTarsl 00yueHHs 1O

OueHoYHbIE cpeacTsa

MHIMKATOPAa JOCTHKEHUA JUCHUILINHE
KOMIIe Te HIUM
5.1 OIIK-5. BnaneeT OCHOBHBIM | Bradeem ocHosmbim — usywaemoim | I'pymmoBoit  ompoc, MpaKTAYECcKOe
W3YMAEMBIM  S3BIKOM B €TO | ooy 6 e20 numepamyphoti popue. | SAHAHHE,  MHCHMEHHAs — KOHTPOIbHas
JHUTEepaTypHOU popme. paboTa, 3NMEKTPOHHOE TECTUPOBAHHE B

cucreMe Moodle wm B smMuHOM
kaOuHere, TPOXOKICHHUE
JUCTAaHIMOHHOTO Kypca Ha IaThopme
CHCTEMBI UCTAHIMOHHOIO OO0YYECHUS
bamI'V.

5.2 OIIK-5. Hcmnoms3yeT 6a30Bbie
METONbl W MPUEMBl Pa3IUYHBIX
TUIIOB YCTHOM M THUCHbMEHHOU
KOMM YHUKAIIUX Ha POITHOM H (VUIH)
U3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE
pini OCYIIECTBICHIL
poQeCcCUOHATFHOM, B TOM YHUCIIe
[1€Jarorn4ecKoil IesITeIbHOCTH.

Hcnonvzyem 6azoevie memoovl u
npuemsl pasiuyHbIX MUN08 YCMHOU U
NUCLMEHHO T KOMMYHUKAYUU HA PO OHOM
u (unu) uzywaemom UHOCHMPAHHOM
A3vbIKe ons
npopeccuonanvhot,

neoda2o2uyecKoll O esimeibHo Cmil.

ocywecmenenus
6 mom uucie

I'pynmoBoii  ompoc, MpaKTUYeCcKoe
3a/aHle, THCbMEHHAs KOHTPOJbHAsS
paboTa, BJCKTPOHHOE TECTUPOBAHHE B
cucreme Moodle wm B amuHOM
kaOuHeTe, MIPOXOJK/ICHHE
JMCTAaHIIMOHHOTO Kypca Ha IathpopMe
CUCTEMBI JTUCTAHIIMOHHOTO OOYyUYeHHs
baml'V.

53 OIIK-5. Bemer KoppeKTHYIO

YCTHYIO u MUCHMEHHY 10
KOMM YHHUKAITUIO HAa POAHOM H (WJIH)
H3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE, B

TOM qyclie B paMKax
MeJaroru4ecKoil e TeIbHOCTH.

Bedem  koppexmmyro  ycmmyr  u
NUCOMEHHYIO  KOMMYHUKQUUIO — HA
pOOHOM U (unu)  uzywaemom

UHOCMPAHHOM 53bIKE, 8 MOM HUCTE 8
pamkax
0esimenIbHO CMu.

neoazo2uyeckou

I'pynmoBoii  ompoc, MPaKTUYECKOE
3alaHue, THCbMEHHAs KOHTPOJIbHAs
paboTa, 3IEKTPOHHOE TECTUPOBAHHUE B
cucreMe Moodle wm B smMuHOM
KaOuHeTe, TP OXO0KCHHE
JMCTAaHIIMOHHOTO Kypca Ha mathopme
CUCTEMBI JIMCTAHIIMOHHOTO OOYyUYeHUs
Bbaml'V.

5.4 OIIK-5. Hcnonp3yeT poaHoH 1
(vm)  W3yvaeMblii WHOCTpPAHHBINA
S3BIK UL Pa3IMYHBIX CHTYalui
YCTHOH, MHCbM E€HHO U u
BUPTYaJIbHOM KOMMYHHKaLH.

HUcnonvsyem  poonou u  (unu)
u3yyaemulil UHOCMPAHHBIL 361K OJI51

PA3IUYHbIX — cumyayuli  YCMHOLL,
nUCbMEHHOU u 8UpPMYAIbHOU
KOMMYHUKAYUU.

I'pynnosoit  ompoc, [IpaKTUYECKOE
3aaHHuC, IIMCBbMCHHAas KOHTpOJ'ILHaS[
paboTa, 3JIEKTPOHHOE TECTUPOBAHHE B
cucreMe Moodle wm B smMuHOM
KaOHHETE, MIPOXO>KJICHHC
JMCTAaHIIMOHHOTO Kypca Ha miatpopme
CHUCTEMBI JMCTAHIIMOHHOTO OO0YYeHHsT
baml'V.

Kpurepusimu oneHMBaHUS TIPH MOOYAbHO-PEUMUH20801U cucmeme SBISIOTCS 0aluibl, KOTOPbIC
BBICTABIIIIOTCS TIPETIOZaBaTEIeM 33 BUIBI JIEATEIHHOCTH (OLEHOYHBIE CPEACTBA) M0 UTOTaM HM3y4EHHUS
Moaynei (pa3leNioB AWCIMIUTMHBI), MEPEYHUCICHHBIX B PEUTHHT-IUIAHE AVCLMIUIMHBI (0/11 2K3AMEHA:
TEKyIMA KOHTpoJdb — MakcumyMm 40 OamwioB; pyOekHBIH KOHTpOIb — MakcumyMm 30 Oasuios,
TOOIIPHUTEINIbHBIE 0alTbl — MakcuMyM 10; 0z 3ayema: TEKyuwil KOHTpOIb — Makcumym S0 6aos;
PYOEKHBIN KOHTPOJIL — MakcuMyM 50 0asuioB, moolipureabHbie 0ammsl — makcuMym 10).

[[Ixanpl OLEHUBAHUS:
(015 sK30MeENnQ:

oT 45 1o 59 6amnoB — «yJaOBICTBOPUTEIIHHOY;
ot 60 10 79 6aIoB — «XOPOIION;
oT 80 6aJUI0B — «OTJIMIHOY.

0214 3a4ema.

3auTeHo — oT 60 no 110 peifruHroBsix 0asmioB (BkIovas 10 moompureabHbIX 0alioB),
He 3auTeHo — oT 0 10 59 pedTHHroBrIx OaIoB).
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PedTUHIr-NJJIaH JMCHUIIJIAHBI

VYrnyOneHHblii Kypc OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Hanpasnenne nonrorosku: 45.03.01. @womnorus.
[Tpodws moaroroBku: 3apyOexHas GWIoNnorus (aHMIMICKUN SI3BIK U JIUTEPATypa, KUTAWCKUMA S3BIK)
Kypc 1 ,cemectp___ 1

Bunsbi yueOHoli nesreasnocrn | bam 3a Uucno 3aganuii barmis
CTYdEeHTOB KOHKpETHOE | 3a ceMmecTp
3a1aHue MunuManeHblii | MakcrManbHbl
i

Moayab 1. Bpemena rpynnsi Indefinite. Bpemena rpynnbi Continuous. Opransl pe4u.
Oopa3oBaHue peyeBbIX 3BYKOB.

Texymmii KOHTPOJIb

AynutopHast pabota: 3 2 0 6
TPYIIOBOM OIPOC
AynautopHasi paboTa: 3 2 0 6

MPAKTUICCKOC 3a/JaHNC

Py6ekHblil KOHTPOJIb

[ucemennas KOHTpOJIbHAS 5 2 0 10
pabota

Monaysib 2. Bpemena rpynnsi Perfect. Knaccudgmkanusi coryiacHbIX (poHeM.

Texymmii KOHTPOJIb

AyautopHast pabota: 4 2 0 8
TpYIIOBOM OMpOC.
AynutopHasi pabota: 3 2 0 6

MMPAKTHICCKOC 3aJaHNC

PyGe:xHblii KOHTPOJIb

[ucemennas KOHTPOJIbHAS 5 2 0 10
pabota

Moayab 3. Bpemena rpynnsi Perfect Continuous. Ocodble criocodbl coeTHHEHHs U POU3HOIIEHH ST
3BYKOB.

Texyuuii KOHTPOJIb

Aynutopnas pabora: 4 2 0 8
CpYNIIOBOM OIPOC.
AynutopHas pabora: 3 2 0 6

MPpaKTHICCKOC 3aJaHNC.

Py0e:xHblii KOHTPOIb

[IpoxoxaeHue IUCTAHIMOHHOIO 5 1 0 5
Kypca Ha miatpopMe CHUCTEMBI
JTUC TAHIIMOHHOTO O0YYCHUS

Baml'y
OJICKTPOHHOE TCCTUPOBAHUE B 5 1 0 5
cucteme Moodle / nuuHOM
KaOuHeTe
IHoompurebHbIE HANIBI
Yyactne B TBOPYECKOH,
Hay4JHOU u CTIOPTHBHOM 10 1 0 10

ACATCIIBHOCTH YHUBCPCHUTETA

IMocemaeMocTh (0ATUIHI BHIYUTAIOTC S M3 OOIIEH ¢ yMMBI HAOpaHHBIX OAJIIOB)

[ocenienre npakMUeC KUX
3aHATAI

HUtoroBblii KOHTPOJIL

DK3aMeH | 15 | 2 0 30
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PedTUHIr-NJJIaH JMCHUIIJIAHBI

VYriyOneHHblii KypC OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Hanpasnenne nonrorosku: 45.03.01. @womnorus.
[Tpodws moaroroBku: 3apyOexHas GWIoNnorus (aHMIMICKUN SI3BIK U JIUTEPATypa, KUTAWCKUMA S3BIK)
Kypc 1 ,cemectp___ 2

Bunsbi yueOHoli nesreasnocrn | bam 3a UYucno 3aganuii barmis
CTYdEeHTOB KOHKpETHOE | 3a ceMmecTp
3a1aHue MunuManeHblii | MakcrManbHbl
i

Moayab 1. CTpagareabHblii 3270T. ACCHM MJISIIMA.

Texymuii KOHTPOJIbL

Aynutopnas pabora: 3 2 0 6
TpYIIOBOM OIPOC.
AynautopHasi paboTa: 3 2 0 6

TMPaKTHICCKOC 3a1aHKC.

Py0e:kHbIil KOHTPOJIb

[Nucemennas KOHTPOJTbHAS 5 2 0 10
pabota

Moayas 2. Ilpimas u kocBeHHasi peub. CorsacoBanne BpeMéH. CymecTBUTeIbHOE: KAaTeropust
yuciaa. Knaccupukanus rinacHbix ponem.

Texymmii KOHTPOJIb

AyautopHast pabota: 4 2 0 8
TpYIIOBOM OMpOC.
AynutopHasi pabota: 3 2 0 6

MPAaKTUICCKOC 3aJaHNC.

PyGe:xHblii KOHTPOJIb

[ucemennas KOHTPOJIbHAS 5 2 0 10
pabota

MO}lyJ'Ib 3. Cyll.leCTBl/lTe.]'IbHOQZ KaTeropusi Yucja; KaTeropusi nmajaeska. AKKOMOJaus.

Texyummii KOHTPOJIb

Aynutopnas padora: 4 2 0 8
TPYIIOBOM OTPOC.
AyautopHasi pabota: 3 2 0 6

MPaKTHICCKOC 3aJaHNC.

PyGe:xHblii KOHTPOJIb

[poxoxaeHue auc TAHIIMOHHOT O 5 1 0 5
Kypca Ha IuiathopMe CHCTEMBI

JIAC TAHITMOHHOT O 00y4eHus

baml'y

DNEeKTpOHHOE TECTUPOBAHHE B 5 1 0 5
cucteme Moodle / muyHOM

KabuHeTe

HoompureibHBbIE 0ANTBI

YyacTie B TBOPUYECKOH,
HAy4YHOU U CTIOPTUBHOM 10 1 0 10
JEATeIbHOCTY YHUBEPCUTETA

IMocemaeMmocTs (OBl BHIYUTAIOTC Sl M3 00IIEH ¢ yMMBI HAOpaHHBIX OANIIOB)

[Nocemenre npakTMUeC KX
3aHATUH

HUtoroBblii KOHTPOJIL

DK3aMeH | 15 | 2 0 30
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PedTUHIr-NJJIaH JMCHUIIJIAHBI

VYriyOneHHblii KypC OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Hanpasnenne nonrorosku: 45.03.01. @womnorus.
[Tpodws moaroroBku: 3apyOexHas GWIoNnorus (aHMIMICKUN SI3BIK U JIUTEPATypa, KUTAWCKUMA S3BIK)
Kypc 2, cemectp___ 3

Bunnbi yueoHoii nesarenbHoct | bamn 3a YHuco 3anaHuit bayuet
CTYACHTOB KOHKPETHOE | 3a ceMecTp
3a/IaHKe Munumansseii | MakcuMaibHbL
i

Moayas 1. KaTteropusi HakJioHe Husl. ACCUM WISITUBHbIE SIBJIe HUSI.
Tekylmmii KOHTPOJIb

AynutopHast paboTa: 3 2 0 6
rpYIIOBOM ONpoC.
AynutopHas pabora: 6 1 0 6

MIPAKTUYECKOE 3a/IaHVIE.
Py0eskHblil KOHTPOJIb
[TucwrmenHas KOHTpOJTbHAS 5 2 0 10
pabota
Moayab 2. KocBeHHBbIe HAKJIOHEHUSI. AKKOMOJAIIMOHHbBIE MPOLECCHI.
Texymmnii KOHTPOJIb

AynuropHasi pabora: 4 2 0 8
rpYyHIIOBOM OIPOC.
AynutopHas pabora: 6 1 0 6

NpaKTUYECKOE 3a/1aHHE.
Py0eskHblil KOHTPOJIb
[NucemenHHas KOHTPOJIbHAS 5 2 0 10
paboTta
Moayan 3. MoaajibHble 1j1aroJibl. CJ10rooopa3oBanue u yJaapeHue.
Texymiuil KOHTPOJIb

AynutopHast pabora: 4 2 0 8
rpyHIIOBOM OIPOC.
AynutopHasi pabora: 6 1 0 6

NPaKTUYECKOE 3a/1aHHE.
Py0eskHblil KOHTPOJIb
[IpoxoxkxaeHne A¥CTAaHITMOHHOTO 5 1 0 )

Kypca Ha Imiatrpopme CHCTEMBI
JIUCTAHIIMOHHOTO OO0YYCHHS

bamlV

DJEeKTpOHHOE TeCTHPOBAHHE B 5 1 0 5
cucteme Moodle / muuHOM

KaOnHeTe

HoompureibHbIE OAJIIBI
VYyactie B TBOPUECKOM,
HAay4HON U CIIOPTUBHOM 10 1 0 10
JIeSATeTIbHOCTH YHUBEPCUTETA
MocemaeMocTs (0aIIBI BHIMUTAIOTC S U3 00IIEH CyMMBbI HAOpaHHBIX OAJIIOB)

Ilocemenre npakTMUeC KUX 0
3aHITAI

-10

HroroBblii KOHTPOJIb
DK3aMeH | 15 | 2 0 30
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PedTHHI-NIaH AU CHUILIAHBI

VYriyOneHHbId Kype OCHOBHOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Hamnpanenne moaroroBku: 45.03.01. ®umnonorws.
[Tpodwte monroroBku: 3apyOerxkHast Grwionorus (aHMIMACKWA SI3BIK U JIUTEpaTypa, KUTAUCKUNA S3BIK)
Kypc 2 ,cemectp___ 4

Bunsbi yueoHoii nesreasnocrn | bamn 3a Hucno 3aganuit bauter
CTYAEHTOB KOHKPETHOE | 3a ceMecTp
3ajaHue MunumaneHblii | MakcuManbHbI
7

Moayas 1. Heiuunblie gopmbl riiaroja. Unguaurus. OcHOBHbIE XapaKTe pUCTHKH HHTOHAIIMH.

Texymmii KOHTPOJIb

Aynutopnas pabora: 4 2 0 8
TpYIIOBOM OTpOC.
AynutopHasi paboTa: 8 1 0 8

MPAaKTUICCKOC 3aIaHNC.

Py6ekHblil KOHTPOJIb

[ucemennas KOHTpOJIbHAS 8 2 0 16
pabota

MonayJas 2. Ilpuyactue. UHTOHALIMOHHBIE TPYTIIBI.

Texymmii KOHTPOJIb

AynutopHast paborta: 9 1 0 9
TPYIIOBOM OMpOC.

AynautopHast paborta: 4 2 0 8
NPAaKTUYECKOE 3a/JaHHUE.

Py0e:kHblil KOHTPOJIb

[ucemennas KOHTPOJIbHAS 9 2 0 18
pabota

MonayJas 3. I'epynauii. IIpocoausi u 3HaueHue.

Texyummii KOHTPOJIb

AynutopHast paborta: 9 1 0 9
TpYIIOBOM OTPOC.
AyautopHast pabota: 4 2 0 8

MPaKTHICCKOC 3aJaHNC.

Py0e:kHblii KOHTPOJIb

[poxoxaeHue TUCTAHIMOHHOTO 7 1 0 7
Kypca Ha matpopme CHCTEMBI
JIAC TAHITMOHHOTO O00YYEHHS

bamly
[TucrmenHas KOHTPOJIbHAS 6 1 0 6
pabota
DNEeKTPOHHOE TECTUPOBAHHE B 3 1 0 3
cucteme Moodle / muaHOM
KaOuHeTe
IHoompureabHble 0a1TbI
Yuactue B TBOPUYECKOH,
HayYHOU u CTIOPTUBHOM 10 1 0 10

TESTeTbHOCT YHHUBEPCUTETA

IMoceuraeMocTs (0aMIBI BHIYUTAIOTC Sl M3 00IIEH ¢ yMMBbI HAOpaHHBIX OAIIIOB)

INocenienre npakTMUEeC KUX
3aHATUI

HUroroBbiii KOHTPOJIb

3auér | |
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PedTUHIr-NJJIaH JMCHUIIJIAHBI

VYrnyOneHHbll KypC OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Hanpasnenne moxrorosku: 45.03.01. ®umnomnorus.
[Tpodwie moaroroBku: 3apyOexxHast Guwionorus (AHMIMICKUN S3bIK U IMTEpaTypa, KUTAWCKUM S3bIK)

Kypc 3 ,cemectp___ 5

Buanbl yueOHoili nesateabHoctn | bamn 3a Uwucno 3aganuii Bannst
CTYIECHTOB KOHKpETHOE | 3a cemMecTp
3a/IaHKe Munvumanseeii | MakcuMaibHBI
i

Moayas 1. Change. A fresh start.
Texymmii KOHTPOJIb

AymutopHasi paboTa: 8 1 0 8
TpYIIIOBOM ONPOC.
Aynutophas pabora: 8 1 0 8

NPaKTUYECKOE 3a1aHNE
Py0eskHbIil KOHTPOJIb
[Incesmennas KOHTPOJIbHAS 17 1 0 17
pabota
Moayas 2. Memory and memories.
Texymmnii KOHTPOJIb

Aynutopnas pabora: 9 1 0 9
rpYIIOBOM ONPOC.
Aynutopnas pabora: 8 1 0 8

NPaKTUYECKOE 3a1aHNe
Py6eskHblil KOHTPOJIb

[ncsmennas KOHTPOJIbHAS 17 1 0 17
pabota

Monayab 3. Consumer society.
Texymmii KOHTPOJIb

AynutopHast paboTa: 9 1 0 9
TpYIIIOBOM ONpOC.
Aynutopnas palora: 8 1 0 8

MPaKTHYECKOE 3aJaHUE
PyGe:xHbIi KOHTPOJIb

[TucrmenHas KOHTPOJIbHAS 16 1 0 16
pabota
TooumpuTe ibHbIE 0ANTBI
Yuactue B TBOPUYECKOI,
HAy4YHON u CIIOPTUBHOM 10 1 0 10

JeSTEIIBHOCTY YHUBEPCUTETA
IMocemaemocTts (0ayuibl BEIUUTAIOTC S U3 00I1IeH CyMMBI HAOpaHHBIX 0AJIJIOB)

Iocemenne npakTMuec KUx 0 10
3aHATAN

HUToroBblii KOHTPOJIb
3auér |
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PedTUHIr-NJJIaH JMCHUIIJIAHBI

VYriyOneHHblii KypC OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Hanpasnenne nonrorosku: 45.03.01. @womnorus.
[Tpodws moaroroBku: 3apyOexHas GWIoNnorus (aHMIMICKUN SI3BIK U JIUTEPATypa, KUTAWCKUMA S3BIK)
Kypc 3 ,cemectp___ 6

Bunsbi yueoHoii nesarenbHoctn | bamn 3a Hucno 3aganuit bauel
CTYAEHTOB KOHKPETHOE | 3a ceMecTp
3ajaHe MunumaneHblil | MakcuManbHbI
i

Moayas 1. In the limelight.

Texymmii KOHTPOJIb

AynutopHasi pa0oTa: 6 1 0 6
TpYIIOBOM OMpOC.
AynutopHasi paboTa: 6 1 0 6

MpaKTHICCKOC 3a1aHC

Py0ekHbIi KOHTPOJIb

[ucwrmennas KOHTPOJIbHAS 10 1 0 10
pabota

Moayas 2. Entrepreneurship.

Texymmnii KOHTPOJIb

AynutopHasi pa0oTa: 8 1 0 8
TPYIIOBOM OTpOC.
AynutopHast paborta: 6 1 0 6

MMPAaKTUICCKOC 3aJaHNC

Py0ekHbIi KOHTPOJIb

[Nucemennas KOHTPOJIbHAS 10 1 0 10
pabota

Moayasb 3. Care: Body care; Medical care; Childcare.

Texymmnii KOHTPOJIb

Aynutopnas pabora: 8 1 0 8
CpYNIIOBOM OIIPOC.
AynurtopHasi pa0oTa: 6 1 0 6

MMPaKTHICCKOC 3aJaHNC

Py0e:kHblIii KOHTPOJIb

INucemennas KOHTPOJIbHAS 10 1 0 10
pabota
HoompurebHbIE HAJIIBI
VYyactne B TBOPYECKOW,
Hay4YHOU " CTIOPTUBHOI 10 1 0 10

ACATCIIBHOCTH YHUBCPCHUTETA

IoceuraeMocTh (0AMIHI BHIYMTAIOTCSI M3 OOIIEH CyMMbI HAOpaHHBIX OAJIIOB)

Iocemmenne npakTMIeC KUX
3aHATII

HroroBblii KOHTPOJIb

DK3aMeH | 30 | 1 0 30
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OueHoYHbBIE CpeacTBa 1JII UTOIOBOI'0 KOHTPOJIsA

CpeacTBa UTOrOBOIO KOHTPOJIST — 3K3aMEH M 3aUéET.

JK3aMe HAIMOHHbIE ONJICThI
Ok3ameH — 1, 2, 3, 6 cemecTpsl.

1 cemecTp
CTpyKTypa 3K3aMEHAIMOHHOTO OwmeTa:

DK3aMEHAIMOHHBI OWIeT MO YIIyOJIGHHOMY KypCy OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO si3bika B 1
ceMecTpe BKIIOYAeT [Ba 3aJaHusd TEOPETHUECKOro xapakrepa ((oHeTnmka + rpamMmaTHKa) W JaBa
3aJIaHUs TIPAKTUIECKOro Iuiana (PoHeTHKa + rpaMMaTHKa).

Bomnpocs! 1711 5x3aMeHa (TpaMMaTHKa):
|. Borpockl TeopeTHUiecKoro Xxapaxkrepa:

Parts of speech.

Types of questions.

The Verb. Its definition and categories. Types of verbs. The basic forms of the verb.
The Category of Tense.

The Present Indefinite Tense: the formation.

The Present Indefinite Tense: the use.

The Past Indefinite Tense: its formation and use.

The Future Indefinite Tense: its formation and use.

The Present Continuous Tense: its formation and use.

. The Past Continuous Tense: its formation and use.

. The Future Continuous Tense: its formation and use.

. The Present Perfect Tense: its formation and use.

. The Past Perfect Tense: its formation and use.

. The Future Perfect Tense: its formation and use.

. The Present Perfect Continuous Tense: its formation and use.
. The Past Perfect Continuous Tense: its formation and use.

. The Future Perfect Continuous Tense: its formation and use.

WoNoO~wWNE

e N el
~NoOo U WN RO

[1. OGpa3ser Bonpoca npakrraeckoro mwiana (10 mpeayiokeHnii Ha CIIOHTAHHBIA TIEPEBOJ):
Translate into English at sight:

S xyrmia HOBOE IUIaThE Ha MPOLUION HEZese, HO s II0Ka €ro He HOCWiA.
He Gecmokoiics 0 cBoéM micbMe. S oTnpaBmia ero nosaByepa.
Moii 6pat Bcera BCTaéT O4€Hb PaHO.
. TeI Tonmonen?
. IIpocnenu 3a TeM, 4TOOBI OH BCE Ky
Onu He OBUTM XOPOUIMMH CTYACHTAMU, He TaK JIu?
. — Tbl 4TO-HHOYIb CJIBIILIMIIL?
— S cnymato, HO HUYETO HE CIIBIILY.
8. Bynemib i ThI yCTaBIIMM, KOT/1a 3aKOHUHMIIB CBOKO pabotry?
9. CeTw10 JM SIPKO COJHIE M TICJM JIM IITHIIBI, KOT/Ia THI BCTAJ 3TUM YTPOM?
10. S yacTo Xonun B TE€ATpP NPOILIONH BECHOM.

NogakrwbdE
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Bonpocsr i1 sx3amena ((oHeTuka):
|. Bonpochl TEOpeTHIECKOro Xapakrepa:

Define the given consonant and vowel phonemes:

[o]. [N], [S], [P], [Val. [i]
[C], [6]. [r]. [R], [la], [u]
[G]. [r], [n], 1], [O1], [=]
(KT, [, [s], [A] [al], [31]
Ol [al. [h, [], [qV], [P]
[d]. [n], [D], [3], [eal], [V]
[t], [s], [N, [u], [ef], [A]
(el [, [Z], [L], ['al, [e]
[D], [m], [il. [V1. [ed], [R]
10. [f], [h], [G], [e], [Val, [L]
11 [2], [v], [6], [q], [al], [u]
12. [k], [, [m], [A], [O1], [i]
13. [b], [6], [n], [e], [u], [3:].

© © N o g B~ W poE

I1. Borpockl mpakTUYECKOro IUIaHa:
Read the following passage from memory:

1. How many cups of tea and coffee....
2. Hallo, Janice Jones speaking.

3. We’re feeling anxious!

4. Temperatures are expected to fall...
5. Ladies and gentlemen....

OO6pa3ern PK3aMEHAIMOHHOT O  OMIIeTa:

®I'BOY BO «BAILIKUPCKUI I'OCYJAPCTBEHHBIM YHUBEPCUTET»
OAKVYIIBTET POMAHO-TEPMAHCKOM OUJIOJIOI' N
KA®E/JIPA AHI'VIMMCKOI'O A3bIKA U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALINA

JAucuunimHa « Yriay0Jie HHbI KypC 0CHOBHOIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA))
| cemecTp

9K3AMEHALIMOHHBIA BUJIET Ne 1
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YTBEPXAIO
3aB. kKadeapoii aHTTIMIACKOTO SI3bIKa
u Me)KKy,TIBTypHOI/I KOMMYI-I[/IKaIII/]I/I

Il(bH HpO(ij CaMHTYJIJII/IHa A.C. (/[tt- L/ —
«22» stuBaps 2021 .

1. Phonetics: theory.
Define the given consonant and vowel phonemes:
[b], [N, [S], [P], [Vdl, [i]
Phonetics: practice.
Read the following passage from memory:
How many cups of tea and coffee....
2. Grammar: theory.
The Verb. Its definition and categories. Types of verbs. The basic forms of the verb.

Grammar: practice.
Translate the given sentences into English at sight:
S Kynjia HOBOC IUIAThC Ha HpOH.U'IOﬁ HEACJIC, HO s IIOKa €TI0 HC HOCHWIA.
. He Gecnokoticst o cBoém mmchMe. S oTmpaBWia €ro mosaBuepa.
Moii OpaT Bcerzia BCTaéT O4€Hb PaHO.
. Te1 ronogen?
. IIpocnenu 3a TeM, 4TOOBI OH BCE KYTIHIL
Onu He OBUTM XOPOIIMMHU CTY/AECHTaMU, He TaK JIu?
. — Tl YTO-HUOYAB CIBIIIMIIL?

— S coymiaro, HO HIMETO HE CJIBIIY.
8. Bynemib i ThI yCTaBIIMM, KOT/1a 3aKOHUHMIIB CBOKO paboTry?
9. CBeTwIO M SPKO COJHIE U MEJIU JIM MTHULBI, KOTJa Thl BCTAJ 3THM yTpoMm?
10. S yacto xoaW1 B TE€ATp MPOIUION BECHOM.

~NouUhwWNE

2 cemecTp

CTpyKTypa 3K3aMEHALMOHHOIo OweTa:

DK3aMEHALMOHHBI OWIeT MO YIJIyOJEHHOMY Kypcy OCHOBHOIO HMHOCTPAHHOTO $I3bIKa BO 2
ceMecTpe BKIIOYAET [Ba 3aJaHUsd TEOPETHUECKOro Xxapakrepa ((oHeTnka + rpamMmaTuka) W JABa
3aJlaHusl TIPAKTUIECKOro IUlaHa ((oHeTHKa + rpaMMaTHKa).

Bonpocsr st sx3amena (rpaMMaTHka):

|. Bonpochkl TeOpeTHIECKOr0 XapakTepa:

. Parts of speech.

. Types of questions.

. The Verb. Its definition and categories. Types of verbs. The basic forms of the verb.

. The Category of Tense.

. The ways of expressing a present action in English.

. The ways of expressing a past action in English.

. The ways of expressing a future action in English.

. The Passive Voice: its definition, formation and use.
. Types of passive constructions.

10 The Causative.

11. Direct and indirect speech. Sequence of tenses.

O© oo ~NOoOOL~WPN PR
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12. The Noun: general characteristics. Morphological classification of nouns. Semantic classifications
of nouns.

13. The Noun: the formation of the plural number (regular plural, irregular plural).

14. The Noun: the formation of the plural number (zero plural, the plural of compound nouns).

15. The Noun: Singularia Tantum.

16. The Noun: Pluralia Tantum.

17. Nouns in -ics. The nouns “watch”, “gate”, “sledge”.

18. Collective nouns.

19. Concord. Adjectivized nouns.

20. The Noun: the category of case. The common case. The genitive case: the formation of the genitive
case, the use of the genitive case.

21. Types of the genitive case.

I1. O6pa3zer Bonpoca mpakTudeckoro mwiana (12 npennokeHuid Ha CTIOHTaHHBIA TIEPEBOJ):

Translate into English at sight:

. TeOst nypauar.
. OTOT 10M HeOOUTAaEeM B TEUEHHE JIOJTOr0 BPEMEHH.
. Kak nonro tw1 vimenis cBoit kimoq?
. bbuta 1 mkona MocTpoeHa K repBoMy CEHTOps?
. B ué™m ero oOBuHIWIH, TIpexae yeMm OblIa OOHapy>keHa mpaBaa’?
. Kak gomnro on pucyet TBOM noprpet?
. UTo oH genannoimyaca, Korja Thl BOIIET B KOMHATY?
. HaM TOJIbKO 4TO NpeIJIOKWIM HOBBIM IUIAH.
. OHa cka3aua, 4TO CIIpOCUT €ro 00 3TOM, €CJIM OH MPUAET.
10. —Yro 3tu paboyue aeiaoT B BaleM cany?
— Mb1 ctpoum OacceiiH. Mbl cTpouM OacceiH /iBe Heslesin. Mbl HajieeMcsi, YTO Mbl IOCTPOMM €T0 K
CJIEIYIOILEMY MECHILLY.
11. Coin moero crapiiero 6parta [leTpa ouens OoseH.
12. Tlouemy TBOsI ofexa Ha moimy? IlonOepu e€, nmoxamyicTa.

O©CoOoONO U WDN -

Bompocsr a7t sx3ameHa ((oHeTHKa):
|. Bompochkl TeOpeTHIEeCKOro Xxapakrepa:

Analyse the underlined phonetic phenomena:

In the back of my belt; instructor; suddenly.

An escaped prisoner; leave the campus; few.

Before | thought; | started to tell the others; queer.

On the horizon; tranquil; far away; and mother.

In the heat of the candle; most people.

You can hardly get through; excitement.

To get the most that you can; not to be for ever regretting; secret; skin.
I don’t think children ought to know the meaning; duty; fell.

I have a new rule; never to study at night; this very canal.

10. I read just plain books; in the garden; careless driver.

11. Queer; my old friend; in the doorway; beautiful.

12. Five windows; in the country; the story of my daughter; three.
13. Your health; throat; quite cheap.

14. Cross the river; struggle; find the cavity; mule.

©CooNoaORrWDNEF

[1. Borpockl pakTUYECKOro IUIaHa:
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Transcribe and tonescribe sentence 1. Mark the prosody, transcribe and tonescribe sentence 2.
1. He used to go to my school.
2. Would you like red wine or white wine?

1. | wantedto be the first to tell her the news.
2. What did she do in the morning?

=

| couldn’t open the office door.
2. She’s got two brothers, hasn’t she?

1. You must have it ready by Saturday night.
2. Buy me a newspaper, please.

1. Ithink I’ve seen him somewhere before.
2. Will you be busy on Monday or Wednesday?

1. I’dlike to offer you a cup of tea.
2. Does she work in a hotel?

1. | haven't read the paper this morning.
2. You’ve got abrother in London, haven’t you?

1. How did you manage to do it?
2. Never speak to strangers.

1. 1 asked him to take it away from the house.
2. Do they promise to get back in time?

1. Ithink they're both being silly.
2. Did you ring the doctor once or twice?

1. We have hardly seenmuch of him of late.
2. Why did he tell the secret?

1. My room is atthe front of the hotel.
2. Your appointment is at seven, isn’t it?

1. They wanted me to be the leader of the group.
2. You’re searching for your bag, aren’t you?

1. He was given a knife and a fork.
2. Put it down slowly.

1. They arranged to come on Friday.
2. What a wonderful story!

=

The host showed his guests about the house.
2. Come next Sunday.

O06pa3zer] P5K3aMEeHAIMOHHOTO OWIeTa:
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®I'BOY BO «BAILIKUPCKUN FOCYI[APCTBE}\I’HBH‘/JI YHUBEPCUTET»
OAKYJIbTET POMAHO-I'EPMAHCKOHN ®WJIOJIOTMH
KA®E/IPA AHI'VIMUCKOTI'O A3bIKA 1 MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIMN

JucuunmHa «YriydJe HHbI Kypc 0CHOBHOI'O HHOCTPAHHOTIO A3BIK2»
Il cemecTp

SK3AMEHAIIMOHHBIN BAJIET Ne 1
VTBEPXJIAIO
3aB. kadeapoit aHrTTHIACKOTO  sI3BIKA
U MEXKKYJIbTYPHOU KOMM YHHKALH

» ._f/ /," / -
1.¢.1., npod. Camuryswmna A.C. S ettery
«22» suBaps 2021 r.
1. Phonetics: theory.
Analyse the underlined phonetic phenomena:
In the back of my belt; instructor; suddenly.
Phonetics: practice.
Transcribe and tonescribe sentence 1. Mark the prosody, transcribe and tonescribe sentence 2.
1. He used to go to my school.
2. Would you like red wine or white wine?
2. Grammar: theory.
1) The ways of expressing a past action in English.
2) The Noun: Pluralia Tantum.
Grammar: practice.
Translate the given sentences into English at sight:
1. Te6s nypayar.
2. DTOT 10M HEOOUTaeM B T€YEHHE JOJTOr0 BPEMEHH.
3. Kak nosro ThI Aiens ¢BOM K04 ?
4. bputa 11 mKoJia TIOCTPOeHA K IIEPBOMY CEHTSIOPS?
5. B uém ero oOBuHWIN, TpeXxae YeM ObLTa OOHapyXKeHa TpaBja?
6. Kak 1onro oH pucyeT TBOUM HopTpeT?
7. Uto OH Aenanmoayaca, KOrjaa Thl BOIIET B KOMHATY?
8. HaM TOnbKO 4TO MpeAsIoNKINTd HOBBIN IUIAH.
9. Ona cka3zamna, 4TO CIIPOCUT €T0 00 3TOM, €CJIM OH MPHUAET.
10. — Yro atm pabouue IenaroT B BaIeM caay?
— Mp1 ctpoum GacceiiH. Mbl cTpouM OacceiH iBe Helelmn. Mbl HafieeMcsi, YTO MbI IIOCTPOMM  €T0 K
CJEAYIOLEMY MECSILL.
11. Coin Moero crapiiero 6parta [leTpa oueHs OoneH.
12. Tlouemy TBOst ofexkia Ha momy? IlonOepu e€, moxkamyicTa.

3 cemecTp
CrpyKTypa 3K3aMEHAIMOHHOTO OwieTa:
DK3aMEHAIMOHHBI OWIeT MO YIJIyOJeHHOMY Kypcy OCHOBHOIO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa B 3
ceMecTpe BKIIOYAeT JBa BOINPOCA TEOPETHUYECKOro Xapakrepa ((oHeTHMKa + rpaMMmaTHKa) W JBa
BOMpOca MPAaKTHIECKOro IuiaHa (TpaMMaTHka + (POHETHKA).

Bonpocsr 1711 sx3amena (rpaMMaTHka):

|. Bompochkl TeopeTHieCcKoro Xapaxkrepa:
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Subjunctive 1.

Subjunctive 1.

Conditional in simple sentences.

Obligue Moods in complex sentences (object clauses after “wish™).
Oblique Moods in clauses of comparison.

Obligue Moods in complex sentences (clauses of unreal condition).
The Suppositional Mood and Subjunctive | in complex sentences.
Obligue Moods after expressions of recommendation, possibility, suggestion.
9. Oblique Moods after expressions of fear.

10. Oblique Moods in adverbial clauses of purpose.

11. The Suppositional mood in clauses of concession.

12. General characteristics of Modal Verbs.

13. The modal verb CAN.

14. The modal verb MAY.

15. The modal verb MUST.

16. The modal verb HAVE TO.

17. The modal verb BE TO.

18. The modal verbs SHOULD and OUGHT TO.

19. The modal verbs NEED and DARE.

Nk~ wDd

I1. O6pa3zer Bonpoca mpakTudeckoro mwiana (5 npeayiokeHrii Ha CTIOHTAHHBIA TIePeBO/):
Translate into English at sight:

1. Kamuran I'ukc morpe6oBan, uToObl bpuranus Bo3riaBwia (GOpMUPOBAHME MEXKTYHAPOTHOM
ornepaTuBHOM Tpymbl non MannatoM OOH nnst 60ps0bI ¢ TMpaTamu.

2. Mexny HaMH ObLJIa HEJIOBKOCTb, KOTOPYIO HEJNb3sl ObUIO He 3aMeuatrh. Hy)kHO OBUIO UTO-TO € 3TUM
JeNaTh, TaXKe €CJM ObI ATO TIOKPHIJIO MEHS M030POM.

3. OHa mpuCcTaJbHO CMOTpEJa Ha MEHs, KaKk Oy/ITO JK1aa KaKoro-To 3Haka.

4. Kaxercs,, 4TO MEXIy BaMH IOJIHAST HECOBMECTUMOCTH Xapakrepa. briio ObI ropaszmo myurie
OOHAPYXXUTh 3TO JI0 BalleH >KEHUTHOBI.

5. Ecm ObI He OH, 3TOro OBl HUKOT/Ia HE CIYYWIOCH.

Bompockr 1715t ax3ameHa ((oHeTHKA ):
|. Bompockl TeOpeTHIEeCKOro XapakTepa:

. Phonetic alterations of the English phonemes in the flow of speech
. The types of assimilation

. Obligatory assimilation

. Optional assimilation

. The specific ways of joining

. Accommodation

. Reduction

. Strong and weak forms of functions words

. Syllable formation and division

10. Word stress an simple and derivative words

11. Accentual structure of compound and composite words

O©oo~NoO o WwWwNPE-

I1. OGpa3ser Bonpoca MPaKTHIECKOTro IUIaHA:

Transcribe the text. Plot a prosodic diagram accordingly. Read the text. Comment on phonetic
alterations worth discussing, if any.
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The 'evening “darkened in the jroom. After some time|he 'looked .up.
O0pa3zer PK3aMEeHAIMOHHOTO OWIeTa:

®I'6OY BO «bAIIIKUPCKUI FOCVﬂAPCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»
OAKYJIbTET POMAHO-I'EPMAHCKOHN ®WJIOJIOT'MH
KA®E/IPA AHI'VIMNCKOI'O A3BIKA U MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIMN

JAucuunimHa «Yriay0Jie HHbI KypC 0CHOBHOIO MHOCTPAHHOIO SI3bIKA))
Il cemecTp

9K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1
YTBEPXKXIAIO

3aB. kadeapoit aHIIMHCKOTO SI3BIKA
U MEXKKYJIbTYPHOH KOMM YHHKAIN

~ »'/ /’l il
n.¢.1., npod. CamurymmHa A.C. {/-[--Lu .L/

1. Phonetics: theory.

Phonetic alterations of the English phonemes in the flow of speech.

Phonetics: practice.

Transcribe the text. Plot a prosodic diagram accordingly. Read the text. Comment on phonetic
alterations worth discussing, if any.

The 'evening “darkened in the ;room. After some time|he 'looked .up.

2. Grammar: theory.

Subjunctive 1.

Grammar: practice.

Translate the given sentences into English at sight:

1. Kamuran ['mkc morpe6GoBasi, uToObl bpuranus Bo3riaBwia (GOpMHpOBAaHME MEXKTYHAPOTIHON
orepaTuBHOM Tpyrmel 1o MaHaatoM OOH st 60ppOBI ¢ MMpaTaMm.

2. Mexny HaMu ObIJTa HEJIOBKOCTB, KOTOPYIO HEIb3sl OBUTO He 3aMedath. Hy)kHO OBUIO YTO-TO C 3THUM
JACJ1aTh, 1aXXE €CJIN OBI 3TO TNOKPBLJIO MCHS IMO30POM.

3. Ona mpricTambHO CMOTpEJia Ha MEHsI, Kak Oy/ITO /1ajia KAKOro-To 3HaKa.

4, Ka;xeTc;[, 4dTO MCIKIAY BaMHU IOJIHASA HCCOBMCCTUMOCTDL XapaKTCpa. Bruto 05l ropasgo Jiydme
OOHAPYXUTh 3TO /IO BalleH >KEHUTHOBI.

5. Eci ObI He OH, 3TOro OBl HUKOT/Ia HE CIYYWIOCH.

6 cemecTp
CTpyKTypa 3K3aMEHAIMIOHHOrO OwmieTa:

DK3aMEeHAIMOHHBI OWIIET 1O YrIIyOJICHHOMY KypCY OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3BIKa B 6
CEMECTpe BKIIOYAET JBa BOIPOCA MPAKTUUECKOr0 IUIaHa MO JICKCHKE.

Bonpocsr 1151 5x3aMeHa (JIEKCHKa):
|. TlepBoe 3a1aHme MPaKTUIECKOTO TUIAHA!

1. Recall a situation when you had to make a complaint.
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2. Describe the jobs where the use of voice is important and what people do to protect or to restore the

voice.
3.
. What techniques are used when delivering a speech?

. Describe entrepreneurship (by anexample of some multinational company).
. What are the stepping stones of setting p in business?

. Describe your idea of housework division between people in the family.

. Speak on the issue of gender equality in the workplace.

. What do people do in way of body care?

co~NOo O &~

9

Describe how people might feel when they are in the limelight.

10. Speak about medical inventions and discoveries which are treated as important medical dates for
the humanity.

11. Speak on the topic of a child’s adoption.

12. Name people in charge of baby care and speak or their duties and responsibilities.

I1. Obpazer BTOporo 3ajaHus MPAKTHUECKOro IUIaHA (CTIOHTAHHBIA TEpeBOZ S-TH MPEJIOKECHUI Ha
PYCCKHI SI3BIK M 5-TH NPEJIOKESHUNA Ha aHIIMACKUA SI3BIK)

Read and translate into Russian:

1.

5.

Most people in Nauru live in abject poverty, with rampant illiteracy.

2. You’d better not turn a blind eye to her talking a load of rubbish.
3.
4. The first supersonic aircraft having a wingspan of 26 meters has circumnavigated the world in

Olfactory equipment as a retrieval device does help treating cases of amnesia.

thirty something hours.
The cards in that game are first shuffled and then dealt faces down.

Translate into English:

1.

2.

3.

s

Muorre 10-12meTHre neTH HE MOTYT NPOTHUBOCTOSATH JKEJIAHHIO TONMPOOOBATH HE3IOPOBYIO
MMIILy, TAKXKE KaK U MHOTHE B3pOCIIbIE.

[To-Moemy, Hambosee sSpKHEe BOCTIOMHHAHUS — 3TO T€, KOTOpbIe, OJHAXKIBI 3aC€B B HAIIeM
CO3HaHWM, OCTAKOTCS B IOJITOCPOYHOM MaMSTH.

OH mpu3HaeTcs B ydaCcTHMM KOMIIAHMM IO OTMBIBAHHMIO JIEHET, HO TOBOPHUT, YTO OH YyjaK,
JNEHCTBYIONMA W3 ONarux HAMEpeHWH, KOTOpBI HHUKOTJa HE OBOIUT CHUTYalMIO IO
KpalHOCTH.

JIxoH, 6€3yCTIOBHO, CaMBblii HECTOBOPYMBHIN YEJIOBEK, M O0JI€€ TOro, CaMblii HEBE KJTMBHIIL

Yero MHe xoueTcs ceiiuac OOIbIIe BCEro — 3TO CMEHBI 0OCTaHOBKU U KAPIMHAJILHBIX MIEPEMEH.

O0pa3zer P5K3aMEeHAIMOHHOTO OWIeTa:

®I'BOY BO «BALIKHWPCKUI T'OCYJJAPCTBEHHBIM YHUBEPCUTET»
OAKVYIJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOM OUJIOJIOT NN
KA®E/IPA AHI'VIMNCKOI'O A3BIKA U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIMN

Jucuunmua «Yrjy0Jie HHbIi Kypc 0CHOBHOIO HHOCTPAHHOTO A3BIKA»
VI cemecTp

3K3AMEHAIIMOHHBIN BAJIET Ne 1
YTBEPXIAIO
3aB. kadeapoit aHIITMHACKOTO sI3BIKA
Y MEXKKYJIbTYPHOU KOMM yHHKA LI

5 Lo
n.¢.1., npod. CamurymmnHa A.C. {//,/_.u. st
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1. Lexis: Recall a situation when you had to make a complaint.

2. Lexis practice: Translate the given sentences into English at sight:

Read and translate into Russian:

1. Most people in Nauru live in abject poverty, with rampant illiteracy.

2. You’d better not turn a blind eye to her talking a load of rubbish.

3. Olfactory equipment as a retrieval device does help treating cases of amnesia.

4. The first supersonic aircraft having a wingspan of 26 meters has circumnavigated the world in thirty
something hours.

5. The cards in that game are first shuffled and then dealt faces down.

Translate into English:

1. Muorve 10-121eTHHME AETH HE MOTYT MPOTHBOCTOSTH JKEJIAHWIO TOMPOOOBATH HE3OPOBYIO IIHIILY,
TAKKC KaK 1 MHOT'€ B3pPOCJIbIC.

2. ITo-moemy, HanOoIee SPKHe BOCTIOMUHAHKS — 9TO T€, KOTOPBIC, OHAX/IBI 3aCEB B HAIIICM CO3HAHWH,
OCTAaKTCA B I[OJ'IFOCpO‘-IHOﬁ IIaMsATH.

3. On NPU3HACTCA B y4aCTHUM KOMIIAHMM TI0 OTMBIBAHUIO JCHCI, HO I'OBOPUT, YTO OH YYyHaK,
JNEeUCTBYIONMI W3 0JIarnX HAMEPEHMI, KOTOPBIA HUKOTIa HE JOBOIUT CUTYAIWIO 10 KPAMHOCTH.

4. JI)xoH, 6€3yCJIOBHO, CaMblil HECTOBOPYMBBIN YEJIOBEK, M O0JIE€ TOr0, CaMblii HEBEIKJIMBBII.

5. Yero MHe XodeTcs ceigac O0JbIIe BCEro — 3TO CMEHBI 0OOCTAHOBKU M KapIMHAJIBHBIX TIEPEMECH.

[TepeBon onenkn w3 100-0a/ubHOM B MATHOAIUIBHYIO MPOM3BOIAUTCS CIICTYIOIIMM 00pa3oM:
ormmaso — oT 80 10 110 GamnoB (Bkmrodast 10 moompurensHbIX 0auioB);
xoporto — ot 60 1o 79 6aos;
YIOBJIETBOPUTEILHO —OT 45 1o 59 6aos;
HEY/I0BJIETBOPUTEIILHO — MeHee 45 0asuioB.

Kpurtepnu ouenkn (B 6amiax):

- 25-30 6a/U10B BBICTABIICTCS CTYACHTY, €CIIM CTYACHT JaJl TOJHBIC, pa3BepHYTHIE OTBETHI Ha
BCE TECOPETHMECKHE BONPOCHI OWIEeTa, MPOAESMOHCTPHPOBAI 3HAHME (DYHKIMOHAIHHBIX BO3MOXKHOCTEH,
TEPMUHOJIOTHH, OCHOBHBIX JJICMEHTOB, YMCHHE TNPUMCHSITH TEOPETUUSCKHEC 3HAHUS TPH BBITIOIHEHAH
npakTudecknx 3afganuii. CTygeHr Oe3 3aTpyqHEHH OTBETWI HAa BCE JOIONHUTEIHHBIC BOIMPOCHI.
[TpakTrdeckas 4acTh paOOTHI BBITIOIHEHA MOJTHOCTHIO 0€3 HETOYHOCTEH U OIIMOOK;

- 17-24 6annoB BBICTABISICTCS CTYJCHTY, €CJIA CTYJICHT PACKPhUI B OCHOBHOM TEOPETHYCCKHUC
BOMPOCHI, OJHAKO JIOIYIICHHI HETOYHOCTH B OIPEJICIICHHMM OCHOBHBIX TOHATHH. [Ipm oTBeTe Ha
JIOTIOJTHUTEITHHBIC BOIPOCHI JIOMYIIEHBl HEOONBINME HETOYHOCTH. [IpW BBITIONHEHMM TMPAKTHIECKOU
94acTH pabOTHI JOMYIICHBl HECYIIECTBEHHBIC OIIMOKY;

- 10-16 OamioB BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CJIM TIPH OTBETE HAa TEOPETHICCKHE
BOMPOCHI CTY/JCHTOM JIOMYIIIEHO HECKOJIBKO CYIIECTBEHHBIX OIMMOOK B TOJKOBAHHM OCHOBHBIX
NOHATHH. JIOorWKa W TOJHOTa OTBETA CTPAJaloT 3aMETHBIMHU HM3bSHAMHU. 3aMETHBI MPOOCITHI B 3HAHHI
OCHOBHBIX METOJIOB. TeopeTHdecKue BOMPOCHI B IEJIOM K3JIOKECHBI JTOCTATOYHO, HO C MPOMYyCKaMU
Matepuana. VMeroTcs MpUHIMIMAIBHBIE OMIMOKM B JIOTMKE MOCTPOSHMS OTBeTa Ha Bompoc. CTymeHT
HE peIwI 3aj7auy WIM MPH PEUICHAN JIOMYIIEHb TPyOble OIMMOKY;

- 0-10 6a/10B BBICTABISIETCS CTYICHTY, €CJIM OH OTKA3aJICS OT OTBETA WIM HE CMOT OTBETHUTH Ha
BOMPOCHI OWIeTa, OTBET HA TEOPETHMECKHE BOMPOCHI CBUICTEIHCTBYST O HETOHUMAHWM W KpakHe
HETIOJIHOM 3HAHMM OCHOBHBIX TOHATHA © MeTomoB. OOHApYXHBaeTCs OTCYTCTBHE HABBIKOB
NPUMEHEHNST TEOPETHMYECKUX 3HAHWMKA TPU BBINOJHEHMM TMpakTHUecKuX 3ananuil. CTyOeHT He cMor
OTBETHUTh HH HAa OJWH JIOTIOJIHUTEJIbHBIN BOIPOC.

OuneHo4YHbIE CPeACTBA 1JIA 3a4€Ta

3auét — 4, 5 cemecTpsl.
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Kpurepnu uTOroBoii OneHKH 3HaHMH, YMEHHIl M HAaBBIKOB O00y4yamomerocss 1o
AMCHHUILINHE «YTJIy0JIeHHBIH KypC OCHOBHOI'O HHOCTPAHHOIO A3BIKA» NPH (GopmMe KOHTPOJSA
«3a4éT» (B 0ai1ax):

— «3a4YTeHO0» BBICTABILICTCA CTyAeHTY, HaOpaBmiemy oT 60 g0 110 6angop. /lanHas cymma
0asuioB SIBJIIETCS MOKa3aTeJeM TOTO, 4TO CTYAEHT o0mamaeT BCECTOPOHHUMH,

CHUCTEMATH3UPOBAHHBIMY, TJIYOOKMMHM 3HAHUMSAMHU Y4eOHOM MpOrpaMMbl JUCIMIUIMHBI W yMeEeT
NPUMEHATHh MX Ha MPAKTUKE IPU PEIICHUH KOHKPETHBIX 3aj1ad.

— «He 3aYTeHO0» BBICTABISIETCS CTyHeHTy, HaOpaBmemy QT 0 10 59 faanop. /lanHas cymma
0aJuIoB SIBJSIETCS MOKA3aTeJIeM TOro, YTO CTYACHT HE 3HAeT OOJBINEH 4acTH OCHOBHOTO COICPIKaHMS
yuyeOHOW TporpaMMbl IUCIMIUIMHBI, JOMyCKaeT TpyOble oOmmOKM B (HOPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX
MOHATHH JUCIMIUIMHBIL W HE YMEET UCMOJIb30BaTh TONyYCHHbIE 3HAHMS TPU PEIICHUH THIIOBBIX
MPAKTUIECKHX 3a]a4 WIHM MPOOJIEMHBIX CHUTYaIi.

OHeHO‘leIe CpeacTBa IJd TEKYIIEIro KOHTPOJIsA

OI.ICHO‘-IHBIMI/I CPCACTBAMU JJId TCKYLICTO KOHTPOJIL SABJIAIOTCA pr1'll'lOBOfI OnpoC U NPaKTHICCKOC
3aJaHNC.

I'pynnioBoii onpoc

Bonpoch! 1J151 rpyNIoBOro yCTHOI0 ¥ MHCHMEHHOT0 OTPOCa N0 IPaMMAaTHKe
(MoayJas 1, cemectp 1)

Parts of speech.

The Verb. Its categories and forms. Types of verbs.
Indefinite (Simple) Tenses.

The Present Indefinite (general information).
The use of the Present Indefinite.

The Past Indefinite.

The Future Indefinite.

Revision of the Indefinite Tenses.

. Stative and dynamic verbs.

10 The Continuous Tenses (general information).
11. The Present Continuous tense.

12. The Past Continuous Tense.

13. The Future Continuous Tense.

14. The Revision of the Continuous Tenses.

©WooNoaOr WD

Bomnpocsl 1151 PyNNOBOT0 YCTHOTO M MHCBMEHHOTO ONpoca mo GoHe THKe
Monayns 1, cemectp 1):

Name the active speech organs. Say where they are situated.
Name the passive speech organs.

What speech organs are found in the mouth cavity?

What parts is the roof of the mouth divided into?

What are the parts into which the tongue is divided?

Where are the vocal cords situated? What makes them vibrate?
How is voice produced?

1
2
3
4
5
6
7
8) What two groups are speech sounds divided into?

)
)
)
)
)
)
)
)
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9) How do consonants differ from vowels?
10) Define the two types of obstruction.
11) What is the phoneme?

Kpurepuu onenku (B 0a11ax) 1Jist TpynmnoBoro yCTHOr0 ¥ NMCbMe HHOTO onpoca (MoayJib
1, cemecTp 1):
- 3 Oa/ula BBICTABIIETCS CTYICHTY, NMOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, TIIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOTHOE
Y TIpaBWIbHOE OOOCHOBaHKE MPOOJIEMHBIX CHUTYalIHil;
- 2 Oamwia BBICTABISIETCS CTYJAEHTY, TMOKAa3aBIIEMY XOpOIIME 3HAHUS TEMBI, JIOCTATOYHO
apryMeHTHUPOBAHHO OO0OCHOBABIIEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLWIO;
- 1 OGamn BBICTABISETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMy HE JOCTATOYHO TJIyOOKHME 3HAHMS TEMBI, He
yMeoLEeMy CBOOOTHO U B TIOJHOW Mepe apryMEeHTHUPOBAaHHO OOOCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHUTYalMIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABIISICTCS CTYJEHTY, KOTOPBII HE 3HAET OOJBIIEH YaCTH OCHOBHOT'O COZEPKAHUS TEMBI,
JI0IyCKaeT rpyOble OmMOKM B (hOPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHMH M HE CHOCOOEH peliaTh THIIOBbIE
MPaKTUYECKHE 3a7]a4y WIM NPOOJIEMHbIE CHUTYaLMH.

Bomnpocs! 1151 fPyNNOBOro YCTHOTO M IMCHMEHHOT0 0MPOCa 0 FPaMMaTHuKe
(MonayJs 2, cemectp 1)

1. The Perfect Tenses (general information).
2. The Present Perfect Tense.

3. The Past Perfect Tense.

4. The Future Perfect Tense.

5. The Revision of the Perfect Tenses.

Bomnpochl 1151 TPyNNOBOTro YCTHOTO M MHCHMEHHOTO ONpoca o oHe THKe
Monayns 2, cemectp 1):

1) How many letters are there in the English alphabet and how many sounds do they give?

2) How many consonant phonemes are there in English?

3) What groups of consonants are found according to the type of obstruction and the manner of the
production of noise?

4) What three groups are English consonants divided into according to the active organ of speech?

5) What passive speech organs may serve as points of articulation for interdental, alveolar, palato-
alveolar and post-alveolar consonants?

6) What groups of consonants are found according to the work of the vocal cords?

7) What two groups of consonants are found according to the position of the soft palate? How are nasal
consonants produced?

8) What plosive consonants do you know? Which of them are aspirated before stressed vowels?

9) Name alveolar consonants. Which of them are occlusive?

10) What constrictive fricative consonants and constrictive sonorants do you know?

11) Name affricates. What are they according to the place of obstruction?

12) Name forelingual, mediolingual and backlingual consonants.

13) What labial consonants do you know?

14) Name palato-alveolar consonants.

15) Name nasal sonorants. Are they occlusive or constrictive?

Kputepuu onenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNnoBOro yCTHOro U NUCbMEeHHOT0 onpoca (MoayJib
2, cemecTp 1):
- 4 Gayula BBICTABJISIETCS CTYJIIEHTY, MOKa3aBIIEMY IOJHOE 3HAHUE TEMBI, IIyOOKoe M 0e3yKOpU3HEHHOE
000CHOBaHHE TPOOJEMHBIX CHTYaIi;
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- 3 Oamna BBICTaBISETCS CTYACHTY, MOKa3aBIIEMY TIyOOKOE 3HAaHHE TEMbI, CBOOOTHOE 0OOCHOBaHHUE
NPOOJIEMHBIX CHUTYaIWH, IONMyCTHBIIEMY HE3HAUWTEIIbHBIC TOIPEITHOCTH TIPU OTBETE;

- 2 Oayuta BBICTABIIETCS CTYIEHTY, TOKAa3aBIIEMY JTOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TIPOOJIEMHYIO CHTYAIMIO, JOMYyCTHBIIEMY psiji OIMMOOK He
KPUTHUIECKOTO XapaKTepa;

- 1 Gannm BBICTABISIETCS CTYACHTY, TMOKAa3aBIIEMY TMOBEPXHOCTHOE 3HAHHME TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOHO M B MOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYALWIO;

- 0 6ayIOB BHICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOpBIA HE 3HAET OOMNbBINEH YaCTH OCHOBHOTO COICPKAHKS TEMBI,
JOTyCKaeT rpyOble OMMOKH B (hOPMYIIMPOBKAX OCHOBHBIX TIOHATHH M HE CIOCOOCH pellaTh THIIOBBIC
NPAaKTHYECKKE 3a/1a4d WIH MPOOJICMHBIC CUTYAIH.

Bonpochl 1151 rPyNNOBOr0 YCTHOTO M MHCHMEHHOTO OTPOCa N0 IPAMMAT HKe
(MopayJas 3, cemectp 1)

1. The Perfect Continuous Tenses (general information).
2. The Present Perfect Continuous Tense.

3. The Past Perfect Continuous Tense.

4. The Future Perfect Continuous Tense.

5. Revision of the Perfect Continuous Tenses.

6. Revision of the Tenses in the Active Voice.

Bonpochl 1151 TPyNIoOBOTo YCTHOTO M MMCbMEHHOTO ompoca no (poHe THKe
(MopayJas 3, cemectp 1)

1) What variants of English consonants due to the specific way of their junction do you know?

2) What variants of the plosives are used before another plosive or the affricates [C, G]? e.g. looked, a
big table, a great deal, that chair, stop Jane.

3) What variants of the plosives are used before [n, m]? e.g. didn’z, midnight, darkness, top marks,
cold milk.

4) What variants of the plosives are used before [[]? e.g. middle, lately, apple, should like, jungle,
table.

5) What is the difference in pronouncing the plosive consonants in: team - steam, port - sport, car -
scar?

6) What variant of [I] is pronounced in: tell you, all young, left, splash, clean?

7) What variant of [h] is used in intervocalic position? e.g. anyhow, perhaps, the honey.

Kputepuu onenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNoOBOro YCTHOTO U MUCbMEHHOT0 onpoca (MoayJib
3, cemecTp 1):
- 4 Ganna BBICTABISIETCS CTYACHTY, MOKA3aBIIEMY IOJHOE 3HAHHUE TEMBI, ITyOOKOe 1 0e3yKOPH3HEHHOE
000CHOBaHHE TPOOJEMHBIX CHTYaLii;
- 3 Oanma BBICTABISIETCS CTYAEHTY, TIOKa3aBIIEMY TIYOOKOE 3HAHHE TEeMbI, CBOOOIHOE 00OCHOBAHHE
MPOOJIEMHBIX CUTYAllMi, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUWTEJIbHbIE MOIPEIIHOCTH TPU OTBETE;
- 2 0ama BBICTABISIETCS CTYJICHTY, TOKAa3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYAIlMIO, JOMYyCTHBIIEMY psiji OIMMOOK He
KPUTHYECKOTO0 XapaKTepa;
- 1 Gamn BBICTaBISETCS CTYIEHTY, MOKa3aBLIEMYy IIOBEPXHOCTHOE 3HAHHE TEMBbI, HE YMEIOLIEMY
CBOOOJTHO U B TIOJTHOM Mepe apryMEHTHUPOBAHHO OOOCHOBATH NMPOOJIEMHYIO CHTYaIHIO;
- 0 6ayIoB BHICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIM He 3HAE€T OOJNBIIEH YaCTH OCHOBHOTO COIEPXKAHUS TEMBI,
JOIycKaeT rpyObie omMOKH B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHI M HE CIOCOOEH pelliaTh THIIOBHIE
MPAaKTHYECKHE 3a/1au WIH MPOOJICMHBIC CUTYAIH.
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Bomnpocs! 17151 rpynnoBoro yCTHOTo ¥ NUCHMEHHOTO OIPOCca 0 TPaMMAaTHKe
(Moayas 1, cemectp 2)

1. The difference between the Active Voice and the Passive Voice.
2. The formation of the Passive Voice.

3. The use of the Passive Voice.

4. Types of passive constructions.

5. The Causative.

Bonpocs! 1 rpynnoBoro yCTHOro 4 NMCbMEHHOI'0 ONpoca no poHe ruke
(MonayJas 1, cemecTp 2)
1) What types of assimilation according to its degree do you know? Give examples.
2) What types of assimilation according to its direction canyou name?
3) How does [w] influence the preceding consonant? e.g. sway, twenty, quarrel, dwarf. Does it
influence it at the junction? e.g. at work, mild weather, quick work.
4) What variants of the sonorants [m, n, w, r, I, j] are used after plosive consonants when followed by a
stressed vowel? e.g. plane, priest, twinkle, quite, swine, few, small, snail.
5) Are the devoiced variants used at the junction? e.g. isthatyou, look real, that way, black lace.
6) What variants of the alveolar consonants [t, d, n, I] are used before [T, D]?
7) What variants of the alveolar [t, d, n, I] are used before [r]?
8) What variant of [r] is used after [T, D]?

Kputepun ouenku (B 6aa1ax) 1Jisi TPyNnoBOro yCTHOro ¥ NHCbMEHHOTO onpoca (MOayJb
1, cemecTp 2):
- 3 Gauia BBICTABISICTCS CTYICHTY, TOKa3aBIIEMYy BCECTOPOHHHUE, TIIyOOKHE 3HAHUS TEMBbI, CBOOOIHOES
Y TIpaBWIbHOE OOOCHOBAaHME MPOOJIEMHBIX CHUTYalIHi;
- 2 Oamwia BBICTABISETCA CTYAEHTY, TMOKa3aBUIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEeHTUPOBAHHO OO0OCHOBABIIEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYAIHIO;
- 1 OGannm BBICTaBISIETCA CTYACHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TJIyOOKME 3HAHHS TEMBI, HeE
yMEIIEeMY CBOOOTHO U B MOJHOM MEpe apryMEeHTHPOBAHHO O0OCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYAIHIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABISICTCS CTYACHTY, KOTOPBII He 3HAeT OOMNbILEH YacTH OCHOBHOI'O CO/ICP)KaHUS TEMBI,
JIOTyCKaeT TrpyOble OMMOKUA B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TNMOHATUH W HE CTIOCOOCH pEIIaTh THIOBBIE
NPAKTHYECKHE 3a/1aYd WM MPOOJICMHBIC CUTYAIH.

Bomnpocs! AJ1si TPyNnoBOro YCTHOTO M TMCHMEHHOTO OIPOCa 0 FPaMMAaTHKe
(MonayJs 2, cemecTp 2)

1. Direct and Indirect Speech.

2. The absolute and the relative use of tenses.

3. Sequence of Tenses.

4. The Noun: general characteristics. Morphological classification of nouns. Semantic classifications
of nouns.

5. The Noun: the formation of the plural number (regular plural, irregular plural).

6. The Noun: the formation of the plural number (zero plural, the plural of compound nouns).

Bomnpocsl 1151 TPyNNOBOT0 YCTHOTO M MHCBMEHHOTO ONpoca mo (oHe THKe
(Monayas 2, cemecTp 2)

1) How many vowel phonemes are there in English?
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2) What are the three groups into which English vowel phonemes are divided?

3) Name the elements of an English diphthong.

4) What are the diphthongized vowels in English?

5) Name the groups of vowels classified according to the position of the bulk of the tongue (or the
horizontal movement of the tongue).

6) What are the groups of vowels formed according to the height of the raised part of the tongue (or the
vertical movement of the tongue)?

7) What groups of vowels are found according to the lip position?

8) Which vowels are tense and which are lax?

9) Name the English rounded vowels.

10) Name the front vowels.

11) What are the back vowels?

12) Which central vowels are mid-open? What is the peculiarity of the neutral vowel [q]?

13) Name the open and close vowels.

14) Name the front-retracted and back-advanced vowels.

15) How many diphthongs are there in English? Name them.

Kpurepuu ouenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNmoBOro yCTHOro U NUCbMEe HHOT0 onpoca (MoayJib
2, ceMecTp 2):
- 4 Ganna BBICTABISIETCS CTYACHTY, MOKA3aBIIEMY IOJHOE 3HAHHUE TEMBI, ITyOOKoe 1 0€3yKOPH3HEHHOE
000CHOBaHHE TMPOOJIEMHBIX CHUTYaL;
- 3 Oamma BBICTABISIETCS] CTYAEHTY, TOKa3aBIIEMY TJIYOOKOE 3HAHHE TE€MbI, CBOOOIHOE 00OCHOBAHHUE
MPOOJIEMHBIX CUTYAIMH, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUUTEIJILHBIC MOTPEIHOCTH TP OTBETE;
- 2 Oanna BBICTABISIETCS CTYAEHTY, MOKAa3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHHE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYalMIO, JOMYyCTHBIIEMY psii OIIMOOK He
KPUTHUYECKOTO0 XapaKTepa;
- 1 Gamn BBICTABIAETCS CTYJACHTY, TOKa3aBIIEeMYy TOBEPXHOCTHOE 3HAHME TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOJIHO U B TMOJHOM Mepe apryMeHTHPOBAHHO O0OCHOBAaTh MPOOJEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 0 0aJUIOB BBICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOPBIH He 3HAeT OONbIINEH YaCTH OCHOBHOTO COJIEPYKAHKS TEMBI,

JIOMyCKaeT rpyObie ommOKH B (POPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHI M HE CIOCOOCH pellaTh THIIOBHIE
MPAKTUYECKHE 3a7]a4U WU NPOOJIEMHbBIE CHUTYaIH.

Bomnpocs! 1151 rpyninoBOro yCTHOro M NuCbMEHHOT0 OIIPOCA [0 TPAMMAaTHKe
(MopayJnb 3, cemecTp 2)

1. The Noun: Singularia Tantum.

2. The Noun: Pluralia Tantum.

3. Nouns in -ics. The nouns “watch”, “gate”, “sledge”.

4. Collective nouns.

5. Concord. Adjectivized nouns.

6. The Noun: the category of case. The common case. The genitive case: the formation of the genitive
case, the use of the genitive case.

7. Types of the genitive case.

Bomnpocel 1151 TPYNNOBOIr0 YCTHOIO M MHCHMEHHOTO ONpoca mo oHe THKe
(MopayJs 3, cemecTp 2)

1) How does a front vowel influence the preceding backlingual consonant? e.g. get, cap, key, gas,

came, careful.
2) What is the difference in pronouncing [u:] in: boot— beauty, moon — music, coo — queue?
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3) How does a rounded vowel influence the preceding consonant? e.g. food, pool, board, call, look, go,
boy.

4) What is the difference in pronouncing the schwa [q] in: fa'natic — ca'nal, 'look a‘round — 'back
a‘'gain?

5) How does the dark variant of [I] influence the preceding [e]? e.qg. tell, bell, fell, help.

Kputepuu onenku (B 6a/u1ax) AJisl TPYNIOBOr0 YCTHOT0 M MUChbMEHHOTO Ompoca (MOay.ib
3, cemecTp 2):
- 4 Gayuta BBICTABISIETCS CTYJICHTY, NMOKa3aBIIEMY TOJTHOE 3HAHWE TEMBI, TIIyOOKoe M 0e3yKOpHU3HEHHOE
000CHOBaHHE TPOOJIEMHBIX CHUTYaII;
- 3 Oannma BBICTABISIETCS] CTYAEHTY, MOKa3aBIIEeMY TTyOOKOE€ 3HAHHE TEMBbI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHHE
MPOOJIEMHBIX CUTYAIlMi, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUUTEINIbHbIC MOTPEIIHOCTH TPU OTBETE;
- 2 Oajula BBICTABISIETCS CTYIICHTY, TOKa3aBIIEMY JTOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYAlliO, JIONYyCTHBIIEMY psiji OIMMOOK He
KPUTHIECKOTO XapakTepa;
- 1 Gamn BBICTABIAETCS CTYJACHTY, TOKa3aBIIeMYy TOBEPXHOCTHOE 3HAHWE TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOJIHO U B TOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBaHHO O0OCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 0 6aJUIOB BBICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPHII He 3HACT OOMNbINEH YacTH OCHOBHOTO COICP)KAHUS TEMBI,
JOIyCKaeT rpyObie OMMOKH B (POPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHI W HE CIOCOOCH peIlaTh THIIOBHIC
MPAKTUIECKHE 3a7]a4U WU NPOOJIEMHbBIE CHUTYaIH.

Bomnpoce! AJ1si PyNnoBOro yCTHOT0 M MMCHMEHHOTO OMPOCa M0 rPaMMAaTHKe
(MonayJas 1, cemectp 3)

1. The meaning of the Mood as a form of the verb.
2. Actions expressed by the Indicative Mood.

3. Actions expressed by the Imperative Mood.

4. Actions expressed by the Obliqgue Moods.

Bonpocs! 171 rpynnoBoro yCTHOro 1 NMCEMEHHOI0 0Npoca 1o (poHeTHKeE
(MoayJs 1, cemectp 3)
1. Give the definition of assimilation.
2. What is reciprocal assimilation?
3. What is the difference between obligatory and optional assimilation?
4. Choose one word with historical assimilation:
a. twice b) sugar c) throw
5. What types of assimilation do you know according to its degree?
6. Which word is the example of progressive assimilation?
a. threaten b) anthem c) twice
7. What types of assimilation do you know according to its direction?
8. What can assimilation affect?
9. What types of assimilation do you know according to its degree of stability?
10. Give anexample of complete assimilation.
11. Why should we follow the rules of assimilation? Why is it necessary? Give your own explanation.
12. Obligatory assimilation affects the work of the vocal cords, the lip position and ... .
13. Pleasure, Russian, sure, change are the examples of ... assimilation according to its degree of
stability.
14. Would you like, last year, tune are the examples of ...
15. Inthe examples tenth, in the alveolars are replaced by ...
Name the type of assimilation according to its degree in the examples: congress, finger
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Kputepuu onenku (B 6a/U1ax) AJisl TPYNIIOBOT0 YCTHOI0 M MUChbMEHHOTO ompoca (MoayJib
1, cemecTp 3):
- 3 Gauia BBICTABISICTCS CTYICHTY, TOKa3aBIIEeMy BCECTOPOHHHUE, TIIYOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOIHOES
Y TIPaBWIbHOE OOOCHOBaHWE MPOOJIEMHBIX CHUTYaIIHiL;
- 2 Oamwia BBICTABISETCA CTYAEHTY, TMOKa3aBUIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBI, J1OCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OO0OCHOBABILIEMY MPOOJIEMHYIO CHTYALHIO;
- 1 OGannm BBICTaBISIETCA CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TJIyOOKHE 3HAHHMS TEMBI, HeE
YMEIOIEMY CBOOOIHO U B TIOJIHOM Mepe apryMEHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYAIMIO;
- 0 6ayIoB BHICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOpBIA HE 3HAET OOMNbBINEH YaCTH OCHOBHOTO COICPKAHKS TEMBI,
JIOIyCKaeT TrpyOble OMMOKHA B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHUHA M HE CIIOCOOCH peliaTh THIIOBHIC
MPAKTHYECKHE 3a/1a4 WIH MPOOJICMHBIC CUTYAIH.

Bonpochl 151 pyNnoBOro yCTHOTO M MHCHbMEHHOT0 0IIPOCa [0 rpaMMar uKe
(MoayJs 2, cemectp 3)

Subjunctive 1.

Subjunctive 1.

Conditional in simple sentences.

Obligue Moods in complex sentences (object clauses after “wish™).
Obligue Moods in clauses of comparison.

Obligue Moods in complex sentences (clauses of unreal condition).
The Suppositional Mood and Subjunctive | in complex sentences.
Obligue Moods after expressions of recommendation, possibility, suggestion.
. Obliqgue Moods after expressions of fear.

10 Obligue Moods in adverbial clauses of purpose.

11. The Suppositional mood in clauses of concession.

CoNoa~®ODNE

Bomnpocs! 1151 TPYyNIOBOro YCTHOI0 M MUCHMEHHOT0 onpoca no GpoHeTuke
(Moayab 2, cemectp 3)

1. What variant of [I] is used before a lowered variant of [e]?

2. Before which vowels advanced backlingual variants of the backlingual [K], [g] are used?

3. Another name of adaptation.

4. Under the influence of what phoneme the back [H] is replaced by its back-advanced variant?

5. What variants of consonants are used before rounded vowels.

6. Do we pronounce a dark [I] or a light [I] in the word-combinations "cool Indian / sell enough™? In
other words, does the second word, which starts with a vowel, influence the dark [I] that is normally
pronounced in the words “cool, sell* if pronounced separately?

Kpurtepuu ouenku (B 0au1ax) 1Jis rpynnoBoro ycTHOro ¥ NMCbMEHHOT0 onpoca (MoayJib
2, cemecTp 3):
- 4 Gayula BBICTABIIETCS CTYJIEHTY, NMOKa3aBIIEMY TOJHOE 3HAHWE TEMBI, IIIyOOKoe M 0e3yKOpHU3HEHHOE
00OCHOBaHHE TPOOJEMHBIX CHTYaIIHi;
- 3 Qayuia BBICTaBISIETCS CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY INIyOOKOE 3HAHME TEMBbI, CBOOOJHOE 00OCHOBAHUE
MPOOJIEMHBIX CUTYAIlMi, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUWTEJILHbIC MOTPEIIHOCTH TPU OTBETE;
- 2 Oamna BBICTABISIETCSA CTYJIEHTY, MOKAa3aBILIEMY JOCTATOYHO XOpOIIEe 3HAHHE TEMBbI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJIEMHYIO CHTYAIMIO, JONMYCTHBIIEMY psiji OIMMOOK He
KPUTMYECKOT0 XapaKTepa;
- 1 Gamn BBICTaBIAETCS CTYJEHTY, MOKa3aBLIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHHE TEMBbI, HE YMEKIEMY
CBOOOHO M B MOJTHOM MeEpe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYAIIO;
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- 0 6ayIoB BHICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIM He 3HAET OOMNbIEH YACTH OCHOBHOTO COACPKAHUS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OMMOKU B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOEH pEIaTh THIIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1au WIH MPOOJIEMHBIC CUTYAIH.

Bonpoch! 1J151 rPyNIOBOro YCTHOTO M MMCHbMEHHOTO OTIPOCA IO FpaMMaTHKe
(MoayJas 3, cemecTtp 3)

. General characteristics of Modal Verbs.

. The modal verb CAN.

. The modal verb MAY .

. The modal verb MUST.

. The modal verb HAVE TO.

. The modal verb BE TO.

. The modal verbs SHOULD and OUGHT TO.
. The modal verbs NEED and DARE.

o~NO O A~WDN B

Bomnpocs! s TPYNIOBOIro YCTHOIO M MACHMEHHOT0 0npoca mo GpoHe THKe
(MopayJs 3, cemecTp 3)

. Give the definition of a speech unit.

. What are three ways of forming a syllable in English?

. What are three ways of deploying the boundaries among syllables?
. Give the definition of the primary stress.

. Give the definition of the secondary stress.

O~ owdN -

Kpurepuu ouenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNnoBOro yCTHOro U NUCbMEeHHOT0 onpoca (MoayJib
3, cemecTp 3):
- 4 Gayuta BBICTABISIETCS CTYNICHTY, MOKa3aBIIEMY TOJTHOE 3HAHWE TEMBI, TIIyOOKOe M O€3YKOPH3HEHHOE
00OCHOBaHHE TPOOJEMHBIX CHTYaIIHi;
- 3 Oanma BBICTABISIETCS] CTYAEHTY, MOKa3aBIIEeMy TTyOOKOE€ 3HAHHE TEMBbI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHHE
MPOOJIEMHBIX CUTYAIlMi, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUUTENILHBIC MOTPEIIHOCTH TPU OTBETE;
- 2 Oanna BBICTaBISIETCSA CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOIIEee 3HAHWE TEMBI, JTOCTATOUHO
apryMEHTHUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TIPOOJIEMHYIO CHUTYallMiO, [OINYCTHBIIEMY psJ OMMOOK He
KPUTHIECKOTO XapakTepa;
- 1 Gannm BBICTABISIETCS CTYAEHTY, TMOKAa3aBIIEMY TMOBEPXHOCTHOE 3HAHWE TEMBI, HE YMEIOIIEMY
CBOOOJIHO U B TOJHOM Mepe apryMEeHTHPOBAHHO O0OCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 0 6aIoB BHICTABISETCS CTYJACHTY, KOTOPBIA HE 3HAET OOJBIIEH YaCTH OCHOBHOTO COAEP)KAHHS TEMBI,
JIOTNyCKaeT rpyObie ONmMOKH B (POPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHH W HE CIOCOOCH peIllaTh THIIOBHIE
NPAaKTHYECKHE 3a/1au WM MPOOJIeMHBIE CUTYalHH.

Bomnpocs! 17151 rpynnoBoro yCTHOTo ¥ MMCbMEHHOTO ONIPOCa MO0 rPaMMaTHKe
(Moayas 1, cemectp 4)

1. Non-finite forms. The Infinitive.
2. Accusative with the Infinitive.
3. Nominative with the Infinitive.
4. For-phrase.

Bomnpochl 1151 TPYyNNOBOTO YCTHOTO U MMCbMEHHOT0 0Mpoca no (poHeTHKe
(Moayab 1, cemectp 4)
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What are the three major premises of intonation?
Give the definition of a Tone Group.

Give the definition of Melodics.

Give the definition of Intensity.

Give the definition of Tempo.

Give the definition of Pauses.

Give the definition of Rhythm.

What is the difference between the stress and the accent?
. Give the definition of a nucleus.

10. Give the definition of head.

11. Give the definition of pre-head.

12. Give the definition of tail.

CoNoO AN R

Kputepuu onenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNmoBOro YCTHOTO U NUCbMEHHOT0 onpoca (MoayJib
1, cemecTp 4):
- 4 Ganna BBICTABISIETCSA CTYIEHTY, MOKAa3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, TTyOOKHE 3HAHUSI T€Mbl, CBOOOIHOE
Y TIPaBWIbHOE OOOCHOBaHKE MPOOJIEMHBIX CHUTYaILIHiL;
- 3 Oamwia BbICTaBISIETCS CTYIEHTY, I[OKa3aBIIEMYy XOpOLIME 3HAHUA TEMbl, JOCTATOYHO
apryMeHTHUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaIWIO;
- 1 OGain BBICTABISETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TJIyOOKHME 3HAHMS TEMBI, He
YMEIOIeMy CBOOOIHO U B TIOJIHOM Mepe apryMEHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYAIMIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABISICTCS CTYACHTY, KOTOPBII He 3HAeT OOMNbILEH YacTH OCHOBHOTO CO/ICP)KAaHUS TEMBI,
JIONyCKaeT rpyOble OmMOKHA B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHUH M HE CIOCOOEH peliaTh THIIOBHIC
NPaKTHYECKHe 3a/1aud WIM MPOOJEMHBIE CUTYaLWH.

BomnpochI 1151 rpynnoBoro yCTHOTo ¥ MACbMEHHOTO 0IIPOCa N0 rpaMMaTHKe
(Monyns 2, cemecTtp 4)

1. Participle 1.

2. Accusative with Participle 1.

3. Nominative with Participle 1, absolute constructions.
4. Participle I1. Functions.

5. Predicative constructions with Participle 11.

Kpurepuu ouenku (B 0a1ax) 1Jisi rpynmnoBoro yCTHOro U NMCbMEe HHOT0 onpoca (MoayJib
2, cemectp 4):
- 9 0awioB BBHICTABISIETCA CTYICHTY, TIOKAa3aBIIEMYy TIOJJHOE 3HAHAE TEMBI, TIYOOKOE U
0e3yKopU3HEHHOe O0OCHOBaHME IMPOOJIEMHBIX CHUTYalWi;
- 7 OayIoB BBICTABISAETCS CTYICHTY, MOKA3aBIIEMY ITTyOOKOEe 3HAHHME TE€MBbI, CBOOOIHOE 00OCHOBAaHHE
NpoOJIEMHBIX CUTYalWi, IOMyCTHBIIEMY HE3HAUUTENbHbIC MOIPELIHOCTH TPU OTBETE;
- 5 0aJuIoB BBICTABIAETCS CTYACHTY, MOKa3aBIIEMY JOCTATOYHO XOPOILEE 3HAHHE TEMBbI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBAaBLIEMY TNPOOJEMHYIO CHUTYalMIO, JOMyCTHBIIEMY psiji OIIMOOK He
KPUTHIECKOTO XapakTepa;
- 3 Oannma BBICTABISIETCS CTYIEHTY, TOKAa3aBIIEMY MOBEPXHOCTHOE 3HAHHWE TEMBI, HE YMEKILIEMY
CBOOOJTHO U B TIOJTHOM MeEpe apryMEeHTHUPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYaIHIO;

- 0 0aJUIOB BBICTABIISIETCS CTYICHTY, KOTOPBIH HE 3HAET OONBIICH YaCTH OCHOBHOTO COJEPKAHKS TEMBI,
JIOTyCKaeT rpyObie OmmMOKH B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHA M HE CIOCOOCH pellaTh THIIOBHIE
MPaKTUYECKHE 3a7]a4 WIM NPOOJIEMHbIE CHUTYaLMH.
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Bonpoch! 1J151 rpyNIoOBOro YCTHOI0 M MHCHMEHHOT0 OTPOCa N0 IPaMMaTHKe
(MopayJas 3, cemectp 4)

1. The morphological characteristics of the Gerund.
2. The temporal meaning of the Gerund.

3. The functions of the Gerund.

4. Complexes with the Gerund.

5. The Gerund and the Verbal Noun.

Kputepuu onenku (B 6a/U1ax) AJisi TPYyNIOBOr0 YCTHOTO H MUCHMEHHOTO 0npoca (Moay/ib
3, cemectp 4):
- 9 OawioB BBICTABIACTCS CTYACHTY, TOKa3aBIIEMYy TIOJJHOE 3HAHWE TEMBbI, TJIIyOOKOe U
0e3yKOpH3HEHHOE O0OCHOBaHME TMPOOJIEMHBIX CHUTYaILIW,
- 7 GayuIOB BBICTABISIETCSI CTYJACHTY, TIOKa3aBIIEeMy IIyOOKOE 3HAHWE TEMBbI, CBOOOHOE O0OCHOBAHHE
NpOOJIEMHBIX CHUTYaIWi, IOMyCTHBIIEMY HE3HAYUTENbHBIC TOTPEIIHOCTH TIPU OTBETE;
- 5 0aJUIoB BBICTABIIETCS CTYJACHTY, MOKa3aBIIEMY JOCTATOYHO XOPOIIee 3HAHHE TEMBI, TOCTATOUHO
apryMEeHTHUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TNPOOJIEMHYIO0 CHTYallMIO, JIOMyCTHBIIEMY psAJl OIIMOOK He
KPUTHYECKOTO XapakTepa;
- 3 0Oamnma BBICTABISIETCS CTYIOEHTY, TOKAa3aBIIEMY TMOBEPXHOCTHOEC 3HAHHE TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOJTHO M B MOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CUTYAIHIO;
- 0 6ayuIoB BHICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOPBIA HE 3HAET OOMNbBINEH YaCTH OCHOBHOTO CONIEP)KAHHSI TEMBI,
JIONyCKaeT rpyOble OmMOKHA B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHUH M HE CIOCOOEH peliaTh THIIOBHIC
MPAKTUYECKHE 3a7]a4U WU NPOOJIEMHbIE CHUTYaIHH.

Bomnpocs! 1Jisi TPYNIOBOro YCTHOTO M MHCHMEHHOI'O 0IPOCa 10 Jie KCHKe
(MoayJas 1, cemecTp 5)

1. Share your memories about your fresh starts in life.

2. Describe how people might feelon their first days.

3. What are the most typical interests, activities, preoccupations of people in their
twenties/thirties/forties/fifties/sixties?

4. What difficult and stressful change of life situations people may face in their twentysomething?

Kpurepuu onenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNmoBOro yCTHOro U NUCbMEeHHOT0 onpoca (MoayJib
1, cemecTp 5):
- 8 OamwioB BbICTABISETCS CTYICHTY, [OKa3aBIIEMY IOHOE 3HAHME TEMbl, TIIyOOKOoe U
0e3yKOpM3HEHHOE O0OCHOBaHME TPOOJIEMHBIX CUTYAI;
- 6 0a/UIOB BBICTABISIETCSI CTYJACHTY, TIOKa3aBIIEMy TIyOOKOe 3HAHHWE TEMBI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHHE
MPOOJIEMHBIX CUTYAIMH, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUUTENILHBIC MOTPEIHOCTH TP OTBETE;
- 4 Gayula BBICTABISIETCS CTYIEHTY, TOKAa3aBIIEMY JTOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHME TEMBI, 1OCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYalMIO, JOMYyCTHBIIEMY psi OIIMOOK He
KPUTMYECKOTO0 XapaKTepa;
- 2 0annma BBICTABISIETCS CTYIAEHTY, TIOKAa3aBIIEMY TMOBEPXHOCTHOEC 3HAHHE TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOJIHO U B TMOJHOM Mepe apryMeHTHPOBAHHO O0OCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHUTYAIMIO;

- 0 0ayUIOB BBHICTABISIETCS CTYIEHTY, KOTOpPBIA HE 3HA€T OOMbILEH YaCTH OCHOBHOTO CO/IEPKAHMS TEMBI,

JOMyCKaeT rpyOble OmMOKU B (DOPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOCH pEIaTh THIIOBBIC
NPAaKTHUECKHE 3a/1a4d WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLH.

Bomnpoce! Uit TPyNmoBOro yCTHOIrO M MACHMEHHOTO OIPOCa 110 Jie KCHKe
(MonayJs 2, cemecTp 5)
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1. Describe your earliest memories
2. Tell about the techniques for remembering things.

3. Share the information about the greatest technological innovations of the 20™ century.
4. Describe a museum/museums you visited and were impressed by.

Kpurepnu onenku (B 0a/u1ax) AJis TPyNIOBOro YCTHOIO M MHCbMEHHOTI0 onipoca (Moay b
2, ceMecTp 5):
- O 0amwioB BBICTABISETCA CTYAEHTY, TIOKA3aBIIEMYy TIOJJHOE 3HAHHE TEMBbl, TIJIyOOKOoe U
0e3yKOpU3HEHHOE O0OCHOBaHME IMPOOJIEMHBIX CHUTYalLWi;
- 7 GajuoB BBICTABISETCS CTYIEHTY, MOKa3aBIIEeMy INTyOOKOe 3HaHHE TEMBI, CBOOOIHOE 00OCHOBAaHME
NpOOJIEMHBIX CHUTYalMi, IOMYCTHBILEMY HE3HAUMTEIbHBIC MOIPELIHOCTH TNPU OTBETE;
- 5 0annoB BBICTABIIETCS CTYACHTY, MOKA3aBIIEMY JOCTaTOYHO XOpOIIee 3HAHHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTHPOBAaHHO OOOCHOBAaBIIEMY IPOOJIEMHYIO CHTYaIlFio, JOIyCTHUBIIEMY psJi OIIMOOK He
KPUTHYECKOTO XapaKTepa;
- 3 Oawia BBICTABISIETCS CTYICHTY, MOKAa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHWE TEMBI, HE yMEIOIIEMY
CBOOOHO U B MOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYaLWIO;
- 0 6anmoB BBICTABIAETCS CTYACHTY, KOTOPBI HE 3HAECT OOJBINEH YaCTH OCHOBHOTO COACPIKAHHS TEMBI,
JOMycKaeT rpyOble ommOKd B (HOPMYIMPOBKaX OCHOBHBIX TOHSATHII M HE CTIIOCOOEH pelaTh THIIOBHIC
NpaKTUIECKHE 3aJJa4M WIH MPOOJIEMHbBIE CHTYalHH.

Bomnpocs! 1715 rpynnmoBoro yCTHOTo ¥ MECHMEHHOTO0 OTIPOCA IO Jie KCHKe
(MopayJs 3, cemecTp 5)

1. Express your attitude to internet panhandling.

2. Describe your attitude to the problem of rubbish: collection, recycling, disposal.
3. What do you think of competitive eating?

4. Share your cautionary tale.

Kputepuu ouenku (B 0au1ax) 1Jis rpyninoBoro ycTHOro ¥ NMCbMEHHOT0 onpoca (MoayJib
3, cemecTp 5):
- 9 0OamwioB BBICTABISETCA CTYAEHTY, TIOKa3aBIIEeMy TIOJJHOE 3HAHHE TEMBbl, TIJIyOOKoe U
0e3yKOpM3HEHHOE O0OCHOBaHME TPOOJIEMHBIX CUTYAI;
- / 6aiyoB BBICTABISIETCS CTYIEHTY, NOKAa3aBLIEMY IIyOOKO€ 3HaHHE TEMbI, CBOOOAHOE 0OOCHOBaHUE
NpOOJIEMHBIX CHUTYaIWH, IONMyCTHBIIEMY HE3HAUWTEIHbHBIC TOIPEITHOCTH TIPU OTBETE;
- 5 0auioB BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY IPOOJIEMHYIO CHUTYallMiO, [JOIyCTHBILEMY psJ OLIMOOK He
KPUTHUECKOTO XapakTepa;
- 3 Oamma BBICTABIACTCS CTYICHTY, NMOKa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHHME TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOHO U B MOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYaLWIO;
- 0 6aIoB BHICTABISIETCS CTYIACHTY, KOTOPBIA HE 3HACT OOJBIICH YaCTH OCHOBHOTO COAEP)KaHHS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OmMOKH B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOCH pEIaTh THIIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLH.

Bonpocsl 115 rpyninoBoro yCTHOTo M NUChMEHHOT0 OIPOCA 10 Jie KCHKe
(Moayas 1, cemecTp 6)

1. Recall a situation when you had to make a complaint.

2. Describe the jobs where the use of voice is important and what people do to protect or to restore the
voice.

3. Describe how people might feel when they are in the limelight.
4. What techniques are used when delivering a speech?
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Kpurepnu onenku (B 0a/u1ax) AJisi TPyNIoOBOro YCTHOIO M NMCbMEHHOTI0 onipoca (MoAy b
1, cemecTp 6):
- 6 0OawioB BBICTABISETCA CTYIEHTY, TIOKa3aBIIEMYy TIOJJHOE 3HAHHE TEMBI, TIJIyOOKOE U
0e3yKOpM3HEHHOE O00OCHOBaHHE TMPOOJIEMHBIX CHUTYAIIHiL;
- 5 Ga/uIoB BBICTABISIETCSI CTYJACHTY, TIOKa3aBIIeMy TIyOOKOE 3HAHHWE TEMBI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHKE
NpoOJIEMHBIX CUTYalWi, IOIMyCTHBIIEMY HE3HAUMTEJbHbIC MOIPELIHOCTH IIPU OTBETE;
- 3 Oayuta BBICTABISIETCS CTYHIEHTY, MOKAa3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHHE TEMBI, JOCTATOUYHO
apryMEHTHUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY TPOOJIEMHYIO CHUTYallMIO, [JOIyCTHBILIEMY psJ OLIMOOK He
KPUTHUECKOTO XapakTepa;
- 2 Oaula BBICTABIAETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMY IMOBEPXHOCTHOE 3HAHUME TEMBI, HE YMEIOIEMY
CBOOOJTHO U B TIOJTHOM Mepe apryMEHTHUPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYaIMIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABIIIETCS CTY/CHTY, KOTOPBII He 3HAET OOJNBIIEH YacTH OCHOBHOIO COAEPKAHUS TEMBI,
JI0IyCKaeT rpyOble OmMOKM B (hOPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHMH M HE CHOCOOEH peliaTh THIIOBbIE
NPAaKTHYECKHE 3a/1auyy WIM MPOOJEMHBIE CUTYaLWH.

Bomnpocsl 1151 PYyNNOBOro YCTHOTO M MMCHMEHHOTO OIPOCA MO Jie KCHKe
(Moayas 2, cemectp 6)

1. Describe entrepreneurship (by anexample of some multinational company).
2. What are the stepping stones of setting p in business?

3. Describe your idea of housework division between people in the family.

4. Speak on the issue of gender equality in the workplace.

Kpurepuu onenku (B 0a11ax) 1Jisi TPyNmoBOro yCTHOro U NUCbMEe HHOT0 onpoca (MoayJib
2, cemectp 6):
- 8 O0awioB BBHICTABISIETCS CTYICHTY, TIOKA3aBIIEMYy TIOJJHOC€ 3HAHME TEMBI, TIIYOOKOE U
0e3yKOpM3HEHHOE O0OCHOBaHME MPOOJIEMHBIX CHUTYAIIHiL;
- 6 0a/uIOB BBICTABISIETCSI CTYJACHTY, TIOKa3aBIIeMy TIyOOKOe 3HAHWE TEMBI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHHE
NPOOJIEMHBIX CHTYaIWH, IOMyCTHBIIEMY HE3HAYWTEIbHBIC TOIPEIIHOCTH TIPU OTBETE;
- 4 Gayula BBICTABIISIETCS CTY/EHTY, MOKa3aBIIEMY JIOCTATOYHO XOpOLIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABILIEMY TPOOJIEMHYIO CHUTYallMiO, JOINYCTHBIIEMY psiJ OMMOOK He
KPUTHYECKOTO XapakTepa;
- 2 Oamma BBICTABIACTCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHHE TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOHO M B MOJIHOM MeEpe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 0 0aJUIOB BBICTABIISIETCSI CTYACHTY, KOTOPBII HE 3HACT OOJNBINEH YacTH OCHOBHOTO CO/ICPIKAHUS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OmmMOKH B (DOPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOCH pEIaTh THIIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHBIC CUTYaIH.

Bonpocs! st TPYNIOBOro YCTHOTO M TMCHMEHHOTO OTPOCA MO Jie KCHKe
(MoayJsb 3, cemecTp 6)

1. What do people do in way of body care?

2. Speak about medical inventions and discoveries which are treated as important medical dates for the
humanity.

3. Speak on the topic of a child’s adoption.
4. Name people in charge of baby care and speak or their duties and responsibilities..

Kpurepuu onenku (B 0a11ax) 1Jisi TpyNmoBoOro yCTHOro 4 NMCbMEe HHOT0 onmpoca (MoayJib
3, cemectp 6):
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- 8 OamwioB BBICTABISETCS CTYICHTY, T[OKa3aBIIEMY TOHOE 3HAHME TEMBbI, TIyOOKOe U
0e3yKOpM3HEHHOE O0OCHOBaHME TPOOJIEMHBIX CHUTYAIW;

- 6 0a/UIOB BBICTABISIETCSI CTYJCHTY, TIOKa3aBIIeMy TIyOOKOe 3HAHWE TEMBbI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHHE
NPOOJIEMHBIX CHUTYaIWH, IONMyCTHBIIEMY HE3HAYWTEINbHBIC TOIPEITHOCTH TIPU OTBETE;

- 4 Gayula BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOLIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYalMIO, JOMYyCTHBIIEMY psi OIIMOOK He
KPUTHUYIECKOTO XapakTepa;

- 2 Oamma BBICTABIACTCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHHE TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOJIHO U B MOJHOM Mepe apryMeHTHPOBAHHO O0OCHOBATh NMPOOJEMHYIO CHUTYAIMIO;

- 0 6aIoB BHICTABISIETCS CTYIACHTY, KOTOPBIA HE 3HACT OOJBIICH YaCTH OCHOBHOTO COAEP)KAHHS TEMBI,
JOMyCKaeT TrpyOble OIMMOKK B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TIOHSTHHA M HE CIOCOOCH pEIaTh THIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLH.

IIpakTHYecKkoe 3a1aHue
IpakTHyeckoe 3aganue mo rpammaruke (Moaymas 1, cemecTp 1)

OO0pa3er MPaKTUIECKOro 3aaHus 0 rpaMMAaTHKE:

a) Insertthe verb “to be” or the verb “fo do” in the appropriate form:

b) Translate the sentences into Russian:

1. ... he not the cleverest student in the group? 2. Where ... you from? 3. Where ... you come
from? 4. How much ... these flowers? 5. How much ... these flowers cost? 6. They ... not tall.

7. ... she often ill? 8. He drinks milk every day. 9. Tom ... always angry with his little brother.

10. ... Mary and her mother in Moscow? 11. ... Mary and her mother live in Moscow? 12. ... you
often late?  13. ... John go to the theatre twice a month?  14. We ... not see you often.  15. ...
you free on Saturday?  16. ... she not look like a star?  17. ... you fond of Hollywood movies?

18. ... you like Hollywood movies?  19. ... you agree with me? 20. What ... you afraid of?

IIpakTHuyeckoe 3aganue no poneruxe (Moayan 1, cemectp 1)

OO6pazer MpakTUIECKOro 3a7anus 1Mo GOHETHKE:

Distinguish between [p] and [b].

pit bit rope robe
pat bat tripe tribe
port bought tap tab
pull bull cup cub
pride bride rip rib

Kputepuu onenku (B 0a1ax) 1Jisi NpakTU4de cKoro 3aganus (moayJb 1, cemecrp 1):
- 3 Gama BBICTaBISIETCS CTYJCHTY, TIOKa3aBIlIEMYy BCECTOPOHHHE, TIyOOKHEe 3HAHMS TEMbl, CBOOOIHOE
Y MpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHTYaIi;
- 2 Oamma BBICTABIAETCS CTYACHTY, TIOKAa3aBIIEMY XOpOIIME 3HAHWA TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 1 Gamn BBICTaBISIETCS CTYJCHTY, MOKA3aBIIeMy HE JOCTATOYHO TITyOOKHE 3HAHHS TEMBI, HE
yMEIIEeMy CBOOOTHO U B MOJHOM MEpPE apryMEHTHUPOBAHHO O0OCHOBATH MPOOJEMHYIO CHUTYAIHIO;
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- 0 6ayIoB BHICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIM He 3HAET OOMNbIEH YACTH OCHOBHOTO COACPKAHUS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OMMOKU B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOEH pEIaTh THIIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1au WIH MPOOJIEMHBIC CUTYAIH.

IpakTHyeckoe 3aganue mo rpammaruke (Moaynas 2, cemecTp 1)

OO6pazel MpakTUIECKOro 3aJaHusl 1Mo TPaMMaTHKE:

Make up questions to the following sentences:

1. They are still arguing about the new law. (what?) 2. She isn’t feeling well because she got up early.
(why?) 3. We are looking for Tommy. (whom?) 4. John is growing peaches in north Carolina.
(where?) 5. He is acting in this case solely in our interest. (whose interest?) 6. His dog is always
barking at people! (whom? why?) 7. He is always dozing when we have something important to
discuss. (when?)

IMpakTuyeckoe 3axanue no pouneruxke (Moayan 2, cemectp 1)
O6pa3zer MPaKTUIECKOro 3aJaHus Mo (POHETHUKE:

Distinguish between [v] and [f]. Observe the positional length of vowels before the final consonants.

van fan leave leaf
very ferry save safe
vell fail alive a life
veal feel believe belief
vine fine prove proof
vole foal

Kputepuu ouenku (B 6a/U1ax) A8 NpPaKTHYeCKOTo 3a1anus (MoayJb 2, cemectp 1):
- 3 Oayta BBICTABISETCS CTYIEHTY, MOKa3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, NTyOOKHE 3HAHWS TE€MbI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWILHOE OOOCHOBaHHME MPOOJIEMHBIX CHTYaIUi;
- 2 Oama BBICTABISIETCA CTYAEHTY, TMOKAa3aBIIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBI, JIOCTATOYHO
apryMEHTHPOBAHHO OOOCHOBABILEMY IMPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 1 OGain BBICTABISETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TIJIyOOKHME 3HAHMS TEMBI, He
YMEIOIEMY CBOOOIHO U B MOJHOM Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHTYalMIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABIISIETCS CTYACHTY, KOTOPHII He 3HACT OOMNbILEH YacTH OCHOBHOTO CO/IEP)KaHUS TEMBI,
JIOIyCKaeT rpyOble OUIMOKU B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX NOHATUM M HE CIOCOOEH pellaTh THIOBBIE
NPaKTHYECKHE 3a/1aud WIK NMPOOJEeMHbIE CUTYaLWH.

IIpakTnyeckoe 3ananne mo rpammaruke (Moayns 3, cemecTp 1)

O6pa3eu NPaKTHICCKOI'o 3aJaHrA 10 I'paMMAaTHKEC:

Make up questions to the following sentences beginning with “howlong?”/ “since when?”
1. I have been here for two hours.

2. They have been married for a year.

3. He has lived here since 1980.
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4. | have collected stamps since childhood.
5. They have had this car for five years.
6. | have studied hard for years.

7. He has been doctor for fifty years.

8. She has been ill for a week.

IpakTHyeckoe 3aganue no gponeruxe (Moayab 3, cemecTp 1)
OO6pazern MpakTUIECKOro 3a7anus 1Mo GOHETHKE:

Identify the form (strong or weak) of some auxiliary and modal verbs in the given examples.
Transcribe and tonescribe them.

They ‘shall There “wasn’t one
‘Haven’t they You must ,tell me
Can | ‘start She was ‘pushing
There were ‘eight Can she do ,this
You ,aren’t 'l ,can

,They can ‘These are ,better
Are these to go ‘I can’t ,help it

Kpurtepun ouenku (B 6am1ax) A NpakTH4eCcKOro 3aaaHus (MoayJb 3, cemectp 1):
- 3 Oama BBICTABISIETCS CTYJEHTY, MOKA3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, ITyOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWIbHOE OOOCHOBAaHME MPOOJIEMHBIX CHUTYalIHi;
- 2 Oamwia BBICTABISETCA CTYIEHTY, TMOKa3aBLUIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBbl, J1OCTATOYHO
apryMeHTHUPOBAaHHO OOOCHOBAaBILEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLHIO;
- 1 OGamm BBICTABISIETCS CTYACHTY, MOKa3aBIIEMYy HE JOCTATOYHO TJIyOOKHE 3HAHWS TEMBI, He
yMeIoLeMy CBOOOTHO U B TIOJHOW Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYalMIO;
- 0 0aJyUIOB BBHICTABISIETCS CTYIEHTY, KOTOPBIM HE 3HAET OOJBIIEH YacTH OCHOBHOIO COJEP)KaHUSI TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OMmMOKH B (DOPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOEH pEIaTh THIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1a4d WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLWH.

IIpakTHyeckoe 3ananue mo rpammaruke (Moayas 1, cemecTp 2)

OO6pazer MPakTUIECKOTro 3aJaHusl 10 TPaMMAaTHKE:

Choose the correct form (Present Perfect Continuous or Present Continuous):
1. —John (repair) his car.
— He must be tired. He (repair) it all day.
A s repairing; has been repairing
B has been repairing; is repairing.
2. The children (draw). They (draw) since they came home.
A have beendrawing; are drawing
B aredrawing; have been drawing.

IpakTuyeckoe 3axanue no poueruxke (Moayas 1, cemectp 2)

OO6pa3er IpakTUIECKOro 3a7aHus 1Mo (GOHETHKE:

46



Listen to the demonstration of the basic tones on one syllable.

Tone IH: HighRise Tone I11: High Fall

‘Now. ‘Ten. 'His. ‘Deaf. ‘Back.  ‘Here. ‘Whose. ‘Both. ‘Hush.
‘Which.

Tone IL: Low Rise Tone 111: Fall-Rise

,True. ,Fine. ,Was. ,Quite. ,Stop.  ~Sigh. "Beg. “Shout. ~Guess.
“Lift.

Kputepnu onenku (B 0a/L1ax) A npakTH4ecKoOro 3aganus (moayib 1, cemectp 2):
- 3 Oa/uia BBICTABIICTCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, TIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOTHOE
Y MpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CUTYaIM;
- 2 Oamia BBICTABISIETCA CTYJAEHTY, TMOKa3aBLUIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBl, J1OCTaTOYHO
apryMEHTUPOBAaHHO OO0OCHOBABILEMY IMPOOJIEMHYIO CHUTYALMIO;
- 1 OGannm BBICTaBISIETCA CTYAEHTY, IOKa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TIIyOOKHE 3HAHWS TEMBI, He
yYMeEIoIeMy CBOOOIHO U B TIOJIHOM Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYAlMIO;
- 0 0aJyuUIOB BBICTABISIETCS CTYIEHTY, KOTOpPBIA HE 3HA€T OOJbILEH 4YaCTU OCHOBHOTO CO/IEPKAHMS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OmmMOKH B (DOPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOCH pEIaTh THIIOBBIC
MPaKTUYECKHE 3a7]a4i WIM IPOOJEMHbIE CUTYaLH.

IIpakTuyeckoe 3axanue no rpammaruke (Moayias 2, cemectp 2)

OO0pa3er MPaKTUIECKOro 3alaHms 0 rpaMMAaTHKE:

Turn the following sentences in the Active Voice into the sentences in the Passive Voice.

1. They discuss important questions every week. 2. They discussed important questions yesterday. 3.
They will discuss important questions tomorrow. 4. They are discussing this question now. 5. They
were discussing this question when | entered the room. 6. They have discussed this question. 7. They
had discussed this question before | came. 8. They will have discussed this question by 2 o’clock.

IpakTHyeckoe 3aganue no gponeruke (Moayab 2, cemecTp 2)
OO6pazern MpakTUIECKOro 3a7aHus 1Mo (GOHETHKE:

Practise bodies (tone-units that contain nearly all their elements). Notice the two types of heads:
a_gradually descending (or falling) stepping head and a low head. Transcribe and tonescribe the
examples.

IH

1. Is 'that the 'man who 'sent you the tickets.

2. 'Hasn’t 'John 'given 'Mary the paper.

. 'Canyou 'tell me the 'shortest ‘way to the ‘station.

'Aren’t you 'going to 'take the ‘children to ‘school

Shall | 'wait till I’ve 'seen the as'sistant ‘manager.
L

1. They . gave you the . largest .share for your,self.
2. There’s . plenty of .time to pre. pare the ,dinner.
3. It . shouldn’t be .difficult to .get it re,pared.

4. You can .easily .catchthe . last ,train.
5..1don’t .smoke so.much as,you do.

3
4
5
|
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Kputepnu ouenku (B 6a/U1ax) A8 NPaKTHYeCKOTo 3a1aHus (MOayJb 2, ceMecTp 2):
- 3 0a/ula BBICTABIETCS CTYICHTY, NMOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, TIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOTHOE
Y TpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHTYaIi;
- 2 Oamia BBICTABISIETCS CTYACHTY, TOKa3aBIIEMYy XOpOIIME 3HAHUS TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAaHHO OO0OCHOBABILIEMY MPOOJIEMHYIO CHTYALHIO;
- 1 OGannm BbICTaBISIETCA CTYIEHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO TJIyOOKHE 3HAHMS TEMBbl, He
yMEIIEMY CBOOOTHO U B MOJHOM MEpE apryMEeHTHPOBAHHO O0OCHOBATH MPOOJEMHYIO CHUTYAIHIO;
- 0 GayuIOB BHICTABISIETCS CTYIEHTY, KOTOpBIA HE 3HAeT OOJbILEH YaCTH OCHOBHOTO COICPKAHMS TEMBI,
JOTycKaeT rpyObie ommMOKH B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TNMOHATHM M HE CMOCOOEH peliaTh THUIIOBBIE
TPaKTUIECKHE 3a7]a9 WM POOJICMHBIC CHTYAIHH.

IMMpakTuyeckoe 3ananue nmo rpammaruke (Moayias 3, cemectp 2)

O6pa3eu NPaKTHUICCKOI'0O 3aJaHrA 10 I'paMMAaTHKE:

Translate the following sentences into English:

We do not have sequence oftenses We have sequence oftenses

OHa roBOpHT, YTO OHA 3HAET AHIVIMHACKHM. Omna cka3zasia, YTO OHA 3HACT AHITIMICKUIL

51 yBepeH, UTO OH CMOTPHUT TEJIEBHU30P. 51 ObL1 yBEpEH, YTO OH CMOTPUT TEJIEBU30D.

OH roBOpHT, YTO OH OKOHYMI YHHUBEPCHUTET. OH cka3all, 4YTO OH OKOHYII YHHBEPCHUTET.

Ona roBopUT, YUTO OHa W3ydaeT aHNMCkuiA | OHa CKa3aja, 4TO OHA W3Y4YaeT AHMIMMCKHUA
MHOT0 JIET. MHOT0 JIET.

S nymato, 94TO OHa 3BOHIIA T€OE yTPOM. S nomymai, 4To OHa 3BOHWIA T€OE yTPOM.

OH roBopur, YTO OH YMTaJ B 6 YACOB. OH cka3ai, 4To OH 4uTal B 6 4acoB.

OH roBOpUT, YTO OH TIEPEBEIET ITY CTATHIO. OH cKa3aJ, 4TO OH NepeBeIET 3Ty CTAThHIO.

OH roBOpHT, YTO OH OY/IET YUTATh B 6 4aCOB. OH cka3a, 4To OH OyneT unTaTh B 6 4acoB.

OH roBopur, YTO OH TPOYTET ATy KHUry K | OH cKazaj, 9TO OH NPOYTET OTY KHATY K
cybbore. cybbore.

IpakTHyeckoe 3aganue no ¢poneruxe (Moayab 3, cemecTp 2)

OOpa3er MPaKTHIECKOro 3aJaHus 1Mo (poHeTHKe:

Listen to the demonstration of the Rise-Fall-Rise and practice the tone.

a) Tree-Syllable Type (The element of the Rise-Fall is spread over three syllables)

1. ~They were in ,there. 2. ~’Amicable. 3. ~You should have ,gone. 4. VElegantly. 5. ”l can say ,that.
6. Humorosly. 7. ~Little e,nough. 8. V'Confidently. 9. “"We shall be ,in. 10. ~Accuracy.

1. There Nisn’t any ,more. 2. “That’s not the ,one. 3. | “thought you could ,do it. 4. You’ll be ~glad of
it [later. 5. It 'isn’t inMevitable. 6. | owasn’t “thinking about ,that. 7. You’d have “noticed him
,otherwise. 8. ~That isn’t ,difficult. 9. | can'work it 'out ap”'proximately. 10. | ~ know how it ,works.

b) Two-Syllable Type (The element of the Rise-Fall occupies two syllables)

1. NAsk him to. 2. AJohn should ,know. 3. V'Capable. 4. “Leave them ,here. 5. NGive me
one. 6. “This’ll ,do. 7. M'That was it. 8. ~That was ,good. 9. MPossibly. 10. “We can
,See.
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1. "That’s not the ,one. 2. I’ve -only "been here .three ,days. 3. You could 'speak to him ~privately.
4. “Someone’s .ot to ,do it. 5. "We don’t ,want it. 6. | “shan’t be ,long. 7. | 'think it ~fitted me.
8. The "others ,like them. 9. ~This one .won’t ,do. 10. It Mooks all,right.

Kputepuu ouenku (B 6a/U1ax) A8 NPaKTHYECKOT0 3a1aHus (MOIyJb 2, ceMecTp 2):
- 3 Oayta BBICTABISIETCSA CTY/JEHTY, MOKA3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, NTyOOKHE 3HAHWS TE€MbI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHTYaI;
- 2 Oamwia BBICTABISIETCS CTYJAEHTY, TOKa3aBIOIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBI, JIOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAaHHO OOOCHOBABILEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 1 OGamn BBICTABISETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMy HE JOCTATOYHO TJIyOOKHME 3HAHMS TEMBI, He
yMEIIEMY CBOOOTHO U B MOJHOW MEpE apryMEHTHPOBAHHO OO0OCHOBATH MPOOJEMHYIO CHUTYAIHIO;
- 0 6aJUIOB BBICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPHII He 3HAET OOMNbINEH YacTH OCHOBHOTO CO/IEP)KaHUS TEMBI,
JIONyCKaeT rpyObie OommOKH B (POPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHA W HE CIOCOOCH peIlaTh THIIOBHIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHbBIE CUTYaLWH.

IIpakTnueckoe 3aganue no rpammaruke (Moayan 1, cemectp 3)
OO0pa3ern NPaKTUIECKOro 3alaHusl M0 rpaMMaTHKe:

Translate the sentences into Russian:

1. Somebody go and fetch me a piece of chalk. 2. I suggested that he take up the matter. 3. Long
live the forces of peace! 4. They proposed that he borrow the money from the bank. 5. She was
afraid lest they miss the train. 6. The late-comers must take seats in the gallery lest they disturb the
others. 7. Heaven forbid! 8. God save the king!

Kputepuu onenku (B 6a/u1ax) ajs MpakTHyeCcKoro 3aganus (Moayib 1, cemectp 3):
- 6 0aJIOB BBICTABIACTCS CTYJCHTY, TIOKAa3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, TITYOOKHE 3HAHUS TEMBbI, CBOOOIHOE
Y TIPaBWIbHOE OOOCHOBaHWE MPOOJIEMHBIX CHUTYaIIHiL;
- 4 Oamra BBICTaBISIETCS CTYAEHTY, TOKa3aBIIEMYy XOpOLIME 3HAHUA TEMBbI, JOCTATOYHO
apryMEHTHPOBAaHHO OOOCHOBABIIIEMY TMPOOJEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 2 Oamwia BBICTABISIETCS CTYIEHTY, TOKAa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TJIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, He
yYMEIOLIeMY CBOOOJTHO U B MOJHOW Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYaIHIO;
- 0 6aI0B BHICTABISIETCS CTYJACHTY, KOTOPBIA HE 3HAET OOJBIIECH YaCTH OCHOBHOTO COIEP)KAHHS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OMMOKH B (DOPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSTHHA M HE CIOCOOEH pEIaTh THIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLH.

IIpakTHyeckoe 3a1anue nmo rpammatuke (Moayan 2, cemecTp 3)

OO6pazel MPakTUIECKOro 3aJjaHusl 10 TPaMMaTHKE:

Translate the following sentences into English giving two variants (with the suppositional mood and
with subjunctive I):

1. HeoOxomumo, 4TOOBI OH mOIEND ¢ HaMu. 2. OH HACTOHUT HAa TOM, YTOOBI MBI CAEJIAJIA 3TO CAMH. 3.
Sl mpennarato, 4ToOBl Mbl Hauyaiau mpsmMo ceiyac. 4. OH mpukas3as, 4ToObl B KOMHATE€ HHYETO He
Tporamd. 5. OHM TpemiararoT, 4ToObl BONpoc ObuT 0OCYXAEH depe3 Heaemo. 6. JKM3HEHHO Ba)KHO,
YTOOBI OHA TOHSIA OTNACHOCTb.

Kputepuu ounenku (B 0a/iax) A NpaKkTHYe CKOro 3aganusi (MoayJb 2, cemectp 3):
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- 6 6aJUIOB BBICTABISIETCS CTY/ACHTY, MIOKA3aBILEMY BCECTOPOHHHE, ITyOOKHE 3HAHMS TEMbI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHTYaI;

- 4 Oamra BBICTABISIETCS CTYAEHTY, TOKAa3aBIOIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBI, JIOCTATOYHO
apryMeHTHUPOBAaHHO OOOCHOBABILIEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;

- 2 0Oamwia BBICTABISIETCS CTYIEHTY, IOKAa3aBUIEMY HE JOCTATOYHO TIJIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, HE
yMeoLEeMy CBOOOTHO U B TIOJHOW Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHUTYalMIO;

- 0 0aJUIOB BBICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPHII He 3HACT OOMNbBINEH YacTH OCHOBHOTO CO/ICP)KAaHUS TEMBI,
JIOIycKaeT rpyObie ommOKu B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHI M HE CIOCOOCH pellaTh THIIOBHIE
NPAKTHYECKHE 3a/1a4d WIH MPOOJICMHBIC CUTYAIH.

IIpakTuyeckoe 3ananue no rpammaruke (Moayas 3, cemectp 3)

OO6pazer MPakTUIECKOro 3aJjaHusl 10 TPaMMAaTHKE:

a) Turn the following sentences into negative and interrogative.

b) Re-write the following sentences in the past tense and in the future tense.

¢) Translate everything into Russian.

1. We can help you. 2.1 cando this work myself. 3. She can translate the article into Russian. 4. |
can buy a dictionary for you. 5. He cango to the library with you. 6. They canread English books.

Kputepuu onenku (B 6a/1ax) 1J1s1 NpaKkTHYe CKOT0 3aganus (MoayJb 3, cemectp 3):
- 6 0aJyIOB BBICTABIIAETCS CTYACHTY, IOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, ITyOOKHE 3HAHWS TEMBbI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHTYaIi;
- 4 Oamnma BBICTABIAETCS CTYACHTY, TIOKAa3aBIIEMY XOpOIIME 3HAHWA TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 2 0aia BBICTABISIETCS CTY/ICHTY, NOKa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO ITyOOKHE 3HAHUS TEMBI, He
yMEIIEeMy CBOOOTHO U B MOJHOW MEpe apryMEHTHUPOBAHHO O0OCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYAIHIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABIISIETCS CTYJEHTY, KOTOPBIA HE 3HAET OOJBIICH YaCTH OCHOBHOTO COIEPKAHMS TEMBI,
JIOIyCKaeT rpyObie OommOKH B (POPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHA W HE CIOCOOCH peIlaTh THIIOBHIE
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIK MPOOJIEMHBIE CUTYaLWH.

IIpakTnueckoe 3aganue no rpammaruke (Moayan 1, cemectp 4)

OO6pazel MpakTUIECKOro 3aJaHus 1Mo TpaMMaTHKE:

Translate the sentences into English paying attention to the construction “Nominative with the
infinitive”.

1. Bumenu, kak momo3peBaeMblid BXxoawl B 3aanue B 8. 2. Kaszanock, uto oH cepaurcsa. 3. On
oKkazajcs xopoimmM umkeHepoM. 4. ['oBopsT, uto oH B Mockse. 5. Oxkumaercs, 4TO 3TO COMVIAIICHHE
Oynet moammcaHo Ha 3Tou Hexene. 6. CooOmiaroT, 4TO AKCHIeAMIMS Bhiexada 5 mas. 7. M3BecTHo,
9TO OH TPUICPKUBACTCS APYroro MHEHUS IO 3TOMY Bompocy. 8. ['0BOpSAT, 4TO OTOT J0M OBLI
MOCTPOEeH ABeCTH JeT Hazal. 9. Kakercs, uTo oHa xopomo 3HaeT (paniy3ckuit. 10. OH, ka3aiocs,
XOpOIIO 3HAET ATOT mpeameT. 11. DTa mbeca, KaXeTcs, MPOM3BeNia Ha Hero rryOOKoe BIieYaTJICHHE.
12. On cayuaitHo Obul J0Ma B 3T0 BpeMms (= Ciydywnoch Tak, 4TO OH ObLT JoMa B 3TO Bpemsi). 13.
Cnygunoch Tak, YTO OHM BCTPETWINCH B TOT caMbli JIeHb (= OHM CIy4aliHO BCTPETWINCH B TOT CaMBbIi
nenb). 14. OxazpiBaeTcsi, YTO 3Ta KHUIa O4YeHb uHTEepecHa. 15. OH oka3ajcsi O4eHb XOPOIIMM
cioprcmenoMm. 16. Tloroma, BepositHO, m3Mmenwmrcs. 17. Bpsg sm om crooma mpunér. 18, On
00s13aTeIbHO PUIET BOBPEMSI.

Kputepnu onenkn (B 0a1ax) 1Jisi npakTu4de cKoro 3axanus (MmoayJb 1, cemecrp 4):
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- 8 OamwioB BBICTABISETCS CTYICHTY, T[OKa3aBIIEMY TOHOE 3HAHME TEMBbI, TIyOOKOe U
0e3yKOpM3HEHHOE O0OCHOBaHME TPOOJIEMHBIX CHUTYAIW;

- 6 0a/UIOB BBICTABISIETCSI CTYJCHTY, TIOKa3aBIIeMy TIyOOKOe 3HAHWE TEMBbI, CBOOOIHOE OOOCHOBaHHE
NPOOJIEMHBIX CHUTYaIWH, IONMyCTHBIIEMY HE3HAYWTEINbHBIC TOIPEITHOCTH TIPU OTBETE;

- 4 Gayula BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOLIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYalMIO, JOMYyCTHBIIEMY psi OIIMOOK He
KPUTHUYIECKOTO XapakTepa;

- 2 Oamma BBICTABIACTCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHHE TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOJIHO U B MOJHOM Mepe apryMeHTHPOBAHHO O0OCHOBAaTh NMPOOJEMHYIO CHUTYAIMIO;

- 0 6aIoB BHICTABISIETCS CTYIACHTY, KOTOPBIA HE 3HACT OOJBIICH YaCTH OCHOBHOTO COAEP)KAHHS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OmmMOKH B (DOPMYJHMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOCH pEIaTh THIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLH.

IIpakTHYeckoe 3aganue mo rpammaruke (MoayJas 2, cemecTp 4)

OO6pazer MPakTUIECKOro 3aJaHusl 10 TPAMMATHKE:

a) Translate the sentences into Russian:

b) Find participle I and analyse its forms:

1. Having heard much of him, | was curious to see him. 2. The boys playing football made a lot of
noise. 3. The question being discussed now is of no interest to me. 4. He sat thoughtfully in the arm-
chair, not noticing anything around. 5. Being left alone he feels lonely. 6. Having been informed of
the accident he called the police. 7. We went on together through the gathering fog towards the
twinkling lights of the town. 8. Having been left alone, they kept silence for some time.

9. In a few minutes the first guests will be arriving wearing smiles and carrying presents.  10. The
fence surrounding the garden is newly painted. 11. What do you think of the method being used?

IpakTHyeckoe 3aganue no ¢ponetuxe (Moayab 2, cemecTp 4)
OO6pazer MpakTUIECKOro 3a7anus 1Mo GOHETHKE:

Exercise. Respond with the Take off and comment on the attitudes it may imply.

1. Idon’t agree. Why not

2. I’'mtold you refused his offer. That’s quite right

3. What a lovely dress. You like it, do you

4. What a horrid cup of coffee. It seemsall right to me

5. llive in that house. In which house

6. Thank you

7. You haven’t fixed it as | told Yes, I have

you.

8. What’s your opinion of Dan’s It may be a true story
tale?

9. Itwasreally very clumsy of me. It doesn’t matter

10. Gently

11. He’s a nice chap, isn’t he
12. You must return it. Do you mean that seriously
13. | won’t have anything to do Don’t be silly

with it.
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14 Good morning

15. Come and sit down, will you

16. The answer’s no. Am | to take that as final

17. I’'m just back from seeing my | trust you found her well

mother.

18. The bus leaves at seven. At what time, did you say

19. Let’s do it my way for achange. Asyou wish

20. Sorry I'm late. Where have you been all this
time

21. He candrive your car. No, he can’t

Kpurtepun ouenku (B 6aa1ax) A NpaKkTH4eCcKOro 3aganus (MoayJb 2, cemecTp 4):

- 4 Qayuia BBICTABIACTCS CTYJEHTY, MOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, TITyOOKHE 3HAHWSI TEMBI, CBOOOTHOE
U TIpaBWIbHOE OOOCHOBAaHME MPOOJIEMHBIX CHUTYalHii;

3 Oamia BBICTaBIAETCS CTYAEHTY, IIOKa3aBIIEMY XOpOUIME 3HAHUA TEMBbl, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAaHHO OOOCHOBABILEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 2 0Oamwia BBICTABISIETCS CTYIEHTY, IOKAa3aBLUIEMY HE JOCTATOYHO TIJIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, He
yMeoILIEeMy CBOOOTHO U B TIONHOW Mepe apryMEeHTHUPOBAaHHO OOOCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHUTYaIMIO;
- 0 6aJUI0B BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, KOTOPBIN HE 3HA€T OOJIBIIEH YaCTH OCHOBHOIO COAEPKAHUS TEMBI,
JIONyCKaeT rpyObie OommOKH B (POPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHA W HE CIOCOOCH peIlaTh THIIOBHIC
NPAaKTHUECKHE 3a/1aud WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLWH.

IIpakTuyeckoe 3axanue no rpammaruke (Moayas 3, cemectp 4)

OO6pazer MPakTUIECKOro 3aJaHus 10 TPaMMAaTHKE:

a) Translate the sentences into Russian:

b) Point out the gerund in the sentences:

1. There was no going back. 2. She began sobbing again. 3. They kept on laughing. 4. At last he
stopped talking. 5. You can’t avoid being talked about. 6. She couldn’t help laughing. 7. The book
is worth reading. 8. He was accused of stealing the money. 9. When she took a thing into her head
there was no stopping her. 10. She felt like giving up all the attempts to make him feel happier. 11.
He kept on asking these questions. 12. There was no denying the fact. 13. | like your funny way of
doing things. 14. | see no point in refusing. 15. The house wanted doing up.  16. There is no sense
in deceiving them. 17. T don’t mind mentioning it to you. 18. He was on the point of resuming his
walk. 19. Did you succeed in passing the exam? 20. | am really ashamed of knowing nothing. 21.
This dress wants washing. 22. I can’t help telling you about it. 23. She reproached herself for having
said it.

IpakTHyeckoe 3aganue no gponetuxe (Moayas 3, cemecTp 4)
O0pa3zen npakTHIECKOro 3ajaHus 1o (poHeTHKE:

Exercise. First, say the replies with the Long Jump. And then remove a protesting overtone in them
and interpret your attitudinal meaning expressed thus.

Well when canyou go? Next week.

Aren’t these apples horrible? Mine’s fine.

Take another piece. What for?

Excuse me. What do you want now?
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Jack’s got it. Are you sure?

That’s not very good. Could you do any better?
Ten’s not enough. Take twenty then.

I don’t want to go alone. Come along with us then.
But you said | could have it. Not at all!

He says he’s resigning. What a stupid idea!

Kputepuu oneHku (B 6a/U1ax) AJs8 NPaKTHYe CKOTo 3a1aHus (MoayJb 3, cemecTp 4):
- 4 Oamma BBICTABISIETCA CTYJEHTY, MOKA3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, IIyOOKHE 3HAHMS TE€MbI, CBOOOIHOE
Y TIPaBWIbHOE OOOCHOBaHKE MPOOJIEMHBIX CHUTYaLIHiL;
- 3 Oamwia BBICTABISIETCA CTYACHTY, TOKAa3aBIOIEMY XOpOIIME 3HAHWS TEMBI, JIOCTATOYHO
apryMEHTHPOBAaHHO OOOCHOBABIIIEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 2 0Oamwia BBICTABISIETCS CTYIEHTY, IOKAa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO TIJIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, He
yMeEIoILIEeMy CBOOOTHO U B TIOJTHOW Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHUTYaIMIO;
- 0 6aIoB BHICTABISIETCS CTYJACHTY, KOTOPBIA HE 3HACT OOJBIIECH YaCTH OCHOBHOTO COAEP)KAHHS TEMBI,
JIOIyCKaeT rpyOble OMMOKHA B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHUH M HE CHOCOOEH peliaTh THUIIOBHIE
MPaKTUYECKHE 3a7]a4U WU NPOOJIEMHbBIE CHUTYaIHH.

IIpakTHyeckoe 3aganue mo Jekcuke (Moayas 1, cemectp 5)

O0pa3zer MPaKTUIECKOro 3aJaHus 10 JICKCHKE:

Exercise Complete the text with words from the box. Each word can only be used once. There
are three extrawords. (write the word only) (1-8)

anything just odd roughly nearly up

something somewhere upwards SO very

Inthe UK (1) 10% of the total population are between the ages of 13 and 19. That means that
from a population of (2) over 60 million (3) in the region of 6 million are teenagers.
A recent survey carried out by UNICEF showed that over the last twenty or (4) years British
teens have faced a sharp decline in standard of living. Of the 20 (5) countries included in the

report, the UK was in the bottom half in all six categories from happiness to educational wellbeing. (6)

like 15% of all UK teenagers live below the relative poverty line, whereas in most other
European countries the figure isn’t (7) as high. The report also shows that (8) nearly
half the teenagers interviewed said their peers were unhelpful and unfriendly, not a particularly good
picture.

Kpurepnu onenkn (B 0au1ax) 1Jisi NpaKkTH4de cKOro 3aganus (moayns 1, cemecrp 5):

- 8 OaoB BBICTABISIETCA CTYICHTY, MOKa3aBLIEMY IIOJHOE 3HAHWE TEMbl, ITyOOKoe W
0e3yKOpU3HEHHOE O00OCHOBaHME IMPOOJIEMHBIX CHUTYaLW;

- 6 0aJUIOB BBICTABISETCS CTYJEHTY, IOKa3aBIIEMY INIyOOKOE 3HAaHHME TEMbl, CBOOOIHOE 00OCHOBAaHUE

NPOOJIEMHBIX CHTYAIWH, IONMyCTHBIIEMY HE3HAYUTEIHbHBIC TOIPEIIHOCTH TIPU OTBETE;

- 4 Gayula BBICTABIIIETCS CTYIEHTY, TOKa3aBIIEMY JTOCTATOYHO XOpOLIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEeHTUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY IPOOJIEMHYIO CHUTYalliO, [JOIyCTHMBILEMY psiJi OLIMOOK He
KPUTHUECKOTO XapakTepa;

- 2 Oamwia BBICTABISIETCS CTYACHTY, MOKA3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHME TEMBI, HE YMEIOIEMY
CBOOOJIHO M B MOJIHOW MeEpe apryMEHTHPOBAHHO OOOCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHUTYAIHIO;

- 0 6ajUI0B BBICTABIISICTCS CTYACHTY, KOTOPBI HE 3HAeT OOJbILEH YacTH OCHOBHOI'O COZIEP)KaHUs TEMBI,
JI0IyCKaeT rpyOble OMMOKM B (hOPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHATHMH M HE CHOCOOEH pellaTh THIIOBbIE
NPAaKTUYECKKE 3aaud WIK NPOOJIEMHbIE CUTYaLWH.
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IpakTuyeckoe 3axanue no Jekcuke (Moayuab 2, cemecTp 5)

O6p8.361_[ NPAKTUICCKOI'O 3aaHuA 110 JICKCHKE:

Exercise. Complete the text with the words from the box. Each word can only be used once.
There are three extrawords.

vivid remember fond poor painful names and faces good
memory memories know by heart vague forgetting

How good is your (1) ?

Many people seem to have problems trying to (2) things like telephone numbers, dates and
addresses. In fact, the number of people who admit to having a (3) memory when it comes to
such things as (4) i rising. It seems that (5) things is something most of us are good
at. Sure, there are particular sights or sounds that might bring back (6) , for example a song
we listened to when we were young might trigger a memory from our past. In many cases these
memories are rather (7) and we often can’t quite place when or where the event took place.
Occasionally, a memory might be so (8) that we almost feel we are back at the point when it
happened. Unfortunately, such memories are often (9) ones, or ones we’d rather forget.

Kputepuu ouenku (B 6a/u1ax) A8 NpakTHYeCKOro 3agaHus (MoayJb 2, cemecTp 5):
- 8 OawoB BBICTABIACTCS CTYACHTY, TOKa3aBIIEMYy TIOJJHOE 3HAHHME TEMBbI, TJIyOOKOe U
0e3yKOpM3HEHHOE O0OCHOBaHME TPOOJIEMHBIX CUTYAIW;
- 6 0aJUIOB BBICTABISIETCS CTYICHTY, TIOKAa3aBIIeMY TIIyOOKOE 3HAHWE TEMBbI, CBOOOITHOE OOOCHOBaHHME
MPOOJIEMHBIX CUTYAIlMH, JOMyCTUBIIEMY HE3HAUWTEINILHBIC MOTPEIHOCTH TP OTBETE;
- 4 Ganna BBICTaBISIETCSA CTYAEHTY, MOKAa3aBIIEMY JOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBAaBIIEMY TPOOJEMHYIO CHTYalMIO, JOMyCTHBIIEMY psi OIIMOOK He
KPUTHIECKOTO XapakTepa;
- 2 0amma BBICTABISIETCS CTYJCHTY, TOKA3aBIIEMY TMOBEPXHOCTHOEC 3HAHHE TEMBI, HE YMCHOIIEMY
CBOOOJIHO U B TIOJIHOM Mepe apryMEHTHPOBAaHHO O0OCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHUTYAIMIO;
- 0 6aIoB BHICTABISETCS CTYJACHTY, KOTOPBIA HE 3HAET OOJBIIEH YaCTH OCHOBHOTO COAEP)KAHHS TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OMmMOKH B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSTHHA M HE CIOCOOEH pEIaTh THIOBBIC
NPAaKTHUECKHE 3a/1a4d WIH MPOOJIEMHBIE CUTYaLWH.

IMpakTuyeckoe 3axanue no Jexkcuke (Moayab 3, cemecTp 5)

O6pa3eu NPaKTHICCKOIro 3aJaHud IO JICKCUKC!:

Exercise. Complete the text with words or phrases from the box. Each word can only be
usedonce. There are four extrawords.

chuck donate fritter lavishly overdrawn overpriced overspend pay
off pick up piles run up set aside squander wisely

Like many people | have a problem with shopping. My problem is that I am unable to stop. As soon as
I get paid I’m off to the shops to (1) away my hard-earned cash. I always tell myself that |
won’t (2) all my money and that I’ll try and (3) as many bargains as possible, but in
the end | find myself spending my money (4) on things I don’t even need! What’s worse is
that | find it really difficult to (5) anything out and so | now have (6) of rubbish that
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I don’t think I’m ever going to get rid of. Most months, when I look at my bank statements | find that
I’ve gone (7) . And each month | swear | won’t (8) again and each month | do. Now
I’ve (9) such big debts that I’'m going to have to do something about them and try to (10)

a little amount each month.

Kpurtepun ouenku (B 6a/i1ax) A NpaKkTH4eCKOro 3a1aHus (MoayJb 3, ceMecTp 5):
- 8 0amwioB BBICTABISETCA CTYIEHTY, TIIOKa3aBIIEeMy IIOJJHOE 3HAHHE TEMbl, TIJIyOOKOoe U
0e3yKOpU3HEeHHOE O0OCHOBaHME IMPOOJIEMHBIX CHUTYaLW;
- 6 0ayUIOB BBICTABIISETCS CTYACHTY, MOKa3aBIIEMY INIyOOKOE 3HAHUE TEMBbl, CBOOOIHOE OOOCHOBAHME
NpOOJIEMHBIX CHUTYAIWH, IONMyCTHBIIEMY HE3HAYWTEIbHBIC TOIPEITHOCTH TIPU OTBETE;
- 4 Gayla BBICTABISIETCS CTYIEHTY, TOKAa3aBIIEMY JTOCTATOYHO XOpOIIee 3HAHWE TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY TPOOJIEMHYIO CHUTYalMiO, [JOIyCTHMBILEMY psa OLMIMOOK He
KPUTHUECKOTO XapakTepa;
- 2 Oaula BBICTABIAETCS CTYIEHTY, MOKa3aBIIEMY I[OBEPXHOCTHOE 3HAHUE TEMBbI, HE YMEIOLIEMY
CBOOOJTHO Y B TIOJTHOW MeEpe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYaIHIO;
- 0 6ajUI0B BBICTABIISICTCS CTYACHTY, KOTOPbI He 3HAeT OOJbILEH YacTH OCHOBHOIO COJIEpyKaHUs TEMBI,
JI0IyCKaeT rpyOble OMIMOKHM B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX NMOHATHMH M HE CHOCOOEH peliaTh THUIIOBbIE
NPaKTHYECKHE 3a/1auyd WIK MPOOJEMHbIE CUTYaLWH.

IMpakTuyeckoe 3axanue no jJexkcuke (Moayas 1, cemecTp 6)

OO6pasel MPaKTUIECKOro 3aJaHus 10 JICKCUKE:

Exercise, Rewrite each sentence starting with the word in bold and translate the rewritten
sentences into Russian.
(1) You’re so overbearing.

How

(2) It took them two decades to tackle the problem.
Two

(3) You’re a well-meaning crank.
What

(4) |1 tried to carry on as normal even though | was shocked.
Shocked

(5) A CV for your information is attached.
Attached

(6) I have no idea when we’ll plough through this project.
When

Kputepuu onenku (B 0a11ax) 1Js1 npakTuyde cKoro 3aganus (MoayJnb 1, cemecrp 6):
- 6 6aJUIOB BBICTABISIETCSI CTYJICHTY, IOKA3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, TITyOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOIHOE
Y MpaBWILHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHTYaIi;
- 4 Oamnma BBICTaBIAETCS CTYIEHTY, [OKa3aBUIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMbl, JOCTaTOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OOOCHOBABILEMY MPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 2 0aia BBICTABISIETCS CTYICHTY, NMOKa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO TIIyOOKHE 3HAHMS TEMBI, He
yYMEIoIeMy CBOOOIHO U B TIOJIHOM Mepe apryMEHTHPOBaHHO OOOCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHUTYalMIO;
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- 0 6ayIoB BHICTABISIETCS CTYICHTY, KOTOPBI HE 3HAET OOMNbINEH YaCTH OCHOBHOTO CONIEP)KAHHSI TEMBI,
JOMyCKaeT rpyOble OMMOKU B (POPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CIOCOOEH pEIaTh THIIOBBIC
NPAaKTHYECKHE 3a/1au WIH MPOOJIEMHBIC CUTYAIH.

IpakTHyeckoe 3aganue no Jgekcuke (Moayab 2, cemecTp 6)
O0pa3zer MPaKTUIECKOro 3aJaHus MO JICKCHKE:

Exercise. Choose the correct relative pronoun to complete each sentence.

1) Microsoft, which / who / whose founder is American billionaire Bill Gates, is one of the most
successful companies in the world.
2) Ingvar Kamprad, that / who / whose founded IKEA in the 1940s, is well respected in his native
Sweden.
3) The business that/ who / whose my father started is now run by my son.
4) Our profits were up 10%, that/ which / whose was far more than was expected.

5) 1 don’t think I know anyone that/ which /who is so obsessed with making money.

6) His new business is something that/who / whose he is determined will succeed.

7) The way modern business is conducted is something that/which/whose people should be worried
about

8) The price, which/that/ who has yet to be decided, will hopefully be competitive.

9) She offered to do the housework, who/which/whose was extremely unusual.
10) I’'m sorry, but the product (which/that/who) you want is out of stock at the moment.

Kputepun ouenku (B 6a/1ax) AJs NpaKTH4de CKOTo 3a1aHus (MOayJb 2, ceMmecTp 6):
- 6 0aJUTOB BBICTABISICTCS! CTY/ICHTY, TIOKA3aBIIEMY BCECTOPOHHHE, ITyOOKHE 3HAHHS TEMBbI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWIbHOE OOOCHOBaHHE MPOOJIEMHBIX CHUTYAIIH;
- 4 Oamia BBICTABIKIETCS CTYICHTY, TIOKa3aBIIEMYy XOpOIIME 3HAHUA TEMBI, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAHHO OO0OCHOBABIIEMY TMPOOJIEMHYIO CHTYaIHIO;
- 2 0Oawla BBICTABISICTCS CTYICHTY, IMOKAa3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TIIYOOKHE 3HAHUS TEMBI, HE
YMEIOIIeMY CBOOOJTHO U B TMOJTHOW MEpe apryMEHTHPOBAHHO OOOCHOBATH MPOOJIEMHYIO CHTYaIIHIO;
- 0 6aJUIOB BBICTABIISIETCSI CTYJICHTY, KOTOPBI HE 3HACT OOJBINCH YacTH OCHOBHOIO CONICP)KaHUS TEMBI,
JIOIycKaeT rpyObie ommOKu B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHA M HE CIOCOOCH peIlaTh THIIOBHIE
NPAKTHYECKHE 33/1a4d WIH MPOOJICMHBIC CUTYAIH.

MpakTnyeckoe 3ananune no Jgekcuke (Moayas 3, cemectp 6)

OO6pazer MPakTUIECKOro 3aJaHus 0 JIEKCUKE:

Exercise, Complete the texts with words and phrases from the box. Each word or phrase can
only be used once.

bib bursting hadn’t given much thought outcome pram pressed for time
rattle in shape take good care throwing took many things for granted
treadmill try to kill two birds with one stone workout nappy

Childcare

Before | had my first child I (1) , especially things like sleeping all night, getting up late

at the weekend and doing things when | wanted to. Of course that all changed the moment | had Josh.

I guess I really (2) to how having a baby would change my life. It wasn’t just all the

(3) changing, the endless feeding and the crying at night, but the sheer energy that it took to
(4) of him. | had constant backache from picking up his (5) which he continually
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threw out of his (6) , and trying to get him to keep his (7) on when | was feeding

him was a nightmare, often ending with him (26) a tantrum and me (8) into tears.
Healthcare

In today’s hectic world it is often difficult to stay (9) . Constantly (10) , how can we
fit in that thirty minutes down the gym? One solution is to (11) . Rather than struggling to
spend time on the (12) , Just combine your journey to work with an instant (13)

Climb the stairs rather than take the lift or get off the bus two stops early and walk the last part. You’ll
be amazed at the (14) that such simple things can produce.

Kpurtepun ouenku (B 6aa1ax) A NpaKkTH4eCKOro 3a1aHus (MoayJb 3, cemecTp 6):
- 6 6aJUIOB BBICTABISIETCS CTYACHTY, MOKAa3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, INTyOOKHe 3HAHUS TE€MBbI, CBOOOIHOE
Y TIpaBWILHOE OOOCHOBaHHME MPOOJIEMHBIX CHTYaI;
- 4 Oamwia BBICTABISETCA CTYIEHTY, IOKa3aBLUIEMY XOpOIIME 3HAHMS TEMBbl, JOCTATOYHO
apryMEHTUPOBAaHHO OOOCHOBABILEMY IMPOOJIEMHYIO CHUTYaLMIO;
- 2 Oamwia BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MOKAa3aBUIEMY HE JOCTATOYHO TIJIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, He
yMeEoLIEMY CBOOOTHO U B TIOJIHOW Mepe apryMEeHTHUPOBAaHHO OOOCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHUTYAalMIO;
- 0 6aJUIOB BBICTABIISIETCS CTYACHTY, KOTOPBII He 3HACT OOMNbINEH YacTH OCHOBHOTO COICP)KAHUS TEMBI,
JOIyCKaeT rpyObie OMMOKH B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHI W HE CIOCOOCH pEIaTh THIIOBBIE
NPAaKTHYECKHE 3a/1a4d WIH MPOOJIEMHbIE CUTYaLWH.

OueHouHblIe cpeacrea AJjist pyﬁemnoro KOHTPOJIsA

O1eHOYHBIMH CPEACTBAMU Ui PyOEIKHOTO KOHTPOJS SIBIISTIOTCSI TMMCHMEHHAST KOHTPONIbHASE padora,
ANIEKTPOHHOE TecTHupoBaHwe B cructeme Moodle / mmaHoM kKaOWHETE M MPOXOXKICHHE ITHUCTAHIMOHHOTO
Kypca Ha miaTdopMe CUCTEMBI JUCTAHIMOHHOrO oOydeHus baml'V.

IIncbMeHHAsi KOHTPOJIbHasA padoTa

[TucbMeHHasi KOHTpoONIbHAs paboTa SBISIETCS CPEICTBOM pyOEKHOro KOHTPOJS AJisi BceX Moayieit 1-6
CEMECTPOB.

O0pa3sen nucbMe HHOIl KOHTPOJILHOIT pa6oThl o rpammaruke (MoayJn 1, cemectp 1)

|. Translate the sentences into English:

. PasBe 31ech He yacto mién goxas B npouwiom roxy? (give the full formand the contracted form)
. Korna Tebe Gynet TpuanaTh, Thl 3TO TIOHMEMIb.

NHrepecHo, Korjaa oH AacT HAM OTBET.

. DT0 OyaeT AeHb, KOr/la HAIM APY3bsl BEPHYTCS U3 CBOETO JJIMTEIILHOTO MyTEIIeCTBYS.

OH He Bcerna ¢ TOOOM COrjlaceH, He Tak JIu?

Henaii 370 10 T€X NOp, MOKAa OH HE NPHUAET.

. Caenaii 3T0 10 TOro, KaK OH MPUIET.

. Uto nexano k 3amany ot Poccun B ponuiom Beke?

. 'ne nexana sra xHura nBa qHa Ha3zan?

10. XKnu, moka 51 He IPOCMOTPIO Ta3eTy.

11. Panpimie oH OBLI XOPOIIUM CTIOPTCMEHOM; CeJac OH He JIeNaeT J1ake YTPEHHIOKO 3apsIKYy.
12. Monoko MpOKHCHET — €CJIM, KOHEYHO, BBl He OyJeTe XPaHUTh €r0 B XOJOAIILHUKE.

©CONOUTA WN P

Il. Translate the sentences into English and define the type of the verbs according to meaning and
function:
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1. Ona crana 6e1HOM BCIEACTBUE TSKEION OOIE3HML

2. Korja oHa ycnplmana 3Ty HOBOCTh, OHa MOOJIe/IHea.

3. TopT BocXUTHTENICH HA BKYC.

4. Korna oH MOBEpHYJT HAJIEBO, OH YBHIIEN 3HAKOMOE JIMIIO H TTOMPavdHE.
5. Bcé ocTaéTcst HeM3MEHHBIM.

6. DTOT MeX MATOK Ha OIIYTIb.

7. OH uyBcTBOBaJI ce0s1 OOIbHBIM, U Bpay MOLIyNaJl €ro IMyJbC.

8. DTOT Ccym XOpoIIo MaxHeT.

9.
1

CKoBKO BPEeMEHH y Te€0s IO Ha TO, YTOOBI IPOYHUTATH ITY KHHTY?
0. Mou pyKH MOCHHENM OT XOJIOAA.

O0pasen nucbLMe HHOii KOHTPOJILHOI pa6oThI o GoneTnke (Moayin 1, cemectp 1)

1) Part

Answer the following questions:

1) Name the active speech organs.

2) What speech organs are found in the mouth cavity?
3) How do consonants differ from vowels?

2) Part

Define the following phonemes:
A. [l

B. [tf]
C. [n]
D. [K]
E. [d]

3)Part

Transcribe and pinpoint the phonetic phenomena:
Talked
Modern
couldn't
Pardon
Skate

Good news
Don't be idle
. Space
Blackboard
Background

ST IOMMUOw>

O0pa3sen nuchbMe HHO#i KOHTPOJILHOI padoThl o rpammaruke (MoayJib 2, cemectp 1)
Translate the sentences into English choosing the right tense:
Present Continuous or Present Indefinite

1. On Bcerzia XopoIo CIuT.
2. He mymu. OH crwr.
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. ThI CIVIIIKOM MHOTO KYpHIIIb.
4, —Yrto oH ceMyac nemnaer?
— Kypur.

Past Continuous or Past Indefinite

. Ymana ;m Kspon ¢ necTHuIbl, Korja Kpacwia CBOK KOMHATY?
. Uuran 1 Tl KHUTY, KOT/la 3a3BOHMI TeliedoH?

. II&m m1 moxkab, KOoraa ThI BRIICT W3 gomMa’?
. 51 yBunen Toma Ha aBTOOYCHOM ocTaHOBKe. OH Ia7 MEHS.

AWDN -

Future Continuous or Future Indefinite (Present Indefinite)

1. ByaeT nu 10Xk, KOT/1a THI BBIIENIb U3 g0Ma?
2. On Oyner cinymaTh paguo ¢ 4-X 10 8-MH.
3. Uro ThI Oyneus 1enaTs B 6 4acoB?

4. Ona OyneT micaTh CBOM yIPaXKHEHHs, KOTJa ThI PUAEID.

O0pasen nucbLMe HHO#i KOHTPOJILHOI padoThI o GoneTnke (MoayJb 2, cemecTp 1)

|. Define the following consonant phonemes:

14. [b], [N], [S], [K], [1], [m]
15. [C], [6], [1], [p], [s], [2]
16. [G], [t], [n], [, [g], [h]
17. [K], [, [s], [N], [D], [f]
18. [il, [al, [], [2], [d], [v]
19. [t], [n], [6], [, [Z], [m]
20. [t], [s], [N, [S], [], [h]
2L [p], [, [Z], [n], [G], [6]
22. [D], [m], [, [w], [N],[S]
23. [f], [h], [G], [d], [p], [W]
24. [Z], [v], [6], [a], [C], [1]
25. [K], [N, [m], [b], [f], [Z]

[1. Pinpointthe phonetic phenomena:

oo

1. picture ; 2. uncle; 3. stay; 4. sudden; 5. alovely hat.
1. happen; 2. black; 3. about to; 4. the hell; 5. stupid.
1. midnight; 2. model; 3. speed; 4. anyhow; 5. asked.
1. people; 2. wanted to; 3. curtain; 4. stone; 5.the hotel.
1. button; 2. skate; 3. please; 4. that time; 5. behave.

59



1. story; 2. aloud cry; 3. class; 4.my home; 5. admire.

1. clock; 2. got to; 3. cotton; 4. stop; 5. | have.

1. clean; 2. a big church; 3. pardon; 4. sport; 5. a high wall.
1. last lights; 2. station; 3. sit_ down; 4. and now; 5. ahead.
1. school; 2. middle; 3. the house; 4. certain; 5. hope to.

1. spoil; 2. but now; 3. plenty; 4. apt; 5. behold.

O0pa3sen nucbLMe HHOf KOHTPOJILHOI padoThl mo rpammaruke (Moayab 1, cemectp 2)

Translate the sentences into English choosing the right tense:

Present Continuous or Present Perfect Continuous (Present Perfect)
1. — Koro Tw1 xn&mn?
— 4 Ky cBOeToO Apyra.
— JlaBHO TBI eT0 XIEmh?
— 51 xny ero nomyaca.
2. —UYto BBI mepeBOIUTE?
— 5] mepeBoXKy CTaThIO.
— Kak nonro BbI €€ nepeBoaure?
— S mepeBOXy €€ yac.
3. — C xaKux Top OHa WTrpacT B TEHHHUC?
— OHa urpaet B TEHHUC C Masl.
4. MbI 3HaeM Apyr Apyra TpH roja.

Past Continuous or Past Perfect Continuous (Past Perfect)
1. Kopon ymana ¢ necTHuIBI, Korjaa Kpacwia motoyiiok. OHa Kpacwia MOTOJIOK dYac, KOrjia OHa ymaja ¢

JICCTHUIIBI.
2. On HaxXo4WICsA TaM TpU Haca, Korga MbI IPHLLUIN.

Future Continuous or Future Perfect Continuous (Future Perfect)
1. —Yroona OyneT nenaTh, KOrja Thl BEPHEMILCS JTOMOMA?
— Omna Oyzer crath.
— Kak nonro ona OyzeT crnaTh, KOrja Thl BEpHENILCS OMOM?
— Ona OyzeT cnaTh CeMb YaCOB, KOTJIa s BEPHYCh JTOMOM.
2. B 8 yacoB oH OyJeT 37ech B TeUeHUE TPEX YaCOB.

Oo6pa3zen nucbMe HHOI KOHTPO.JIbHOI padoThl Mo poHeTuke (Moayas 1, cemecTp 2)
I. Definethe following vowel phonemes:

1. [P],[Vvd], [i]. [e]. [aV]
[R], [a], [u], [3], [aV]
[1], [O1], [2], [L], [ed]

[Al, [al], [31], [P, [el]
[&], [aV], [R], [a]. [Vd]

a H D
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[3], [eal, [V, [i], [aV]
[u], [ef], [A], [L], [Vd]
[P, [lal, [e]. [R], [O1]
[V], [eal, [2], [i], [al]

10. [e], [val, [L], [Al, [O]]
11. [a], [al], [u], [R], [qV]

12. [A], [O1], [i], [], [la]

[1. Pinpointthe phonetic phenomena and the variants of the phonemes:
1. Spread — 2
Quickly —5
A hard cover — 3
Sunrise — 1

© ©® ~N o

2. Nick’s bedroom — 2
That’s the idea — 2
Traffic lights —4
Read the story — 2

3. Street -3
Your health — 3
Middle of — 3
Throat — 2

4. White lace -2
Quick —2

Was uncertain — 3
College students —4

5. Quite cheap —3
Throne — 2

Strain — 3
Blackboard — 3

6. Was already — 3
This doctor — 2
Through — 2

Not this boy — 2

7. Actress —3
Twelve willows —4
Thrive —2

Don’t quarrel — 4

8. Of people — 4
Drop-1

Slow —2

Bad quality —5

9. Not now -1
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Three — 2
Strange — 3
Struggle -5

10. Got to the house — 2
Sleep -2

Button — 2

Until the end — 3

11. Assoon as—2
Impression — 1

A bottle of wine —5
Round a big table — 5

12.Cross the river — 2
Sway — 2

This dress —2

Here’s the play — 4

O0pa3sen nucbLMe HHOIi KOHTPOJILHOI pa6oThl Mo rpammaruke (MoayJb 2, cemecTp 2)

I. Turn the following active constructions into passive:

1. They had finished the work by the end of 2007.

2. They were making every effort to end the strike.

3. They discuss important subjects every lunch time.

4. No one has made any mistakes.

5. He will have completed his work by the end of the month.
6. They decided on a course of action.

7. Somebody reported the accident to the police.

8. I mentioned the fact to my friends.

9. The teacher explained the rule to us.

10. Somebody is cleaning the room at the moment.

I1. Translate the following sentences into English:

. DTy KOMHaTy yOUpaloT Ka)KJbIi JI€Hb.

. Kora nozika ckpbliach U3 BUIa, MbI TOIDIA JTOMOM.

. O ero pe6&nke xopomo 3a00TATCA.

. Koryia onn mpumumi 1oMo#, OHM OCO3HAJIH, YTO JIOM ObLI OrpadIicH.

Mowu Yachl CTIeIaT, Ha HUX HEeJIb3s1 TIOJIOKHUTHCSI.

. Uto-HMOy b nenaeTcs, 49TO0bl BOCCTAHOBUTH 3/1aHUC?

. TrI coOupaenbest Ha BeuepuHKy? — HeT, MeHs He Npuriacuim.

. [IpaBUTENHCTBO TOBOPUT, UTO B CIEAYIOIIEM IOy OYAYT BBEJEHBI HAJIOTOBBIE peOPMBI.
9. MBI 3aKkaHYMBaeM TIOCJICTHAEC TPUTOTOBJICHWS K BEUEPHHKE: BKIIOYAIOTCS OTHH, MOIOTCS TIONBI,
HAKPBIBAIOTCS CTONBI. ThI TyMaemb, MBI OyeM TOTOBBI BOBpEMsI?

10. K 30 Hos16pst OyneT m30paHo HOBOE TMPABUTEIHCTBO.

11. KonrpakT 00Cyxnaim, Korjaa npumen med.

12. T'oBOpAT, CTpaHa HAXOJUTCS Ha MOPOre TPakKIaHCKOW BOWHBI.

13. Kaxercs, 31€Ch OIIHMOKA.

14. Tw1 cobupaenbCsi MOYMHUTH MalmHy caM? — Her, 1 coOuparoch oT1aTh €€ B IOUHHKY.
15. JIxxopmxk cioMal HOC B Ipake.

O~NOUTAWN R
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O6pa3sen nucbLMe HHOii KOHTPOJILHOI padoThl o GoneTnke (MoxyJn 2, cemecTp 2)

|. Pinpoint the given phonetic phenomena

1. Swan, thrill, already, cube, cream, all the.

2. Smell, free, true, thrust, twenty, in the.
Month, pew, sweet, tree, three, pry.

Slow, on the, attract, throat, dwell, ninth.
Throw, quick, Andrew, tenth, train, promise.
Few, throne, tricky, health, smile, quiet.
Cube, thread, and the, quite, drink, crisp.
8Dwarf, twist, and that, with rain, drone, flop.
9. Fly, trust, through, eleventh, twin, pure.

10. Priest, twice, threat, all these, sunrise, always.
11. Swing, crust, slow, and those, threw, drip.
12. Crimple, twirl, wealth, trip, thriller, dry.

|NS O [~ [

I1. Mark the prosody and draw the tonogram

16. What do you do then?
17. Is it so much important?

1. It’s awful, isn’t it?
2. Could you give me that book?

1. Does he live in Baker or Fleet Street?
2. Will you do this in time?

13. Are the students ready for the lesson?
14. This story is very interesting, isn’t it?

=

What do they think of my brother?
2. Does she enjoy rock or pop music?

=

Shall | fetch a piece of chalk?
2. ltisn’t good for the baby, is it?

1. Were the businessmen successful?
2. Why did Tom tell a lie?

1. Could you come a bit later?
2. Do we call it climate or weather?

1. It’sawful, isn’t it?
2. Could you give me that book?

1. Does he live in Baker or Fleet Street?
2. Will you do this in time?

=

What do you do then?
2. Isit so much important?

O0pa3sen nuchbMe HHOIi KOHTPOJILHOIT pa6oThl o rpammaruke (Moayisb 1, cemectp 3)
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State the form of the verb and the meaning expressed by the mood form. Translate the sentences into
Russian:

Long live friendship and cooperation between the two peoples!

God save the Queen.

If only we hadn’t crashed the car!

| amtrying to see how a substitution of some kind could have been effected.
There is a cold wind this morning, you had better put on my coat.

To say otherwise would be to deny reality.

If only | hadn’t taken your advice.

She was tired, tired to the bone. 1f she could only lie down and sleep.

. If only the people next door would turn their TV down.

10. Come what may.

©Wo N gk wDd R

O6pasen nucbLMe HHOii KOHTPOJILHOI pa6oThl o GoneTnke (Moayin 1, cemectp 3)

1. Change one letter in the words to make:

a) incomplete contextual assimilation affecting the work of the vocal cords:
stay —
blot —
grown —
scope —
show —

b) incomplete contextual assimilation affecting the point of articulation:
grip —
grace —
engage —
grade —

c) incomplete contextual assimilation affecting the lip position
scamp —
Scoop —
score —

2. Choose two words to make assimilation at the word junction (if possible). State its type:
though, usually, as, by
there, better, get, dark
get, up, right, together
step, wound, fatal, easy

3. Explain what happens (optional assimilation) in the following words and word-
combinations and write two possible variants of transcription:

a) came for, comfort, in fact, inform

b) this shape, this unit

¢) red paint, admit, bad guys

4. Group the words according to the following types of obligatory assimilation:
1. Assimilation affecting the point of articulation
a) alveolars replaced by dentals
b) alveolars replaced by post-alveolars
c) post-alveolars replaced by alveolars
2. assimilation affecting the work of the vocal cords
3. assimilation affecting the lip position
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4. yod coalescence

three train has to with
Russians
language plane pleasure health
nature soldier quick twist
at the on the already sugar
village
triangle Henry patient twelve
used to thread five pence cure
dweller clock through driver
plenty strange from swear
enrich in the crime prevent
of course swollen furniture sleep
sure drawing his theory plan
cluster that's the threshold lived
disqualify gooseberry pressure introduce
delicious quotation friend tenth
dramatic sandwich as this quote
quiet hands Clue down the
clothes fly have to ledure
measure factual question sugar
didn’t use wants cream agrey twig
to

5. Circle one extraword orword combination in each line.
1) swallow, dwarf, cold water, twice, quick, language, twilight
2) klaxon, middle, slab, flab, little, plop, close, slow, flow
3) all these, at the station, steal the slip, is this, sit there, up the flue
4) dream, trolley, threat, trust, already, Andrew, Henry, attract
5) three, throw, thrust, Heathrow, in the sixth row, through area
6) throughout, be quiet then, drought, anthem, will there be there
7) declined, beat the rhythm, a cubic metre, frying pan, thrust
8) enthusiasm, infant, question, float, obstruction, pull the lead
9) slang, cubic, articulation, qualify, swell, dwell, obscure
10) good morning, dress shop, awkward thing, would you like
11) rational, looking, of course, soldier, five pence, beds
12) schwa, quick, trolley, thrive, between, control, attract

6. Observe cases ofassimilation in proverbs and sayings. Read them and define their
meanings.

All that glitters is not gold.

A bad tree does not yield good apples.

Be swift to hear, slow to speak.

Constant occupation prevents temptation.

Every cloud has a silver lining.

False friends are worse than open enemies.

Health is better than wealth.

It is always darkest before the dawn.

Learning is a treasure that will follow its owner everywhere.
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10. Letthe chips fall where they may.

11. One swallow doesn't make a summer.

12. People who live in glass houses should not throw stones.
13. Stolen fruit is the sweetest.

14. True friends are tested in adversity.
15. When the cat's away, the mice play.

7. Assimilation bound to be produced to 1) misunderstanding, an
impression of  2) pronunciation or that of a foreign accent is called 3)
1) a) overcome b) evade c) perform
2) a) incorrect b) similar c) right
3) a) optional b) common c) obligatory

8. Write the only word which differ the definitions of contextual and historical
assimilations:

9. Match the type of assimilation to the examples:

1)
2) try a) progressive
3) threaten b) regressive
4) dry c) reciprocal
5) ten men

6)

7)

10. What happens in the word drain? Describe the alteration.

1) Alveolar consonant is replaced by its dental variant
2) Alveolar consonant is replaced by its post-alveolar variant
3)

11. When unrounded consonants become labialized it is assimilation affecting ...

1) the manner of the production of noise
2) the work of the vocal cords
3) the point of articulation
4) the lip position

12. What type of assimilation is it when the assimilated phoneme does not survive as
such and “duplicates” the assimilating one?
1) intermediate
2) complete
3) reciprocal
4) incomplete

13. Type of assimilation when the alteration of the assimilated phoneme gives birth to
another phoneme is called...

1) complete

2) reciprocal
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3) intermediate
4) incomplete

14. Which word isn't the example of historical assimilation:

1)  nature
2)  sure
3)  truth

4) passion

15. [N] in the word "finegrade" is an example of:

1.obligatory assimilation
2.accommodation
3.optional assimilation
4.loss of plosion

OO0pa3en nucbLMe HHOM KOHTPOJIbHOI padoThl o rpammartuke (Moayas 2, cemectp 3)

Translate the sentences into English:

1. Ax, eciii OB MBI MOIJIM CZI€JIATH JIOAKY!

2. Ecim Obl OH TOr1a HE BHINIEN U3 ce0s!

3. Bb110 OBI TIIyTNI0 HE MPUHATH X TPEIJIOKEHHE.

4. Ctpana ceidac ObI MOTHOCTHIO obOecreumnBaa ceOs MpoJOBOIbCTBHEM, €CIIM OBl HE TPOIILIOTOTHSS
3acyxa.

5. Ecom ObI He BaKHOCTB 9TOTO Jiefia, s ObI BYEpa OCTaJICs IoMa.

6. Onm OBl Tak ¥ HE y3HAJIM, YTO OH 32 YEJIOBEK, €CJIM OBl He ATOT CIIyJail.
7. Ecmu Obl He mognepkka Jlxuma, st Obl He TIONyYWIa 9Ty padoTy.

8. Omna He 3Hana, 4YTO THI TOXKE TaM. A TO HaBeCTWIA ObI TEOS.

9. Bynp uTo Oyzer.

10. Ecymm ObI He cobaka, JIeTH 320y TWIHCH OBI.

OO0pa3sen nucbLMe HHOI KOHTPOJIbHOI pa6oThl Mo poHeTuke (Moayanb 2, cemectp 3)

1. Put the words in the correct order to make the definition of accommodation:
Accommodation:

26. vowel 33. their 40. in

27. consonant 34. alteration 41. of
28.is 35. neighbours ~ 42. the

29. clusters 36. eachother  43.a

30. similar 37. and 44, make
31. neighbouring  38. consonants  45. adapting
32. them 39. more 46. to

2. Pinpoint the cases ofaccommodation in the following words and comment:
boot, cucumber, corn, keen, Chinese,
duty, acat, cot, pew, belly, Portuguese,
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daily, pool, occasion, obey, pagan, alone, pager

3. Circle one extraword orword combination in each line:
few, view, suit, music, stew, fume, huge, you, duck, tune
hell, swell, sell, smell, belled, seller, tell, bel, melt
to go, recognize, again, cobalt, canal, gain
mess, no, not, tendency, travel, never, anthem
mood, careful, alteration, Paul, book, cartoon, toy, floor
guess, can, kept, kick, gain, gas, education, gate

4) Put the words into the correct line:
machinery, gain, suit, opportunity, sell, mess, plot, union, column, never, kept, cucumber, condition,
condemn, moon, Japan, recognize, tendency, troops, hell, number, pocket, smell, member, canal, of
course, invasion, melt, guess, stop, board, belled, huge, education, money, gloves, belt, congress, then,
music, swell, injured, more, anthem, from, tell, stew, coo, correct, knot, gate, to go, salt, through,
again, bomb, myself

a. back [H]is replaced by its back-
advanced variant

b. mid-open [e] becomes slightly more
open

C. the schwa is replaced by its retracted
and raised variant

d. a vowel becomes slightly nasal

€. non-labialized consonants are replaced
by their labialized variants

f. backlingual consonants are replaced by
their advanced backlingual variants

5. Translate, transcribe and find accommodation in the following proverbs and

sayings:
Actions speak louder than words.
All cats are grey in the dark in the night.
Beauty is but skin-deep.
Bird in the hand is worth two in the bush.
Catch the bear before you sell his skin.
Caution is the parent of safety.
Confession is the first step to repentance.
Diligence is the mother of success good luck.
Each bird loves to hear himself sing.
Evil communications corrupt good manners.
Fool may throw a stone into a well which a hundred wise men cannot pull out.
He smells best that smells of nothing.
He that would eat the fruit must climb the tree.
If you want a thing well done, do it yourself.
Like a cat on hot bricks.
Money begets money.
Opportunity makes the thief.
The game is not worth the candle.
What can't be cured, must be endured.
Wise man changes his mind, a fool never will.

68

~Y ST OSITARTTSQ A0 T



Kputepun ouenkn (B 6amiax) nucbMe HHO KOHTPOIbHOH padoTsl (Moaymu 1-2, cemecTpsl 1-3):
- 5 0awioB BBICTABIACTCS CTYACHTY, NMOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHME, CHCTEMAaTH3MPOBAHHBIE, TITyOOKHE
3HaHMSA Yy4eOHOW mporpaMMbl MOIYJAS W YMEHHE MPUMEHATh WX Ha TMPAKTHKE TIPU pPEIICHUN
KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOJHOE U MpaBWIbHOE OOOCHOBAaHME TMPOOJIEMHBIX CHUTYAIIHil;

- 4 Oama BBICTABISIETCS CTY/JEHTY, MOKAa3aBLIEMY JOCTATOYHO INIyOOKOEe 3HAHWE y4eOHOM MporpaMMmsl
MOAyJsl, cBOOOAHOE OOOCHOBaHWE NPOOJIEMHBIX CHUTYallMi, JOMYCTHBIIIEMY HEKOTOPHIE OIIMOKH HE
KPUTHIECKOTO XapakTepa;

- 3 Oamma BBICTABIACTCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHME TEMBI, HE YMEKIIEMY
CBOOOHO U B MOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHUTYaLWIO;

- 2 Oayuta BBICTABISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIM HE 3HACT OOJBINCH YacTH OCHOBHOTO COJIEPXKAHHS TEMBI,
JOIyCKaeT rpyOble OmmOKU B (POPMYJHMPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHHA M HE CMOCOOCH pEIIaTh THIIOBHIC
NPaKTHUECKHE 3a/1au WIH MPOOJIEMHbIE CUTYaIH,

- 0 OamwioB BBICTABISIETCA CTYIEHTY, HE TPUCYTCTBOBABIIEMY Ha pPyO€XKHOM NHCHhMEHHOMN
KOHTPOJIbHOM paborTe.

O0pa3sen nucbLMe HHOIi KOHTPOJILHOI pa6oThl mo rpammaruke (Moayan 1, cemecrp 4)

Use the appropriate form of the infinitive:

The situation is serious. Something must (to do) before it’s too late.
| haven’t received the letter. It may (to send) to the wrong address.
The injured man couldn’t (to walk) and had (to carry).

This road should (to repair) a long time ago.

Two people are reported (to injure) in the explosion.

The company is expected (to lose) money this year.

The company is believed (to lose) a lot of money last year.

The building is reported (to damage) badly by fire.

. I’ve lost one of my gloves. | must (to drop) it somewhere.

10 I ought (to go) last night. I’m sorry | didn’t.

WooNoOa~wWNE

OO0pasen nucbMe HHOM KOHTPOJIbHOI padoThl 1o poHeTuke (Moayas 1, cemectp 4)

Plot the graphs for the following tone groups:

1. "Why didn't vou *tell me you *couldn't “come?
2. " What _ever <had it ~come from?
3. GCan you ,give me ,mare than .one?

4. Which ane *would you “like?

Kputepun onenkn (B 6amiax) nucbMe HHOl KOHTPOJILHOH padoTsl (Moayns 1, cemectp 4):

- 8 0a/IoB BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY BCECTOPOHHUE, CUCTEMATU3UPOBAHHbIC, TITyOOKHE
3HaHMA Yy4eOHOM mporpaMMbl MOIYJIS M YMEHHE NPUMEHITh HUX Ha MpPAaKTUKE NpU pEIIeHUH
KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOJHOE U MpaBWIbHOE OOOCHOBAaHHE TPOOJIEMHBIX CHUTYAIIHif;

- 6 OamioB BBICTABIACTCS CTYICHTY, TMOKAa3aBIIEMY JOCTAaTOYHO TIIyOOKOe 3HAHHME YdeOHOMH
nporpaMMbl  MOIYJI, CBOOOJHOE OOOCHOBaHME MPOOJEMHBIX CUTYalWi, JOMYyCTHUBILEMY HEKOTOpbIE
OIIMOKHM HE KPUTUYECKOTr0 XapakTepa;

- 4 Oannma BBICTABISIETCS CTYIEHTY, INOKA3aBIIEMY MOBEPXHOCTHOE 3HAHHE TEMBI, HE YMEIOIEMY
CBOOOJTHO U B TIOJTHOW MeEpe apryMEHTHPOBAHHO OOOCHOBATh MPOOJIEMHYIO CHTYaIHIO;
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- 2 6aina BBICTABISIETCS CTYEHTY, KOTOPBINA HE 3HAET OOJbIIEH YaCTU OCHOBHOTO COJEPXKAHUS TEMBI,
JIOMyCKaeT TrpyOble OMMOKH B (POPMYJIHPOBKAX OCHOBHBIX TIOHSATHHA W HE CTIOCOOCH pEiaTh THIIOBBIC
MPAaKTHYECKHE 3a/1au WIH MPOOJIEMHbIE CHUTYaIH,

- 0 OamwioB BBICTABISIETCS CTYIEHTY, HE TPUCYTCTBOBABIIEMY HA pPyOEXHOH THCHhMEHHOM
KOHTPOJILHOM paboTe.

O0pa3sen nucbMe HHOIf KOHTPOJILHOI pa6oThl Mo rpammaruke (MoayJb 2, cemecTp 4)
Translate the sentencesinto Russian:

1. He is the dreamer of a beautiful dream, and even if the dream doesn’t come true it’s rather thrilling

to have dreamt it.

2. He directed a piercing glance at me through his glasses.

3. He sat shivering slightly, with the same timid look in his face as before.

4. Listening to the ringing tone, he wished that other problems could be settled as swiftly and simply as
this one was going to be.

5. To break this vicious circle it is important to lose only fat while maintaining or even increasing

muscle.

6. | beckoned to him and he came walking quickly towards us.

7. Mrs. Thorton was not a woman much given to reasoning.

8. The manor had remained unoccupied for some time though a number of servants had been retained
to look after the place for the shooting season.

9. There were secret meetings held to decide what to give him as a going-away present.

10. Gray was sitting humped up in a big leather chair, with picture papers scattered on the floor beside
him.

O0pa3sen nucbLMe HHOIi KOHTPOJILHOI padoThl o GoneTnke (MoayJb 2, cemectp 4)
Which tone-group(s) would you use in the responses to express the attitudes mentioned?
1. I won’t hear of it. Now be reasonable, Frank.

a. suggesting a course of action and not worrying about being obeyed
b. soothing, encouraging, calmly patronizing
c. very serious and strong

N

. Alice is on the phone. Who does she want to speak to?

asking a question of young children
brisk, businesslike, considerate, friendly
very calm but disapproving and resentful
searching, serious, intense, urgent

oo

3. Who were you taking to?  Just a milkman.

a. reserving judgment; guarded

b. setting the listener’s mind at rest
c. complete and definite, involved in the situation, light and airy, warm, desire not to
sound cool towards the listener

d. definite and complete, categoric, weighty

4. No. He said he forgot. Was that a real reason?
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a. genuinely interested

b. put forward as a subject for urgent discussion; trying to keep someone to the point

c. put forward as a suggestion or a subject for discussion and decision but sounds lighter
and less urgent, the speaker may answer the question himself negatively and therefore may
sound skeptical about the result

d. skeptical and disapproving

Kpurtepun ouenkn (B 6aniax) nucbMe HHOl KOHTPOJIbLHOH padoTsl (Moayas 2, cemectp 4):

- 9 0a/IoB BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, MOKa3aBLIEMY BCECTOPOHHUE, CHCTEMAaTU3UPOBAHHBIE, INIyOOKHE
3HaHMSA Yy4eOHOW mporpaMMbl MOIYJAS W YMEHHME MPUMEHATh WX Ha TMPAKTHKE TIpU pEIICHUN
KOHKPETHBIX 3aj[a4, CBOOOJIHOE U MpaBWIbHOE OOOCHOBAHME MPOOJIEMHBIX CHUT YAl

- 7 0amioB BBICTABISIETCS CTYACHTY, IIOKa3aBIIEMY JOCTAaTOYHO TIyOOKOE 3HaHHWE Yy4eOHOH
NporpaMMbl  MOJYJIsl, CBOOOJTHOE OOOCHOBaHHE TPOOJEMHBIX CHUTYalid, JOMYCTHUBIIEMY HEKOTOPBIC
OIIMOKM HE KPUTHYECKOTO XapaKTepa;

- 4 Oama BBICTABIAETCS CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMY IOBEPXHOCTHOE 3HAHHME TEMBI, HE YMEIOIEMY
CBOOOHO U B MOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHHO OOOCHOBAThH MPOOJIEMHYIO CHUTYaLWIO;

- 2 6aa BBICTABISIETCS CTYJEHTY, KOTOPBINA HE 3HAET OOJbIIe YaCTU OCHOBHOTO COJEPXKAHUS TEMBI,
JOIyCKaeT rpyOble OmMOKH B ()OPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX TOHATHUHA M HE CIIOCOOCH peliaTh THITOBHIE
NPAaKTHYECKHE 3a/1aui WIH MPOOJIEMHbIE CUTYaLH,

- 0 OammoB BBICTaBISIETCS CTYIEHTY, HE NPUCYTCTBOBABIIEMY Ha pyOEXHOM IHMChMEHHON
KOHTPOJIbHOM pabore.

O0pa3sen nucbLMe HHOi KOHTPOJILHOI pa6oThl Mo rpammaruke (Moayab 3, cemecTp 4)
Translate the sentences into Russian:

1. I'was afraid of being rejected.

2. Not being recognized in his own airport was a frequent experience.

3. On looking out of the window she noticed many people walking towards the stone-pits.

4. | kept on thinking up to the end that he would yield.

5. On my rising in the morning my preparations were soon made.

6. Although he complained about it being too expensive, he always wanted her to rent a decent car.
7. What do you suggest to celebrate our turning sixty?

8. The second picture caused Duncan to pause. It could have been himself, though he had no
recollection of anyone ever being around him who could have painted it.

9. | fear there is little prospect of his ever returning it.

10. Do you feel like taking a walk?

Kputepun ouenkn (B 6amiax) nucbMe HHOl KOHTPOJIbHOH padoTsl (Moayas 3, cemectp 4):

- 6 OayuIOB BBICTABIISIETCS] CTYIEHTY, MOKa3aBLIEMY BCECTOPOHHUE, CHCTEMAaTHU3UPOBAHHbIE, IIIyOOKHE
3HaHMS Y4eOHOW mporpaMMbl MOIYJAS W YMEHHME MPUMEHATh WX Ha TMPAKTHKE TIpU pEIICHUN
KOHKPETHBIX 3a]1a4, CBOOO/THOE U MPaBWILHOE OOOCHOBAaHME MPOOJIEMHBIX CHUTYyalWif;

- 3 Oaula BBICTABISETCA CTYACHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO TINIyOOKOE 3HAaHHME Y4eOHOH
IporpaMMbl MOJYJs, HE YMEIOIIEMY B TOJHOW Mepe apryMEeHTUPOBAHHO OOOCHOBAaTh peIleHUE
KOHKPETHBIX 3aJ]1ay;

- 1 Oamn BbICTaBiIAETCS CTYACHTY, IOKa3aBIIEeMy ciaboe 3HaHME y4eOHOM MporpaMMbl MOIYJs, HE
yYMEIOLIEMY HallTH pelieHre OOJNBIIMHCTBA 3aj1ay;

- 0 OamioB BBICTABISETCA CTYJIEHTY, HE TNPUCYTCTBOBABLIEMY Ha pPyO€XKHOM NHCHhMEHHON
KOHTPOJIbHOM paborTe.

OO6pa3en nucbLMe HHOI KOHTPOJILHOI padoThI o Je kcuke (Moayas 1, cemecTp 5):

Translate into good Russian.
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President Nelson Mandela continued to stand as the embodiment of hope for the future, symbolizing
diehard Afrikaner spirit. The latest instalment has broadcast the rugby match where he donned the
green and gold jersey of the Springboks proclaiming the transition from apartheid to egalitarian
society.

OO6pa3en mucbLMe HHOI KOHTPOJIbLHOI padoThI o Jekcuke (Moayanb 2, cemecTp 5)

Complete each sentence so the meaning is the same as the original (using either gerund or bare
infinitive or full infinitive).

(37) Memory loss is normal as people get older. People expect

(38) Most people find it difficult to learn things by hear't. Most people have difficulty

(39) Criticizing people canbe very easy as you get older. Itcan be veryeasy

(40) Experts say it’s important to drink lots of water to improve your memory. Experts recommend

(41) Trusting peop;le can be very difficult. It can be

Kputepnu ouneHku (B 6a/U1ax) NMcbMe HHOW KOHTPOJIbHOM padoTsl (Moaymm 1-2, cemectp 5):

- 17 ©annoB BBICTABIAETCS CTYICHTY, TIOKA3aBIIEMY BCECTOPOHHHE, CHCTEMAaTU3UPOBAHHbIE, TITyOOKHe
3HAHWA Yy4eOHOM mporpaMMbl MOIAYIS W yMEHHE TMPUMEHITh WX HAa TMpPAKTHKE TPHU PEIICHUH
KOHKPETHBIX 3a]1a4, CBOOOTHOE 1 MPaBWILHOE OOOCHOBAaHME TPOOJIEMHBIX CHUTYAIW;

- 10 GannmoB BBICTABIKIETCS CTYACHTY, MOKA3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO IIyOOKOE 3HAHHME YdeOHOMH
nporpaMMbl  MOJYJs, HE YMEIOIIEMY B TOJHOW Mepe apryMEeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH peIleHHE
KOHKPETHBIX 3ajady;

- 5 0ajuioB BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MOKa3aBIIeMy ciaboe 3HaHME Y4eOHOW mporpaMMbl MOIYJIs, He
YMEIOIIEMY HAWTH pelieHre OONbIIMHCTBA 3a]1ay4;

- 0 OammoB BBICTABISICTCA CTYACHTY, HE TMPUCYTCTBOBABIIEMY Ha PYOEKHOW IHChMEHHON
KOHTPOJIbHOM pabore.

OO6pa3en mucbLMe HHOI KOHTPOJIbLHOI padoThI o Jekcuke (Moayans 3, cemecTp 5)

Rewrite each sentence starting with the word in bold.

(36) You’re so kind. How

(37) It took me two hours. Two

(38) You’re a fantastic person. What

(39) I tried to carry on as normal even though | was shocked. Shocked
(40)

40) 1 have no idea when we’ll finish. When

Kpurtepun ouenku (B 6a/L1ax) nuchbMe HHOM KOHTPOJIbHOU pa6oThl (Moayis 3, cemecTp 5):

- 16 ©amIoOB BBICTABISIETCS CTYICHTY, TIOKA3aBIIEMY BCECTOPOHHHE, CHCTEMATHU3HPOBAHHEIC, TITyOOKHE
3HAHWA Yy4eOHOM mporpaMMbl MOXIYJIS M YMCHHE TNPUMEHITh WX HA TMPAKTHKE TPU PEIICHAM
KOHKPETHBIX 3aj[a4, CBOOOJHOE U MpaBWIbHOE OOOCHOBAaHME MPOOJIEMHBIX CHUT YAl

- 10 GamnoB BBICTABISICTCS CTYACHTY, TOKa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO TJYOOKOE 3HaHHME Yy4deOHOH
NpOrpaMMbl  MONYJISl, HE YMEIOIIEMY B TMOJHOW Mepe apryMEHTHUPOBAHHO OOOCHOBAThH peIICHHE
KOHKPETHBIX 3aJ]1ad;
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- 5 0ayIoB BBICTABISIETCS CTYICHTY, TIOKa3aBlieMy ciaboe 3HaHWe y4eOHOM MporpamMMbl MOIYIS, He
yMEIOLIeMY HallTH peleHre OOJNBIIMHCTBA 3a]1ay;

0 OamnoB BBICTABISIETCS CTYAEHTY, HE TMPHCYTCTBOBABIIEMY Ha pyOEKHOM IMChMEHHOH
KOHTPOJIbHOM pabore.

OO6pa3en nuchLMe HHOI KOHTPOJILHOI padoThI o Jekcuke (Moayans 1, cemecTp 6)

Complete the sentences with a preposition from the box.

| in over to in to  with  of |
1) People should always excercise moderation all things.
2) Nowadays, sending spam e-mails is not effective: bombarding people information leads
to overkill and people lose interest.
3) Gender equality is important but some people just take it extremes.
4) While preparing for a party he likes to do it thoroughly, but sometimes he just goes the
top.
5) The growing problem of binge-drinking needs to be resolved, but as so many among the young
generation are drinking excess, the issue stays unresolved.

6) One is not allowed to drive at speeds excess 80 kph on this road.

O0pasen nucbLMe HHO#i KOHTPOJILHOI padoThI o Jekenke (Moays 2, cemecTp 6)

Fill in the gaps using prepositions.

1) The company also scored the highest rating in terms of return ... capital employed.

2) In his teens, he discovered an aptitude ...business and began importing and selling things he thought
he could make a profit ....

3) Gillis Lundgren hit... the idea of taking the legs off and mailing them packed flat under the
tabletop.

4) Within three years thee marriage had broken ... and they went their separate ways.

5) Marriage is an institution that is ... a state of flux.

6) We're ... ... tune ... our changing environment. What else can we expect?

7) People in my country are vaguely aware ... the need to protect the environment.

8) Before you secure a deal you will need to agree ... percentage equity ... investors.

9) After the wedding June’s husband started behaving in ways that were entirely ... ... his character.
10) The new division ... labour has given a new lease ... life to their marriage.

O0pasen nucbLMe HHO#i KOHTPOJILHOI padoThI 1o Jie kenke (Moxyis 3, cemecTp 6)

Translate into GOOD Russian.

1) In order tosecure financial backing of about £150000 Peter Jones was ready to give away 40 percent of the
equity.

2) Usually t’s the horror stories of inventors having their ideas stoen by unscrupulous nvestors that makes the
news.

3) The young entrepreneurs initially have problems when pitching their idea to investors and building
a prototype.

4) 1t would be silly to let things which happened in the past drive a wedge between us now.

5 Last weekend saw further thundery outbreaks of food poisoning which left 20 people dying,
writhing in agony.

Kpurtepuu onenku (B 6a11ax) mnucbMe HHOl KOHTPoJIbHO¥ padoTwl (Moayau 1-3, cemecrp 6):
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- 10 ©amIoB BBICTABIAETCS CTYICHTY, MOKA3aBIIEMY BCECTOPOHHHE, CHCTEMAaTU3UPOBAHHbIE, TITyOOKHe
3HAHMS Y4eOHOW TporpaMMBI MONYJIsl W yMCHHE TIPUMEHITh HMX HAa TPAKTUKE TpU pPEIICHAH
KOHKPETHBIX 3a]1a4, CBOOOTHOE Y MPaBWILHOE OOOCHOBAaHME MPOOJIEMHBIX CUTYalWif;

- 7 0amioB BBICTABISIETCS CTYACHTY, MMOKA3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TIyOOKOe 3HAaHHE YdeOHOMH
nporpaMMbl  MOJYJs, HE YMEIOIIEMY B TIOJHOW Mepe apryMeHTHPOBAHHO OOOCHOBATH peIleHHE
KOHKPETHBIX 3a/1ay;

- 3 Qayula BBICTABISIETCSI CTYJEHTY, MOKa3aBIIEMYy cja0oe 3HaHME y4eOHOM NporpaMMbl MOAYJIS, HE
YMEIOIEMY HAWTH pellieHre OOJBIIMHCTBA 33134,

- 0 OamioB BBICTABISIETCS CTYIEHTY, HE TPUCYTCTBOBABIIEMY HAa pPyO€XKHOH TMCHMEHHON
KOHTPOJIbHOM pabore.

DeKTpPoOHHOE TecTHPOBaHHe B cucteMe Moodle / mmunom kadunerte

DnekTpoHHOoe TecTupoBanne B cucteme Moodle siBisieTcst cpeacTBOM pyOEKHOrO KOHTPOIs B 3

MOJyJie 1 ceMecTpa (http://moodIle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=9320;
http://moodIe.bashedu.ru/course/view.php?id=4517), B 3 MOJIyJIe 2 ceMecTpa
(http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=6911;
http://moodle.bashedu.ru/course/view.php?id=1550), B 3 MOJTyJIe 3 cemecTpa

(http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/attempt.php?attempt=186190), B 3 wmoayre 4 cemecTpa
(http://moodIle.bashedu.ru/course/view.php?id=2415).

Kpurepun ouenku (B 6a/u1ax) 2jIeKTPOHHOro TecTHpoBanusi B cucreme Moodle / muunom
Ka0uHeTe:

bamel, mproOpeTEHHBIE B CHCTEMax 3JIEKTPOHHOTO TECTHPOBAHMS, NMEPEBOASTCS B MATHOATUTHHYIO
mKajay B ceMectpax 1, 2, 3 (Mmomyib 3) u B TpExOaUIbHYIO IIKady B cemecTpe 4 (Moayib 3).

IIpoxoskneHHe TUCTAHIIMOHHOI0 Kypca Ha mjaTgopMe CUCTEMbI JHCTAHIIMOHHOT0 00 y4e s
Bbaml'y

JlucTaHIMOHHBIN Kypc Ha mwatdopme auctaHimoHHOro oOydenms baml'y ocymecTtBisercs B 1, 2, 3,
4 cemecTpax.

1. | cemectp

JIMCTaHIMOHHBIM Kypc «YTIIyONEHHbI Kypc OCHOBHOIO HHOCTPaHHOrO si3blka (rpammaruka 1
cemectp)» (http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1743) ocymecTBiusier WeD-OAAEpk Ky — TIO
TeMaM, NpOXOIHWMBIM B IIpoLecce ayIuTOpHOH paboTel B TeueHue cemecTpa. lLlenb naHHOrO
JUCTAHIMOHHOIO Kypca — T[IOBTOPEHHME M 3aKpeIUICHHE MarTepuaia, HW3y4aeMmMoro B IIpolecce
ayJIUTOpHON paboTHI B TEYEHUE CEMECTA.

JlucTaHIMOHHBIN Kypc «YTIIyOJeHHbIH Kypc OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa ((DOHETHMKA aHri. si3)»
(http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=2850)  ocymectBisier  Web-mogmepskky 1o Temam,
NPOXOIMMBIM B TIPOLIECCE AYAMTOPHOM pabOTHI B TEYEHWE MepBoro ydeOHoro roxa. llems manHOTO
JVCTAHIMOHHOTO Kypca — OCBOCHHE, TOBTOPEHHE M 3aKpEIUICHHE MaTepuaja, M3ydaeMoro B Mporecce
ayauTOpHOW paOoTHI B Teuenre 1 u 2 cemecTpos.

2. Il cemecTp

JluctaHiMoHHBI Kypc «Yriyonenselii kypc OWS (rpammaruka) (dnekrponsbiii mpaktukym) (Il
cemectp)» (http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=2326) ocyiecTBiasieT web-MoaAEPKKY O TeMaM,
NPOXOJIMMBIM B TIPOIECCE AYAMTOPHOM paboOThl B TedeHue cemecTpa. Llesp MTaHHOrO MUCTaHIMOHHOTO
Kypca — TMOBTOPEHHE M 3aKpeIUieHHe MaTepuaja, M3ydaeMoro B TMpollecce ayIUTOpHOH paboThI B
TEeUeHUe cemMecTpa.
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JIMCTaHIMOHHBIN Kypc «YTIIyOJeHHBIH Kypc OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa ((DOHETHKA aHrd. s3)»
(http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=2850)  ocymectBiusier  Web-mogmepskky 1o Temam,
MPOXOIMMBIM B TIPOIECCE AyAUTOPHOM paboThl B TeUeHHE MepBoro ydeOHoro roma. llems manHOrO
JMCTAHIIMOHHOTO Kypca — OCBOCHHE, NMOBTOPEHHE M 3aKpEIVICHHE MaTepualia, u3ydaeMoro B Mpolecce
ayauTOpHOW paboThI B Teuenre 1 u 2 cemecTpos.

3. Il cemecTp

JIMCTAHIMOHHBIN Kypc MO JUCLMIUIMHE «YTJIyOJIEHHbIM KypC OCHOBHOI'O MHOCTPAHHOIO sI3bIKa» B 3
cemectpe (http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1804) ocyrecTBiasier web-TOAAEPKKY MO TeMaM,
MPOXOAUMBIM B TIPOLIECCE ayJUTOPHON paboTHl B TeueHwe cemecTpa. lless MaHHOro JUCTaHIMOHHOTO
Kypca — MOBTOPEHHE M 3aKpeIUieHHe MaTepuaja, M3ydaeMoro B Mpolecce ayIuTOpHOM paboOThI B
TEYEHHE CeMecCTpa.

JIMCTaHIMOHHBI Kypc «YTIyONeHHBIH Kypc OCHOBHOTO WHOCTpaHHOro s3pika (DomeTmka 3
cemecTp)» http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=2212 ocymecTBisieT web-MoAACPKKY MO TeMam,
MPOXOAUMBIM B TIpOLIECCE ayJUTOpHON paboThl B TeueHuwe cemectpa. Llesp TaHHOro JUCTaHIMOHHOIO
Kypca — TMOBTOPEHME M 3aKpeIUieHHe MaTepuaja, M3ydaeMoro B Mpolecce ayIuTOpHOHM paboThl B
TEUEeHUE cemMecTpa.

4. IV cemectp

JIMCTaHIMOHHBIA KypC TI0 JHCIMIUIMHE «Y TITyOJICHHBIA KypC OCHOBHOIO HMHOCTPAHHOTO s3bIKa» B 4
cemectpe (http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1913) ocymiecTBiusier web-ToAAEPKKY MO TEMaM,
MPOXOAUMBIM B TIPOLIECCE ayJUTOPHON paboTHl B TeueHue cemecTpa. Llesb TaHHOro JUCTaHIMOHHOIO
Kypca — TOBTOPEHHE M 3aKpeIVICHHE MaTepuaja, M3y4aeMoro B TMpoLecce ayauTOpHOM paboThHl B
TEUYEHUE CeMecTpa.

JlucTaHIMOHHBIA  Kypc «YTIyOJICHHBI Kypc OCHOBHOTO HWHOCTpPaHHOrO si3bika ((oHeTHka, 4
cemectp)» http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=2437 ocymiecTBiaser web-MoaaepkKy Mo TeMam,
MPOXOAMMBIM B TMPOLIECCE AayJUTOPHOM pabOTHl B TeueHUWe ceMecTpa. JIMCTaHIMOHHBIN Kypc
NIOJTHOCTBHIO OCHAILEH BUACONEKIWIMU. Llenb JaHHOrO IHCTAaHIMOHHOIO Kypca — TIIOBTOPEHHE H
3aKpeIvieHie MaTepHaa, i3y4aeMoro B MpoIecce ayJauTOpHON paboThl B TEUEHHE ceMecTpa.

Kputepuu onenku (B 0aju1ax) 3a npoxo:xie Hue JUCTAHIMOHHOT0 Kypca Ha IJIaT(hopMe CHCTe Mbl
AMCTAHIMOHHOTO 00yyeHuss baml'y:

Cucrema nuctaHmMoHHOro oOyuyenust baml'V oneHuBaeT pe3ysbTaThl MPOXOXKIECHHUS JUCTAaHLMOHHBIX
KypcoB B pamkax 110-6ammpnoit cuctembl. 100-0amnmpHas mkana (6e3 10 OamioB, BhIIEICHHBIX Ha
COCTaBJICHHE TJIOCCApHs) TMEPEBOAUTCS B S5-OaiuibHYI0 cuctemy B 1, 2, 3 cemecTpax (Moayib 3) u B 3-
0abHYIO cHCTeMY B 4 cemecTpe (MOIyJb 3).
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5. YueOHO-MeTOAMYECKOe U HH(OPMALIMOHHOE 00ecnedeHue 1 CIH M HbI

5.1.IlepeyeHb OCHOBHOIi M 10NIOJIHUTEILHOI yue OHOM M TEepaTypbl, He00X0AUMO¥ /17151 0CBOEHUS
AMCUIHUILIAHBI

KYypC
OcHoBHas JMTE paTypa:

1. Kypamkmsa H.A. OcHoBbI ()OHETHKN aHIIIMHCKOro si3bika [DnexTponnbiii pecypc] = The Essentials
of English Phonetics: yue6. ITocobme / H.A. KypamkuHa, Bamkupckuii rocymaapcTBEHHBIH
yauBepcureT. — Yda: PUL[ baml'V, 2012. — Dnekrpon. Bepcus meu. Ilyomukamm. — Joctyn
BO3MOXCH yepes DIIEKTPOHHYIO OuOHOTEeKY baml'V. — <URL:
https://elib.bashe du.ru/dl/corp/Kurashkina NA Essentials of English Phonetics up 2012.pdf>.

2. Kypamkuna H. A. Ilpaktudeckas (oOHETHMKA aHITHMICKOrO si3blka [DIEKTPOHHBIM pecypc]: yueo.
ITocobue / H. A. Kypamkuna; bankupckuii rocyaapcTBeHHbIH yHUBEpcUTET. — 2-€ U31., epepad. 1
TIOIL — Ya: PULL baml'V, 2010. — <URL:
https://elib.bashe du.ru/dl/read/Kurashkina Prakticheskaja fonetika anglijskogo jazuka up 2010.pdf>.
3. Kypamkmia H.A. English Phonetics: A Practical Course for First-year Students [DnexTpoHHbIH

pecypc] = oHeTHKa aHIVIMICKOrO s3bIKa JJIsI CTyAeHTOB 1 Kypca: ydeOHoe mocoboue / H.A.
Kypamxuna; bamkupckuii rocynapcTBeHHblii yHuBepcurer. — Yda: PUL[ baml'Vy, 2017. —
OnexTpoH. Bepcus med. myOsmkamp. — JlocTynm BOSMOXKEH depe3 OIJIEKTPOHHYIO —OHOJMOTEKY

baml'V. — <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Kurashkina English Phonetics up 2017.pdf>.
4. MarseeBa A.A. The Indefinite Tenses = Heomnpenenenneie Bpemena: ydueOHoe mocodue / A.A.

MarBeeBa; bamkupckuii rocymapcTBeHHbI yHmBepcureT. — Yda: PUL[ Bbaml'y, 2020. —
DneKkTpoHHasi Bepcusl nmedaTHOW myOsmkaimu. — JlocTyn BO3MOXEH depe3 DJIeKTPOHHYIO0 OHOIMOTEKY
BamlV. — <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/local/Matveeva A.A. The Indefinite

Tenses up 2020.pdf>.

5. ®enoBa E.A. English Tenses: Yuebnoe mocobue [DIeKTpoHHAs BEpCHs MedaTHOM MyONHKalmH]. —
Ypa: PUO baml'V, 2006. — 96 c. JocTyn K TEKCTYy 3JIEKTPOHHOTO M3JaHUs BO3MOXKEH uepe3
DNEKTPOHHO-OUOIMOTEUHYIO CUCTEMY «9b baml'V».
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/FenovaEnglishTenses.pdf>.

JonoJHUTeIbHAS JIUTE paTypa:
1. ABepOyx M.JI. IlpakTtmaeckass (pOHETHKA aHITIMICKOTO s3bIKa: ydeOHoe mocobue — M3nm. 6-e. -
Mocksa: ®@munra: Hayka, 2018. — 362 ¢. — JlocTyn K TEKCTY 3JIEKTPOHHOTO M3JaHUS BO3MOKEH 4Yepe3
DNEeKTPOHHO-OMOIMOTEYHYIO cCUCTEMY M3IaTeIbCTBA «Jlanb) — URL:
https://e.lanbook.com/book/105137#authors (25.09.2018).
2. I'ypeBrmu B.B. Ilpakrtuueckas rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOTO S3bIKA. YTPAaXXHEHUS M KOMMEHTapHM:
yaeOHoe mocobue [DnekTpoHHbld pecypc]. — 9-¢ w3a. — M.: @muara, 2012, — JlocTym K TEKCTy
ANIEKTPOHHOTO W3/IaHUA BO3MOXKEH uepe3 JIeKTPOHHO-OMOIMOTEUHYI0 CHUCTEeMY 'Y HHUBEpPCUTETCKAas
oubmorexa online”. URL: http//biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=103487&sr=1
3. JposznoBa B.I'., Mawmnosa T.IO., BepecroBa A.M. I'pamMmmaThka aHITHICKOTO s3bIKa: YdueOHOE
nocooue. — M.: Awnronorus, 2012. — JlocTyn K TEKCTy SJIEKTPOHHOIO M3JIaHHSI BO3MOXEH uepes
DJIeKTPOHHO-O MO JIMOTCTHY IO CHCTEMY "V HEUBEpCHUTETCKAS ouosmmorexka  online”. URL:
http://biblioc lub.ru/index. php?page=book red&id=213307&sr=1
4. Epmoga, O.B., MakcaeBa A.E. Anrmiickas ¢onetuka. OT 3Byka K CJOBY. Y4eOHOe mocobue To

Pa3BUTHIO HABLIKOB UTCHUS W MPOM3HOIICHUs [DneKTpoHHbI pecypc|] — M. | @munra, 2011 .— 67 c.
— JlocTyn K TEKCTy 2JEKTPOHHOTO M3/IaHMS BO3MOXKEH depe3 DJIeKTPOHHO-OMOIMOTEUHYI0 CHCTEMY
"Y HUBEpCUTETCKASI OuoIHoTEeKA online™ — URL:

http:/biblioc lub.ru/index. php?page=book red&id=83206&sr=1
5. Kapresckas E.b., Pakosckas JIJI., Mucyno E.A., Ky3pmuikas 3.B. Tlpakrmdeckass ¢oHeTHKa
aHrMiicKoro si3bika: yueOHuk. — Munck: M3narenscTBo "Bpiuniimas mkoma", 2016. — 383 c. —

JlocTynm K TEKCTY OSJIEKTPOHHOTO W3/IaHHS BO3MOXEH 4Yepe3 OJEeKTPOHHO-OMOJMOTEUHYIO CHUCTEMY
maatensctBa «Jlanp» — URL: https:/e.lanbook.com/book/92455#book name (25.09.2018).
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Kypc

OcHoBHas JMTe parypa:
1. XamunymmmH P.I'., Vpasmeroa A.B. KoMmmakTHeli mpakTudeckuii Kypc (DOHETHKH aHTJIMHACKOTO
s3bIKa [ DNEeKTpoHHbId pecypc]: yueOHoe mocodbwe / P.I'. Xamumymwmmn, A.B. VYpasmerosa;
bamkupckuii rocynapcTBennblii yauBepcurer. — Ya: PULL baml'VY, 2019. — DnekrpoH. Bepcus
ned. myosmkammn. — JlocTynm BO3MOXKEH depe3 DNeKTpoHHyro Ouommoreky baml'y. —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Urazmetova Kompakt kurs fonetiki angl jaz up 2019.pdf>.
2. Alexandrova T.A., Fenova E.A. Verbals. Oblique Moods. Modal Verbs. Ufa, 2010. (bu6mmoreka
baml'V, abonement Ne5, 81 k3.).

JlonoJHuTeIbHAS JIUTE parypa:
1. BeprorpamoBa JI.A., A6pocumoBa JI.C. Guide to Better English Accent: yueGHOe mocobue mo
NpakTHIeckoi (oHeTHKe aHrmmiickoro s3pika. — PoctoB: M3matemscTtBo HOkHOro ®enepaibHOro
okpyra, 2016. [OnexTpoHHblii pecypc]. — JIoCTyn K TEKCTY IEKTPOHHOTO W3JaHUs BO3MOXKEH 4epe3
D1eKTpOHHO-OUOJIMOT U HYIO CHUCTEMY "Y HUBEpCHUTETCKAS O6udIoTeKA online™. URL:
http:/biblioclub.ru/index. php?page=book red&id=462047&sr=1
2. I'ypeerma B.B. Ilpakrthueckas rpaMMaTHKa AHIJIMMCKOIO $3bIKA. YTPaKHCHHS M KOMMEHTAPHH:
yueOHoe mocoOue [DnekTpoHHelid pecypc]. — 9-¢ ma. — M.: @munara, 2012. — JlocTym K TEKCTY
SNIEKTPOHHOIO M3/IaHWsI BO3MOXKEH uepe3 OJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHyI0 cUcTeMy "YHHBEpCUTETCKas
oubimoreka online”. URL: httpJ//biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=103487&sr=1
3. YpasmeToBa A.B. AccuMwisAims B aHITIMHACKOM si3bike: YueOHoe mocodwe — Yda: PUL[ baml'V,
2010. — 82 c. [DnekrponHbIii pecypc]. JocTym K TEKCTy JEKTPOHHOIO W3JIaHMA BO3MOXKEH 4epe3
DNEeKTPOHHO-OMOIMOTEYHYIO CUCTEMY «9b Baml'V». URL:
https://elib.bashe du.ru/dl/read/Urazmetova Assimiljacija%20v%20angliyskom%20jazyke up 2010.p
df/view

KYypc
OcHoBHas uTE parypa:
1. PmsmoBa D.M., ®wmmonoBa E.A. YyeOGHoe mocobOue mo nexcuke nis cryaenroB |l kypca
anrmiickoro oraenenus. Y.II. — Yda: PUO baml'V, 2005. — 128 c. — (bubmmoreka baml'V, a6. Ne 5
— 150 3K3.).
2. PmsmoBa D.M., OwmmonoBa E.A. Yuebnoe mocobme mo nekcuke ansi ctynaeHroB Il xypca

anrmuiickoro oraenenwst. Y.I Va: PUO baml'V, 2006. —144 c. — (bubmmorexa baml'Vy, a6. Ne 5 —
100 5k3.).

JlonoJIHMTeJIbHAS JIUTe parypa:
1. [lucemenHast npakTka: Y4ebd mocodue s CTyAeHTOB e, MH-ToB 1o criell. Ne 2103 «MHocTp. s13»
[/ N.A. Yommu, A.B. Bapmasckas, .A. BacwmeBnu u ap. — M.: IIpocsemienne, 1983. — 208 c.

(bubmmoreka baml'VY, a6. No 5 — 20 7k3.).

2. PmzsimoBa D.M. MeTonuueckue ykazaHus JJIsl CAMOCTOSTENHLHOM paOoThl CTYyAEHTOB 4 Kypca o
KypCy OCHOBHOTO HMHOCTPAaHHOTO SI3blKa (QHITIMIMCKHE sI3bIK): HA Martepuasie Kaurm American Short
Story. Y. 1. — Yda: PULl baml'V, 2012. [Dnexrponnsiii pecypc]. JocTym K TEKCTY 3JIEKTPOHHOTO
MBIAHU  BO3MOXEH uepe3  DJEKTpOoHHO-OMOnmoreuHyro cuctemy «9b  baml'V». URL:
https://elib.bashe du.ru/dl/corp/RizyapovaMetUKD lyaSamRabPoOsn.KursuAngl.2012. pdf

3. 75 readings: An anthology. 3™ edition / Copyright 1991 by McGraw-Hill, inc. — 420 p. (Bu6Gmiorexa
baml'¥, a6. Ne 5 — 50 3k3.).
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https://elib.bashedu.ru/dl/read/Urazmetova_Assimiljacija%20v%20angliyskom%20jazyke_up_2010.pdf/view
https://elib.bashedu.ru/dl/read/Urazmetova_Assimiljacija%20v%20angliyskom%20jazyke_up_2010.pdf/view
https://elib.bashedu.ru/dl/corp/RizyapovaMetUkDlyaSamRabPoOsn.KursuAngl.2012.pdf

5.2.IlepeyeHsb pecypcoB HH(OPMAIHOHHO-TEJIe KOMMYHHKAMOHHOM ceTH « MHTepHEeT» U
NMPOrpaMMHOI0 00e creYeHu s, He0OXOUMBIX /1JIsl 0CBOEHHUS M CI{MILJIMHbI

1) DnexrponHas Oudsmoreunas cuctema «9b baml Vy - https:/elib.bashedu.ru/

2) DOnexrtpoHHass ~ OuOnmorewHass cuctemMa «YHHBEpCHTETCKash  OHWOJMOTEKa  OHNAWH» -
https://biblioclub.ru/

3) DnekTpoHHass OWOIMOTEYHAsI CUCTEeMa m3aTeabcTBa «Jlamby - https:/e.lanbook.com/

4) DnexTponHbIii KaTajor bubmmoreku baml'V - http://www.bashlib.ru/catalogi/

5) Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. /ToroBop Ne 104 or 17.06.2013 r.
Jlmemsun GeccpovHbIe.

6) Microsoft Office Standard 2013 Russian. Jloroop Ne 114 ot 12.11.2014 r. JInuensun OeCcCpovHbIE.
7) Cuctema neHrpanm3oBanHoro tectupoBanus baml'V http://moodle.bashedu.ru
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https://elib.bashedu.ru/
https://biblioclub.ru/
https://e.lanbook.com/
http://www.bashlib.ru/catalogi/
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6. MaTepl/laJ'[LHO-TeXHI/I‘le CKast 63321, He00XoauMasn JAJ1s OCylie CTBJICHU S Oﬁp%OBaTeJ'[BHOFO

npoumecca mo IMCUMIVIMHE

Haumenosanue Buo 3anamun Haumenosanue obopyoosanus,
cneyuatu3up 08 AHHLHIX HPOZPAMMHO20 0DecheueHus
ayoumopuil, KaOuUHemoas,
Jaabopamopui
1. VYuyeOnas aynuropus | [IpakTuueckue 3aHATHS Aynutopusi Ne 08
AJIsi  TpOBeJeHHMs] 3aHATHM YuyebHas mebenb,  yueOHO-
CeMHUHAPCKOT0 THIIA: HaIJIIAHBIE  IIOCOOMS,  JTOCKa,
aymuropun Ne 08, 09, 11, 20, 23 MIepCOHANIFHBIA KOMTIBIOTEep — 1
(maGopaTtopus T, npuarep — 1 .
JTUaTHOCTHPOBAHUS u Aynutopus Ne 09, 11, 20, 23,

[ICUXOJIOrO-1I€ 1arOr iIECKOro
COIPOBOKICHHMS OIapEHHOCTH),
28, 29 a, 0,8, T, 30, 32, 33 (yn
Kommynuctuaeckas, a. 19, mmr.
A, Al)

2. Y4yeOHasi ayiMTOpHUA
AJIS IPpOBe AeH U s TPYNIOBBIX U

HHAUBUAYATbHBIX
KOHCYJIbTaIM, ydye OHas
ayiuTopusi sl TeKYIIero

KOHTPOJISI U MPOMeKyTOYHOI
arrecrauum: ayauropur Ne 08,
09, 11, 20, 23 (mabopaTopus
JTUATHOCTHPOBAHKS 31
MICUXOJIOrO-TIe 1aror iIeCKOro
COTPOBOXK/ICHKST OIapEHHOCTH),
28,29 a,0, B, T, 30, 32, 33 (yn
Kommynuctraeckas, a. 19, nwr.
A, Al)

NunvBunyansHble
KOHCYJIbTaIUH, TEKYIIHIA
KOHTPOJIb M MPOMEXYyTOUHAs

aTTecTanyAa

3. IMome e Hus IJIS
CaMOCTOAITEJIbHOWH  PadoThI:
aynuropusi  Nel3  (umraibHbIN

3am) (yn. Kommynuctmaeckas,
n. 19, mar. A, Al)

CamocrosTenbHas pabora

28,29 a, 6,8, T, 30
Yyebnast mebemb,  ydeOHO-
HaIJISIAHBIE TIOCOOMS, JOCKa

Aynurtopust Ne32
VYyebnass  mebenb,  ydeOHoO-
HaTJISIHBIE TOCO0Us, y4eOHOo-
MeTOnHIecKas Jaureparypa,
JIOCKa

Aynurtopust Ne33
Yyebnass  mMebenb,  ydeOHoO-
HaIUIIAHBIE  TIOCOOWS,  JIOCKa,
cregapl  «France  Ancienney,
«France Actuelle»
KOIMPOBAJIbHBIA ammapat — 3
IIIT.

Aynutopus Nel3
VYyebHast mMebenb,  yueOHO-
HaTULIAHBIE  IOCOOMSI,  JIOCKa,
y4e0HO-MeTonI ecKast
JuTepartypa,
MHOTO(YHKITHOHAJIb HOE
YCTPOHCTBO — 1 mIT., MOHOOJIOKH
— 2 mwr. ¢ BeIxogoM B UHTEpHET,

obecrieuyuBarolye  JOCTYNl K
SNEKTPOHHOH  MH(pOPMAIMOHHO-
00pa30oBaTeILHOM cpene

(BUOC) By3a, KHWKHBIA (HOHA
yuraasHoro 3aiga OPI'd
IIporpammHuoe o0ecneyeHue
1. Windows 8  Russian.
Windows Professional 8
Russian Upgrade. Jlorosop Ne
104 or 17.06.2013 r. Jlvmem3um
OeccpodHsbie.
2. Microsoft Office Standard
2013 Russian. Jloroop Ne 114

or 12.11.2014 r. Jluuensum
OeccpoyHbIe.

3. CucteMa IEHTPAM30BAHHOTO
TECTHUPOBAHUS bamly

http://moodIe.bashedu.ru
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http://moodle.bashedu.ru/

[Tpunoxenne Ne 1

®I'60Y BO «bAIIIKUPCKUU I'OCY IAPCTBEHHBII YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®UJIOJIOT N

COJIEP)KAHUE PABOYEW MTPOT'PAMMBI

JUCIMIUTUHBL  «Y TIIyOJICHHBI KypC OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa» Ha 1 ceMecTp

®opma o0yueHus: OUHAs

Bua padoTsl O0BEM TUCIUIIMHBI
O6mmas TpymoémrocTs auctmmuiiiabl (3ET / gacos) 71252
Y4eOHBIX 4aCOB Ha KOHTAKTHYIO pa0OTy C NPEnogaBaTelieM: 91.2
JIEKLMI
NPaKTHIECKHX / CEMHHAPCKUX 90
71a00paTOPHBIX
Opyrux (TpymnoBasi, HMHAMBHIYaJlbHAsl KOHCYJIbTAIMs MW HHbIE BHBI 1.2
y4eOHOU NesITeIHbHOCTH, TPeayCMaTpUBAIOMEe PadoTy 00yJarommxcsi ¢
npenonaBatesnem) (OKP)
VY4eOHbIX 4acOB HA CaMOCTOSITENIbHYI0 paboTy ooyuaronmxcst (CP) 106.8
Y4eOHBIX YacoB Ha TOATOTOBKY K Odk3ameny [ 3auéry / 54

nupdepenimpoBanHoMy 3auéTy (KoHTpob)

dopma KOHTPOJIA:
9K3aMEH 1 CEMECTD
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dopma M3ydeHHsT MaTepHasoB: JEKIMH,

dopma TEKyIero

KOHTPOJISL
MPaKTUYECKHUE 3aHATHS, CEMHUHAPCKIE 3asamms 1o yCTIeBACMOCTH
No 3aHATHSA, TAOOpPaTOPHBIE PaOOTHI, camocTosTems |  (KOMTOKBIYMBI
i Tewma u conepxanne CaMoCTOATEbHAS paboTa 1 Hoit pabore KOHTpOITb HblE ’
TPYIOEMKOCTb (B Hacax) CTYNCHTOR paGoTsL,
KOMIIbIOTEPHBIE
JIK I[TP/CEM JIP CP TeCTHI M T.IL)
1 2 3 4 3) 6 7 8
1. | Moayas 1. Bpemena rpynmsi Inde finite. Bpe Mena rpynmnsi 30 - 35.6 M3ydeHUS IPYTIOBOM
Continuous. Opraubl peun. O6pa3oBanne peueBbIX 3BYKOB. 00s13aTeNbHOM | ompoc,
1. General characteristics of parts of speech in English. u JOIL | TPaKTHIeCKoe
. Types of questions. JMTEepaTyphl, | 3aJaHue,
. The Verb. Its definition and categories. WurepHeT- NMChMEHHAs
. Types of verbs. The basic forms of the verb. pecypcoB KOHTPOJIbHAS
pabora

. The Present Indefinite Tense: the formation.
. The Present Indefinite Tense: the use.
. The Past Indefinite Tense: its formation and use.
. The Future Indefinite Tense: its formation and use.
10. Revision of the Indefinite Tenses.
11. Stative and dynamic verbs.
12. The Continuous Tenses (general information).
13. The Present Continuous tense: its formation and use.
14. To be going to + infinitive.
15. The Past Continuous Tense: its formation.
16. The Past Continuous Tense: the use.
17. The Future Continuous Tense: its formation.
18. The Future Continuous Tense: the use
19. The Revision the Continuous Tenses.
20. Active speech organs.
21. Passive speech organs.
22. Phonetic symbols.
23. Transcription.
24. The notion of the phoneme.

2
3
4
5. The Category of Tense. Groups of tenses in English.
6
7
8
9
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Monayas 2. Bpemena rpynnsi Perfect. Kitaccnpuxamus 30 35.6 3ydeHHe TPYIIIOBOM
COrJIacHBIX oHEM. 00s13aTeNbHOM | orpoc,
1. The Perfect Tenses (general information). u JIOTL. | TIPaKTHIECKOe
2. The Present Perfect Tense: its formation. JIUTEpaTyphl, | 3a/JaHue,
3. The Present Perfect Tense: the use. Present Perfect I. WHrepreT- MMChMEHHAS
4. The Present Perfect Tense: the use. Present Perfect I1. pecypcoB KOHTPOJIbHAS
5. The Present Perfect Tense: the use. Present Perfect I11. pabora
6. The ways to differentiate between Present Perfect | and Past
Indefinite.
7. The Past Perfect Tense: its formation and use.
8. The ways to differentiate between Past Perfect and Past
Indefinite.
9. The Future Perfect Tense: its formation and use.
10. The Revision of the Perfect Tenses.
11. Plosives.
12. Affricates.
13. Occlusive nasal sonorants.
14. Constrictive fricative consonants.
15. Constrictive sonorants.
16. Revision of the consonant phonemes.
Monayab 3. Bpemena rpynnbi Perfect Continuous. Ocoobie 30 35.6 | myuecHue TPYTIOBOA
CIoco0bI COeIMHEHN S M IPOU3HOLICHN Sl 3BYKOB. 00s13aTenbHOM | ompoc,
1. The Perfect Continuous Tenses (general information). u JOIL | MPaKTHIECKOE
2. The Present Perfect Continuous Tense (the formation). JMTEepaTyphl, | 3aJaHue,
3. The Present Perfect Continuous Tense (the use). Wurepret- NMCbMCHHAS
4. The ways to differentiate between the Present Perfect PECYPCOB; KOHTPOJIbHA
Continuous and the Present Continuous. web- pabora,
MO IEPKKA 3JIEKTPOHHOE

5. The Past Perfect Continuous Tense (the formation).
6. The Past Perfect Continuous Tense (the use).

7. The ways to differentiate between the Past Perfect Continuous
and the Past Continuous.

TECTUPOBAHHE B
cucteme Moodle
/ JIMYHOM
KaOHHeTE,
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8. The Future Perfect Continuous Tense (the formation).

9. The Future Perfect Continuous Tense (the use).

10. The ways to differentiate between the Future Perfect
Continuous and the Future Continuous.

11. Loss of aspiration and loss of plosion.

12. Nasal plosion and lateral plosion.

13. No glottal stop.

14. Linking [r].

15. Clear and dark [l].

TPOXOJKJICHHE
JTUCTAHIMOHHOTO
Kypca Ha
wiaTdopme
CUCTEMBI
JTUCTaHIOHHOT O
o0yueHus
bamly

Bcero yacos:

90

106.8
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®I'BOY BO «BAILIIKUPCKUI FOCYﬂAPCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»
OAKVYIJIBTET POMAHO-I'EPMAHCKOHN ®UJIOJIOI' M

COJIEP’KAHUE PABOYEN ITPOTPAMMBI

JTUCIIMIUTAHBL  «Y TIIyOJICHHBI KypCc OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA» Ha 2 CEMECTp

®dopma o0yueHus: OYHas

Buj pa6ornl

O0BLEM THMCHMILTHHBI

Oo6mras Tpynoémkocts qucimiuinasl (3ET /vacoB) 5/180
VY4eOHbIX 4acOB HA KOHTAKTHYIO pa0oTy ¢ MperojiaBaTeseM: 81.2
JIEKIHI

NPaKTHYECKHX / CEMHMHAPCKUX 80
712a00paTOPHBIX

Opyrux (TpymnmnoBasi, MHAMBUIYaJIbHAsl KOHCYJIbTAlMs M WHBIE BHBI 1.2
yuyeOHO! N1eSATeNIbHOCTH, TMpeaycMaTpHBalole padoTy o0ydarommxcs ¢

npenonaBatesnem) (OKP)

Y4eOHBIX 4acoB HA CaMOCTOATENBHYIO padoTy ooydarommuxcs (CP) 71.8
V4eOHBIX YacoB Ha IOATOTOBKY K odk3ameny [/ 3auéry / 27

nuddepernimpoanromy 3auéTy (KoHTpOIB)

®opma KOHTPOJIA:
9K3aMeH 2 cemecTp
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dopma M3ydyeHHs MaTepHasoB:

®opma TEKyILEro

JEKIAN, TIPAKTHIECKUE 3aHATHS, KOHTPOJIA

No CEMHUHAPCKHUE 3aHATHSA, J1abOopaTopHbIC 3ananus 1o YCIICBACMOCTH

o Tema u cogepxanue paboThI, CAMOCTOATENbHAS paboTa U CaMOCTOSITEIILHON (KOJUTOKBHYMBI,
TPYAOEMKOCTbH (B Yacax) paboTe CTyJEHTOB | KOHTPOJIbHbIE paboTHl,
KOMIIbIOTCPHBIC TCCTBI
JIK | TIP/CEM | JIP CP M T.IL)

1 2 3 4 5 6 7 8

1. | Moayas 1. CTpaaareJibHbIii 3aJ10T. ACCUMUJISIIIUSA. - 26 - 24 BYYCHUC TPYIIOBOM or1poc,
1. The category of voice. 00s13aTeILHON U MPAKTHIECKOS
2. The formation of the Passive Voice. JIOIL JIMTEPATyphl, | 3aJlaHKe, MMHChMEHHAS
3. The use of the Passive Voice. Wurepret- KOHTpOIIbHASL paboTra
4. Types of passive constructions: Direct Passive. pecypeos
5. Types of passive constructions: Indirect Passive.

6. Types of passive constructions: Prepositional Passive.
7. Types of passive constructions: Adverbial Passive.

8. The Causative: have-causative.

9. The Causative: get-causative.

10. The difference between the Active constructions, the
Passive constructions and the Causative.

11. Types of assimilation according to its degree.

12. Types of assimilation according to its direction.

13. Absence of assimilation.

2. |Moayas 2. IlpamMags ¥  KOCBEeHHas  pedb. - 26 - 24 M3y4YeHHUEe TpyIIOBOI OrT1poC,
CoraacoBanue BpeMEH. CymecTBUTEIBHOE 00s13aTeNbHON U MPaKTUIECKOE
kareropust uncja. Kiaccugukanus riaacHbeix poHeM. JIOIL. JIMTE€PATyphl, | 3aJaHu€, MMCHMEHHAs
1. Direct and Indirect Speech. WurepHeT- KOHTpOJIbHAsI pabora
2. The absolute and the relative use of tenses. pecypcoB
3. The notion of Sequence of Tenses.

4. Future-in-the-Past Tenses.
5. Transformations of tenses according to the rules of the
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sequence of tenses.

6. The verbs “to say, to tell, to talk, to speak” in direct
and reported speech.

7. Exceptions to the rules of the sequence of tenses.

8. The Noun: general characteristics. Morphological
classification of nouns. Semantic classifications of nouns.
9. The Noun: the formation of the plural number (regular
plural, irregular plural).

10. The Noun: the formation of the plural number (zero
plural, the plural of compound nouns).

11. Front vowels.

12. Monophthongs nd diphthongoids.

13. Absence of palatalization before front vowels.

14. Central vowels.

15. Back vowels

Moayas 3. Cyle CTBHTeJIbHOE: KaTeropusi Y cJIa; 28 23.8 | mydcHue TPYIIOBOM orpoc,
Kareropusd maaesxxa. AKKOMO}IaHI/Iﬂ. 00s13aTEeJILHON U MPAKTUICCKOC

1. The Noun: Singularia Tantum. JIOTL. JIMTEPATyphl, | 3aJlaHue, MMChMEHHAs
2. The Noun: Pluralia Tantum. Wurepnet- KOHTpOJIbHAs ~ pabora,
3. Nouns in -ics. pecypcoB; web- AIIEKTPOHHOE

4. The nouns “watch”, “gate”, “sledge”. TIOJIIePIKKA TECTHPOBaHUE B
5. Collective nouns. cuctreme Moodle /
6. Concord. JTMIHOM KaOuHeTe,
7. Adjectivized nouns. MPOXOXKIICHIE

8. The Noun: the category of case. The common case. JUCTaHIMOHHOTO

The genitive case: the formation of the genitive case, the Kypca Ha twiaTdopme
use of the genitive case. CHCTEMBI

9. Types of the genitive case. JVCTAHIMOHHOTO

10. The notion of accommodation. obyuenuss baml'y

11. Types of accommodation.

12. Revision of assimilation and accommodation.

Bcero yacos: 80 71.8
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®I'BOY BO «BAILIIKUPCKUI FOCYHAPCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»
OAKVYIJIBTET POMAHO-I'EPMAHCKOHM ®UJIOJIOTI' M

COJIEP’KAHUE PABOYEN ITPOTPAMMBI

JTUCIIMIUIMHBL  «Y TIIyOJICHHBI KypCc OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKAa» Ha 3 ceMecTp

®dopma o0yueHus: OYHas

Buj pa6ornl

O0BLEM THMCHMILTHHBI

Oo6mras Tpynoémkocts qucimiuinasl (3ET /vacoB) 6/216
VY4eOHbIX 4aCcOB HA KOHTAKTHYIO paboTy ¢ MperojiaBaTeseM: 91.2
JIEKIHI

NPaKTHYECKHX / CEMHMHAPCKUX 90
712a00paTOPHBIX

Opyrux (TpymnmnoBasi, MHAMBUIYaJIbHAsl KOHCYJIbTAlMs M WHBIE BHBI 1.2
yuyeOHO! N1eSATeNIbHOCTH, TMpeaycMaTpHBalole padoTy o0ydarommxcs ¢

npenonaBatesnem) (OKP)

VY4eOHBIX 4acoB HA CaMOCTOATENBbHYIO padoTy ooydarommuxcs (CP) 70.8
V4eOHBIX YacoB Ha IOATOTOBKY K odk3ameny [/ 3auéry / 54

nuddepernimpoanromy 3auéTy (KoHTpOIB)

®opma KOHTPOJIA:
9K3aMeH 3 cemecTp
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dopma M3yueHHs] MaTepHasoB:

dopma TEKyILEero

JIEKIMY, TPAaKTHIECKUC 3aHATI, KOHTPOJIA
No CEMMHApCKHe 3aHATus, J1abopaTOpHbIE 3agaHus 1o yCIIEBa€MOCTH
H/;[ Tema u conepxkanue paboThI, caMmocTosATeNIbHAS paboTa 1 CaMOCTOATEIbHOU (KOJUTOKBHYMBI,
TPYJOEMKOCTh (B 4acax) paboTe CTYJeHTOB | KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI,
KOMIIbIOTCPHBLIC TCCThI
JIK I[TP/CEM JIP Cp U T.IL)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moayas 1. Kareropus HakJoHeHHsI. ACCHMHUJISTHBHbIE - 30 - 23.6 | mydcHue TPYIIOBOM orpoc,
ABJIC HUA. 00s13aTEJILHOA U IMPAaKTUICCKOC
1. The meaning of the Mood as a form of the verb. JIOIL JIMTEPATyphl, | 3aJaHue, MMChbMEHHAS
2. Actions expressed by the Indicative Mood. WurepHeT- KOHTpOJIbHasi pabora
3. Actions expressed by the Imperative Mood. pecypcoB
4. Actions expressed by the Oblique Moods.
5. The definition of assimilation.
6. Reciprocal assimilation.
7. Obligatory assimilation.
8. Optional assimilation.
9. Historical assimilation.
10. Types of assimilation according to its degree.
11. Progressive assimilation.
12. Types of assimilation according to its direction.
13. Types of assimilation according to its degree of
stability.
14. Complete assimilation.
15. Revision of different aspects of assimilation.
2. | Moayan 2. KocBennbie HAKJIOHE HHSL. - 30 - 23.6 | mydcHue TPYIIOBOM orpoc,
AKKOMO)IaIH/IOHHbIe npoueccChbl. 00s3aTeNIBpHOI 1 MPaKTUICCKOC

1. Subjunctive |. Subjunctive II.

2. Conditional in simple sentences.

3. Oblique Moods in complex sentences (object clauses
after “wish”). Oblique Moods in clauses of comparison.

JIOIL JINTEPATYPBI,
WHurepuet-
pecypcoB

3a/1aHue, MIChMEHHAs
KOHTpOJIbHasi pabora
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4. Obligue Moods in complex sentences (clauses of unreal
condition).

5. The Suppositional Mood and Subjunctive | in complex
sentences.

6. Obligue Moods after expressions of recommendation,
possibility, suggestion. Obligue Moods after expressions of
fear.

7. Obliqgue Moods in adverbial clauses of purpose.

8. The Suppositional mood in clauses of concession.

9. Accommaodation.

10. Reduction.

11. Elision.

12. Specific ways of joining.

13. Strong and weak forms of function words.

14. Revision of phonetic alterations.

15. Revision of obligue moods.

Monayas 3. MoaaabHble 1J1aroJibl. C10roodpa3oBanue u
yaapeHue.

. The modal verb CAN.

. The modal verb MAY .

. The modal verb MUST.

. The modal verb HAVE TO.

. The modal verb BE TO.

. The modal verbs SHOULD and OUGHT TO.

. The modal verbs NEED and DARE.

. The notion of a speech unit.

9. Syllable formation.

10. Syllable division.

11. Word stress and accent.

12. The notion of primary stress.

13. The notion of secondary stress.

14. The position of the word stress and accent in simple
words and derivatives.

15. Accentual structure of compound and composite words.

CONOUTEA WDN P

30

23.6

VBYUYCHHC
00s13aTeIBHON 1
JIOIL. JINTEPATYPHI,
WNurepner-
pecypcoB; web-
O/ IC PIKKA

rpyTIOBOI orpoc,
TPAKTUIECKOE
3a/1aHue, MICHMCHHAS
KOHTpOJIbHasi  pabora,
ANIEKTPOHHOE
TECTUPOBAHUE B
cuctreme Moodle /
JINIHOM KaOMHETE,
TPOXOYK/ICHHE
JIUCTAHIIMOHHOT O
Kypca Ha miatdopme
CUCTEMBI
JUCTaHIMOHHOTO
ob0yuenust baml'y

90




Bcero yacos:

90

70.8
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®I'BOY BO «BAILIIKUPCKUI FOCYﬂAPCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»
OAKVYIJIBTET POMAHO-I'EPMAHCKOHM ®UJIOJIOTI' M

COJIEP’KAHUE PABOYEN ITPOTPAMMBI

JTUCIIMIUTAHBL  «Y TIIyOJICHHBI KypCc OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa» Ha 4 ceMecTp

®dopma o0yueHus: OYHas

Buj pa6ornl

O0BLEM THMCHMILTHHBI

Oo6mras Tpynoémkocts qucimiuinasl (3ET /vacoB) 3/108
VY4eOHbIX 4aCcOB HA KOHTAKTHYIO paboTy ¢ MperojiaBaTeseM: 48.2
JIEKIHI

NPaKTHYECKHX / CEMHMHAPCKUX 48
712a00paTOPHBIX

Apyrux (TpynroBasi, MHAMBUAYaJIbHAs KOHCYJbTAIMS W WHBIC BHUIBI 0.2
yuyeOHO! N1eSATeNIbHOCTH, TMpeaycMaTpHBalole padoTy o0ydarommxcs ¢

npenonaBatesnem) (OKP)

VY4eOHBIX 4acoB HA CaMOCTOATENBbHYIO padoTy ooydarommuxcs (CP) 59.8

V4eOHbIX YacoB Ha TMOATOTOBKY K 9k3ameny [ 3auéry /
nuddepernimpoanromy 3auéTy (KoHTpOIB)

®opma KOHTPOJIA:
3a4éT 4 CEMECTD
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dopma m3yueHus] MaTepHaJIoB:
JEKLMH, TPAaKTUYECKHE 3aHATH,

dopma TeKyIero

KOHTPOJLL
CCMUHAPCKNC 3AHATHA, 3amanusa mo CIIEBACMOCTH
Ne nmabopaTopHbie PabOThI . Y
- Tema u conepxkanue 6 ’ CaMOCTOSITEILHON (KOJUTOKBHYMBI,
caMoCToATC]IbHAA paboTa 1 paboTe CTYJeHTOB | KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI,
TPYAOEMKOCTbH (B Yacax) KOMITIOTEPHEIE TECTHI
JIK I[TP/CEM | JIP Cp U T.IL)
2 3 4 5 6 7 8
Monayns 1. Hemmunbie ¢popmsl riaarosa. UapuanTHB. - 16 - 20 | myuenme TPYIIIOBOI orpoc,
OcHOBHbBIE XaPAKTEPUCTUKU HHTOHALUMU. 00s13aTebHON U MPAKTUIECKOE
1. The infinitive as a non-finite form of a verb. JIOTL. JIMTEPATyphl, | 3aJaHue, MMChbMEHHAS
2. The morphological characteristics of the infinitive. WurepHeT- KOHTpOJIbHasi pabora
3. Accusative with the Infinitive. pecypcoB
4. Nominative with the Infinitive.
5. Th Infinitive for-phrase.
6. Intonation and its major premises.
7. The prosodic anatomy of a tone group.
8. The variety of the nuclear tones.
9. The types of heads.
10. Broken heads and the accidental rise.
11. Types of pre-heads.
2. Monayas 2. Ilpuyactue. UHTOHALIMOHHbIE TPYNIIbI. - 16 - 20 | myuenue TpYHIIOBOM or1poc,
1. Participle 1. 00s13aTeNbHON 1 MPaKTHIECKOe
2. Accusative with Participle 1. JIOTL. JIMTEPATYypPbl, | 3aJaHUe, MMChMCHHAS
3. Nominative with Participle 1, absolute constructions. Wureprer- KOHTpOJIbHasi pabora
4. Participle I1. Functions. pecypcoB
5. Predicative constructions with Participle I1.
6. The variety of tone groups.
7. Prosody and meaning.
8. The Low Drop.
9. The High Drop.
10. The take-off.
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11. The Low Bounce.

Moayas 3. I'epynauii. [Ipocoaus u 3Haye HUe. 16 19.8 | myuenue TPYTIIOBOM orpoc,
1. The morphological characteristics of the Gerund. 00513aTeNIbHOMN U NPaKTHY €CKOE
2. The temporal meaning of the Gerund. JIOTL JIMTEPATyphl, | 3aJaHue, MMChbMEHHAS
3. The functions of the Gerund. WurepHet- KOHTpOJIbHAast  pabora,
4. Complexes with the Gerund. pecypcos; web- AIICKTPOHHOE
5. The Gerund and the Verbal Noun. O/ IE PIKKA TECTHPOBAHUE B
6. The Switchback. cucreme Moodle /
7. The Long Jump. JMYHOM KabuHeTe,
8. The High Bounce. TPOXOXKICHHE
9. The Jackknife. JTUCTaHIFMOHHOTO
10. The high Dive. Kypca Ha mwatdopme
11. The Terrace. CUCTEMBI
JIVIC TAHIIMOHHOTO
ob0yuyenns baml'y
Bcero yacos: 48 59.8
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®I'BOY BO «BAILIIKUPCKUI FOCYﬂAPCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»
OAKVYIJIBTET POMAHO-I'EPMAHCKOHM ®UJIOJIOTI' M

COJIEP’KAHUE PABOYEN ITPOTPAMMBI

JTUCIIMIUIAHBL  «Y TTyOJICHHBI KypC OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKAa» HAa 5 CeMeEcTp

®dopma o0yueHus: OYHas

Buj pa6ornl

O0BLEM THMCHMILTHHBI

Oo6mras Tpynoémkocts qucimiuinasl (3ET /vacoB) 3/108
VY4eOHbIX 4aCcOB HA KOHTAKTHYIO paboTy ¢ MperojiaBaTeseM: 72.2
JIEKIHI

NPaKTHYECKHX / CEMHMHAPCKUX 72
712a00paTOPHBIX

Apyrux (TpynroBasi, MHAMBUAYaJIbHAs KOHCYJbTAIMS W WHBIC BHUIBI 0.2
yuyeOHO! N1eSATeNIbHOCTH, TMpeaycMaTpHBalole padoTy o0ydarommxcs ¢

npenonaBatesnem) (OKP)

Y4eOHBIX 4acOB HA CaAMOCTOATENBbHYIO paboTy ooydarommuxcst (CP) 35.8

V4eOHbIX YacoB Ha TMOATOTOBKY K 9k3ameny [ 3auéry /
nuddepernimpoanromy 3auéTy (KoHTpOIB)

®opma KOHTPOJIA:
3a4éT 5 CEMECTD
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dopMa M3yueHHs] MaTepHaJIOB:
JEeKIMH, TPaKTUIECKUe 3aHATH,

dopma TEKyIIEro

KOHTPOJIA
CCMUHAPCIHC SAHATHA, 3ananus 1o CIIEBAEMOCTH
Ne nabopaTopHbIe paOOTHI . Y
- Tema u cogepxanue 6 > CaMOCTOSTEIIEHOU (KOJUTOKBHYMBI,
caMOCTOATCIIbHAA paboTa 1 paboTe CTYJEHTOB | KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI,
TPYAOEMKOCTb (B yacax) KOMITIOTEPHEIE TECTHI
JIK [TP/CEM JIP CP M T.IL)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. | Moayms 1. Change. A fresh start. - 24 - 12 | my4enue TPYIIIOBOM orpoc,
1. Memories about fresh starts 00s13aTeNIbHOM 1 MPAaKTHIECKOE
2. Feelings of people on their first days. JIOTL. JIMTE€PATyphl, | 3aJlaHue, MMChMEHHAs
3. The most typical activities, interests, preoccupations of WurepreT- KOHTpOJIbHAsi pabora
people in their twenties. pecypcos
4. The most typical activities, interests, preoccupations of
people in their thirties.
5. The most typical activities, interests, preoccupations of
people in their forties.
6. Difficult and stressful changes of life situations people
may face in their twentysomething.
2. | Moayas 2. Memory and memories. - 24 - 12 | myyenue TPYIIOBOM orpoc,
1. The earliest memories in life. 00s13aTeIbHON 1 MPAKTHIECKOE
2. Problems with memory: the everyday aspect. JIOIL. JIATepPaTyphl, | 3a/laHue, MMChMEHHAsI
3. Problems with memory: the medical aspect. WurepreT- KOHTpOJIbHAsl paboTa
4. The techniques for remembering things. pecypcoB
5. The greatest technological innovations of the 20"
century.
6. Museums.
3. | MoayJas 3. Consumer society. - 24 - 11.8 | mydcHue TPYIIOBOM orpoc,
1. Internet panhandling. 00s13aTeNbHON U MPaKTHYECKOE
2. The problem of rubbish: collection, recycling and JIOTL. JIMTEPATyphl, | 3a/laHue, MMChMEHHAs
disposal. Wureprer- KOHTpOJIbHAsi pabora
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3. Competitive eating.

4. Cautionary tales.

5. Consumerism.

6. The advantages and problems of consumer society.

pecypcoB

Bcero yacos:

72

35.8
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®I'BOY BO «BAILIIKUPCKUI FOCYﬂAPCTBEHHBIﬁ YHUBEPCUTET»
OAKVYIJIBTET POMAHO-I'EPMAHCKOHM ®UJIOJIOTI' M

COJIEP’KAHUE PABOYEN ITPOTPAMMBI

JTUCIIMIUIMHBL  «Y TIIyOJICHHBI KypCc OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKAa» Ha 6 ceMecTp

®dopma o0yueHus: OYHas

Buj pa6ornl

O0BLEM THMCHMILTHHBI

Oo6mras Tpynoémkocts qucimiuinasl (3ET /vacoB) 4144
VY4eOHbIX YaCOB HA KOHTAKTHYIO paboTy ¢ MperojiaBaTeseM: 49.2
JIEKIHI

NPaKTHYECKHX / CEMHMHAPCKUX 48
712a00paTOPHBIX

Opyrux (TpymnmnoBasi, MHAMBUIYaJIbHAsl KOHCYJIbTAlMs M WHBIE BHBI 1.2
yuyeOHO! N1eSATeNIbHOCTH, TMpeaycMaTpHBalole padoTy o0ydarommxcs ¢

npenonaBatesnem) (OKP)

VY4eOHBIX 4acOB HA CAMOCTOATENBHYIO paboTy ooydarommuxcst (CP) 40.8
V4eOHBIX YacoB Ha IOATOTOBKY K odk3ameny [/ 3auéry / 54

nuddepernimpoanromy 3auéTy (KoHTpOIB)

®opma KOHTPOJIA:
9K3aMeH 6 ceMecTp
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dopMa M3yueHHs] MaTepHaJIOB:
JEeKIMH, TPaKTUIECKUe 3aHATH,

dopma TeKyIero

KOHTPOJIA
CCMUHAPCKNC 3AHATHA, 3amanusa mo CIIEBAEMOCTH
Ne nabopaTopHbIe paOOTHI . Y
- Tema u cogepxanue 6 i CaMOCTOSITEILHON (KOJUTOKBHYMBI,
caMoCToATElIbHAA paboTa 1 paboTe CTYJeHTOB | KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI,
TPYAOEMKOCTb (B yacax) KOMITHIOTEPHEIE TECTHI
JIK [TP/CEM | JIP CP U T.IL)
2 3 4 5 6 7 8
MonayJs 1. In the limelight. 16 - 13.6 | myueHue TPYIIIOBOI orpoc,
1. A complaint. 00s13aTeIILHON U HPaKTUIECKOE
2. The jobs where the use of voice is important. JIOIL JIMTEPATyphl, | 3aJaHue, MMChbMEHHAS
3. The ways to protect the voice. Wurepuer- KOHTpOJIbHAasi pabora
4. The ways to restore the voice. pecypcoB
5. The techniques used when delivering a speech.
6. The original meaning of the word ‘limelight”. The
history of limelight.
7. The good points and bad points of being famous.
8. Well-being and prosperity.
2. Moayas 2. Entrepreneurship. - 16 - 13.6 | myuecHue IPYIIIOBOM orpoc,
1. The notion of entrepreneurship. 0013aTeHHON IPAaKTHIE€CKOE
2. Stepping stones of setting up in business. JIOIL. JIATePATypbl, | 3aJaHue, MHChMEHHAS
3. Housework division between people in the family. Wurepuer- KOHTpOJIbHAasi pabora
4. The notion of gender. pecypcoB
5. Gender equality in the work place.
6. Small entrepreneurs.
7. Entrepreneurship education.
8. Female entrepreneurship.
3. Moayas 3. Care: Body care; Medical care; Childcare. - 16 - 13.6 | my4eHue TPYTIIOBOM orpoc,
1. Body care. 00s13aTeNbHON U NpaKTHYE€CKOe
2. Medical inventions and discoveries treated as important JIOIL JIMTE€PATyphl, | 3aJjaHue, MCbMEHHAs
medical dates for the humanity. Wureprer- KOHTPOJIbHAasi pabora
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. Child’s adoption.

. Baby care.

. Hair care and styling.

. Household cleanliness.

coONO U1 h~ W

. Psychological care.

. Medical care and emergency.

pecypcoB

Bcero yacos:

48

40.8
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